ENG
ARA
BOS
BUL
CES
DEU
ELL
EST
FRA
HRV
HUN
HYE
ITA
KAT

A c NGO

7

N

AN

A4

KAZ
LAV
LIT
NLD
POL
POR
RON
RUS
SLK
SLV
SPA
SRP
UKR
uze

Quick Start Guide

Smart
Body
Scales
BS2S

(Model: ABSO002S)

v11.0 | 25.06.2024

18

19

20
21

22
23
24
25
26
ry
28
29
30
31






oooooooo

@ st |Ib kg

60640

[+=)888. (w888
(¢%)888- (+#)888.

(o8 (=) 8. | @

treew

\ & st Ib kg
66888
e 8, (e R
& B32. W 28
whE = 8
diie
)i

il




AENO™ ABS0002S Smart Body Scales are designed to determine the user's weight as well as additional body parameters.
Technical Specifications

Power supply: AAA batteries * (4 pcs.), 6.0 V, 0.4 W (max.). BT 5.0. Operating frequency: 2,400-2,483 MHz. Transmitter power: +5 dBm /
3.16 mW. Measuring range: 5-180 kg. Weight increment: 0.1 kg. Measurement error: +0.3 kg (for 0-50 kg); +0.43 kg (for 50-100 kg); +0.5 kg
(for more than 100 kg). Units of measure: kg, Ib, st:lb. Display: VA; 107x62 mm. Automatic activation/deactivation. Indication of the BT
connection to the app. Calculation of body fat percentage, muscle and bone mass, body water level, heart rate, body mass index, body
type. Control: manual, remote (AENO app). Color: Black. Casing material: HIPS plastic, tempered glass with ITO coating. Dimensions
(LxWxH): 278x278x25.5 mm. Weight: 1.4 kg. Operating conditions: temperature +5..+40 °C, RH 40-85 % (non-condensing). Storage
conditions: temperature -20..+60 °C, RH up to 90 % (non-condensing).

Scope of Supply

Smart Body Scales ABS0002S, AAA batteries (4 pcs.), Quick Start Guide.

Restrictions and Warnings

Handle the glass surface of the scales with care: avoid damaging, cracking and chipping the surface as broken glass can cause injury.
Supervise the use of the device by children and persons with physical and mental disabilities. Do not allow children to play with the
device. Place the scales on a hard, flat, horizontal surface to avoid inaccurate measurements. Do not place the scales on carpets or any
other soft surface. Do not load the device beyond the maximum value of the measuring range. If the device is not used for an extended
period of time, remove the batteries and store them out of the reach of children and animals. Do not use chemical and harsh detergents,
abrasive pastes, products containing acids and solvents, or metal sponges to clean the device.

ATTENTION! Do not expose the device to water or other liquids. Do not immerse the device in water. Do not wash the device or any
part of it under running water or in a dishwasher.

Device Elements (see Fig. A, B)

1- display; 2 — battery compartment; 3 - “UNIT" button.

Device Indicators

@ Active pairing with the AENO app I/;I Heart rate
kg Selected weight measurement unit [8;3\‘] Body mass index value
HHEEB Weight display scale l@‘l Muscle mass level
’wi Body fat percentage [“:] Bone mass level
Lo —

F Body water level s s = = 8 Body type of the user
(s4) fiiew

Preparing the Device for Operation

Unpack the device and clean it (see “Cleaning and Maintenance”). Open the battery compartment (2) cover and insert the batteries

into the compartment, observing the correct polarity. Press the “UNIT" button (3) to select the unit of weight measurement. After each

press, the display (1) will show the current unit of measurement: “kg” - kilogram, “Ib” — pound, “st:lb” — stone. Close the cover of the
compartment. Place the device on a hard, horizontal surface.

Note. The selected settings are saved for current use and for the next time the device is turned on. To reset the settings, press and hold

the “UNIT” button for 5 seconds. The display will show the code “CLr". The settings are also automatically reset when the batteries are

removed.

Operation of the Device

Stand on the surface of the device. The scales will turn on automatically, and the display will show your weight in the selected unit of

measure. Within 5-10 seconds after the weight measurement is complete, the display will show the remaining measurements. Note

that the user must stay on the surface of the scales. The scale will turn off automatically within 15 seconds after all measurements have
been completed.

ATTENTION! Information shown by the scales cannot be considered medical information.

Cleaning and Maintenance

Note. Remove the batteries before cleaning the device.

Wipe the device with a soft cloth dampened with clean water and then wipe dry. If the scales are very dirty, wipe them with a soft cloth

dampened with a mild soap solution. Then wipe with a soft cloth dampened with clean water and wipe dry.

Connecting to AENO Mobile App

Download the AENO mobile app from Google Play or App Store and register a new account (or log in to an existing one).

e Stand on the scales to turn them on. Place your smartphone as close to the device as possible.

e On the home screen of the app, tap “+" and then tap “Add Device”.

Note. If you receive system prompts to turn on any features on your smartphone, follow the prompts.

e The device will be found automatically, and its image will appear in the “Autosearch” section. Tap the “Add” button.

e Wait until the message indicating that the device has been successfully added appears. Tap “Done”.

All parameters that are shown on the display of the scales are available in the app, as well as information about the user's metabolic

rate and biological age, physical condition rating, etc. For more information on the features available in the app, refer to the complete

user manual at aeno.com/documents.

Troubleshooting

e The device does not turn on. Possible cause: batteries are missing or discharged; polarity was not observed when inserting the
batteries. Solution: insert charged batteries into the compartment, observing the polarity.

e The device does not connect to the app. Possible cause: BT is not enabled on the smartphone; the smartphone is too far away from
the scales; scales settings failure. Solution: enable BT on your smartphone; place the smartphone no more than 5 m away from the
scales; reset the scales to factory settings.

Error Codes Shown on the Display

“Lo" - low power supply charge level; “Err" — maximum allowable weight exceeded; “C" — weighing failure.

ATTENTION! If none of the suggested methods have solved the problem, contact your supplier or an authorized service centre. Do not

disassemble the device or attempt to repair it yourself.

'_Ifyou have any questions or difficulties in using your AENO™ device, please e-mail support at support@aeno.com or chat with us at
| aeno. com/service-and-warranty. The specialists will help you solve the problem, and you will not have to waste time and effort
wsmng the store.

* The capacity of the batteries is indicated on their casing.
4 aeno.com/documents
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m Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je namijenjena za odredivanje tezine, kao i dodatnih parametara tijela korisnika.
Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * (4 kom.), 6.0 V, 0.4 W (najvise). BT 5.0. Radna frekvencija: 2400-2483 MHz. Snaga emisije: +5 dBm /316 mW.
Raspon vaganja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija vaganja: +0,3 kg (za 0-50 kg); 0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od
100 kg). Mjerne jedinice: kg, Ib, stilb. Displej: VA; 107x62 mm. Automatsko ukljucivanje/iskljucivanje. Indikacija BT povezivanja sa
aplikacijom. Odredivanje udjela masnog tkiva, misi¢ne i kostane mase, nivoa vode u tijelu, otkucaja srca, indeksa tjelesne mase, tipa
tielesne grade. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: crna. Materijal kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO
premazom. Dimenzije (Dx$xV): 278x278x25,5 mm. Tezina: 1,4 kg. Uslovi koristenja: temperatura +5..+40 °C, relativna vlaznost 40-85 %
(bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisni¢ki vodic.

Ograniéenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti da se polomi jer slomljeno staklo moze uzrokovati
ozljede. Kontrolisite koristenje uredaja od strane djece i osoba sa smanjenim fizickim i mentalnim sposobnostima. Ne dozvolite djeci
da se igraju sa uredajem. Stavite vagu na tvrdu, ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbjegnu neprecizna ocitavanja. Ne stavite vagu na
tepih ili bilo koju drugu labavu povrsinu. Nemojte opterecivati uredaj iznad maksimalne vrijednosti mjernog opsega. Ako se uredaj ne
koristi duze vrijeme, izvadite baterije i Cuvajte ih van domasaja djece i Zivotinja. Nemojte Kkoristiti hemijske ili agresivne deterdzente,
abrazivne paste, proizvode koji sadrze kiseline ili rastvarace, niti metalne spuzve za ¢is¢enje uredaja.

PAZNJA! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekué¢inama. Ne uranjajte uredaj u vodu. Nemojte prati uredaj ili bilo koji njegov dio
pod tekuc¢om vodom ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1- displej; 2 - kutija za baterije; 3— dugme "UNIT" ("Mjerna jedinica").

Indikacija uredaja

g Aktivno povezivanje s aplikacijom AENO (* Otkucaji srca
kg Odabrana jedinica vaganja tezine f Eiﬂll] Vrijednost indeksa tjelesne mase
¥

HBHgB Skala prikaza tezine l’@ Nivo misi¢ne mase
"% —

@ Nivo udjela masnog tkiva I’HJ‘ Nivo kostane mase

Y Nivo vode u tijelu s ® ®» 8 & Ttjelesne grade korisnika
() fiftee

Priprema uredaja za koristenje

Raspakujte uredaj i ogistite ga (v. "Cié¢enje i odrzavanje"). Otvorite poklopac kutije (2) i umetnite baterije pazeéi na ispravan polaritet.

Pritisnite dugme" UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) da odaberete jedinicu vaganja. Po svakom pritisku displej (1) prikazuje trenutnu jedinicu

vaganja: "kg" za kilogram, "lb" za funtu, "st:lb" za stone. Zatvorite poklopac kutije. Stavite uredaj na tvrdu, horizontalnu povrsinu.

Napomena. Odabrana podesavanja se Cuvaju za trenutno vaganje i za naknadno uklju¢ivanje uredaja. Za resetovanje pritisnite i drzite

5sek dugme "UNIT" ("Mjerna jedinica"). Na displeju ¢e se prikazati kod “CLr". PodeSavanja se takode automatski resetuju kada se izvade

baterije.

Koristenje uredaja

Stanite na uredaj. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaZze vasa tezina u odabranoj mjernoj jedinici. Unutar 5 do 10 sek

po zavrsetku vaganja, na displeju se prikazu preostala ocitavanja. U tom slucaju korisnik treba da stoji na povrsini vage. Vaga ¢e se

automatski iskljuciti unutar 15 sek nakon sto se sva mjerenja zavrse.

PAZNJA! Podaci dobijeni ogitavanjem vage nisu medicinski pokazatelji.

Ciséenje i odrzavanje

Napomena. Prije Cis¢enja uredaja izvadite baterije.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim osusite. Ako je vaga jako oneciséena, obrisite je mekom krpom

navlaZzenom u vodi sa malo sapuna. Zatim obrisite mekom krpom navlazenom ¢istom vodom i dobro osusite.

Povezivanje na AENO mobilnu aplikaciju

Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju na Google Play-a ili App Store-a i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

e Stanite na vagu da je ukljucite. Maksimalno priblizite uredaju svoj pametni telefon.

« Na pocetnom ekranu aplikacije dodirnite "+", a zatim "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite neku funkciju na svom pametnom telefonu, dovrsite to.

e Uredaj ¢e se automatski pronaci i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".

e Pricekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

U aplikaciji su dostupna sva ocitavanja prikazana na displeju vage, kao i informacije o metabolizmu i bioloskoj starosti korisnika,

procjena fizickog stanja itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Otklanjanje eventualnih gresaka

e Uredaj se ne ukljucuje. Moguci uzrok: baterije fale ili su ispraznjene; prilikomn umetanja baterija nije ispostovan polaritet. Resenje:
umetnite napunjene baterije u kutiju, postujuéi ispravan polaritet.

« Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; prikljuc¢eni uredaj je predaleko od vage;
greska podesavanja skale. Rjesenje: omogudite BT na svom pametnom telefonu; postavite uredaj na udaljenosti ne vecoj od 5 m od
vage,; resetujte vagu na fabricka podesavanja.

Kodovi gresaka prikazani na displeju

"Lo" - slaba napunjenost izvora napajanja; "Err" — prekora¢ena maksimalna dozvoljena tezina; "C" — greska u vaganju.

PAZNJAI Ako nijedna od navedenih opcija ne rijesi problem, kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlasteni servisni centar. Nemojte

ti uredaj i ne pokusavaijt ga sami popravite.

'Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca prilikom koristenja AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na'
support@aeno.com ili putem chata na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci u otklanjanju problema tako da

I_r\e biste gubili vrijeme i trud radi opetovanog odlaska u trgovinu. !

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
6 aeno.com/documents



WHTenureHTe nonos kaHTap AENO™ ABS0002S e nNpoekTpaH Aa onpeaens TernoTo Ha NoTpebuTens, KakTo U AOMbAHUTENHUTE
napaMeTpu Ha TA1oTo.

TexHUYecku cneundmkaum

3axpaHBaHe: 6aTepum AAA* (4 6p.), 6,0 V, 0,4 W (Makc.). BT 5.0. PaboTHa YyecToTa: 2400-2483 MHz. MoLHOCT Ha uanbysaHe: +5dBm /
3,16 mW. InanasoH Ha namepeaHe: 5-180 kg. CTeneH Ha npeTernaHe: 0,1 kg. Mpeluka npu namepsaHe: +0,3 kg (3a 0-50 kg); +0,43 kg (3a
50-100 kg); +0,5 kg (3a noseue oT 100 kg). EAvHMUM Ha usmepBaHe: kg, Ib, stilb. Oucnnei: VA; 107x62 mm. ABTOMaTUYHO
BKMlOYBaHe/M3KoYBaHe. MHAMKauma 3a BT Bpb3ka KbM MpunoxeHueto. OnpefensaHe Ha MPoLeHTa Ha TenecHWUTe MasHuHU,
MYCKy/THaTa W KOCTHaTa Maca, HBOTO Ha BofaTa B TA/I0TO, CbPASYHMWS PUTBM, MHAEKCa Ha TenecHaTa Maca, Tvna Ha TANoTo. YnpasneHue:
PBYHO, ANCTAHUMOHHO (MpunoxerHne AENO). LBaT: yepeH. MaTepuan Ha Kopnyca: HIPS nnactmaca, 3akaneHo cTbko ¢ ITO nokpuTue.
Pasmep (OxLWxB): 278x278x255 mm. Terno: 1,4 kg. YcnoBus Ha ekcnnoatauusa: Temnepatypa +5..+40 °C, oTHOCUTENHA BAAXHOCT
40-85 % (6e3 KoHOeH3auua). YCNnoBua Ha CbxpaHeHue: TemnepaTtypa -20..+60 °C, oTHoCUTeNHa BNaykHOCT Ao 90 % (6e3 koHaeH3auusa).
OKOMIMJIEKTOBaHOCT

MHTenureHTeH nogos KaHTap ABS0002S, 6aTepuu AAA (4 6p.), KPaTKO PbKOBOACTBO Ha NoTpebutens.

orp: wn npepynp HUa

Pa6oTeTe BHUMATETHO CbC CTbK/IEHaTa MOBBPXHOCT Ha KaHTapa: U36sreanTe NnoBpeau, MyKHaTUHW U OTSIOMKU, ThiA KaTo CHyMneHOoTo
CTBK/IO MOXe [a MPUYMHU HapaHsaBaHe. KOHTpoMpaiTe M3Mo3BaHeTo Ha YCTPOWCTBOTO OT Aelia U nLa ¢ GU3MYECKM U YMCTBEHU
yBpexaaHus. He nossonsBaiTe Ha Aela Aa Cy UrpasT C yCTPOMCTBOTO. MocTaBeTe kaHTapa BbpXy TBbPAa, PaBHa U XOPU3OHTanHa
MOBBPXHOCT, 3a [a M3berHeTe HETOUYHW M3MepBaHMA. He MocTaBsiTe KaHTapa BbPXY KWAWM WM Opyra MeKa MOoBbpXHOCT. He
HaToBapBaWTe YCTPOMCTBOTO Haf, MaKCMManHaTa CTOMHOCT Ha o6xBaTa Ha M3MepBaHe. AKO YCTPOWMCTBOTO He Ce M3MOoN3Ba 3a Abibr
nepwuop oT BpeMme, N3BafeTe 6aTepunTe 1 M CbxpaHsaBanTe Ha MACTO, HEOCTBIMHO 3a AeLla U XXMBOTHW. He n3nonseainTe XMMMUYeCKn n
arpec1BHM MOYNCTBALLM NpenapaTh, abpasnBHW NacTX, NPOAYKTU, CbAbPXKALLM KUCENVMHU U Pa3TBOPUTENM, UKW MeTanHn mbu 3a
noyncTBaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

BHUMAHME! 1364arBaiTe KOHTaKT C BOAa UMW APYrv TEYHOCTU. He noTanamTe yCTPOMCTBOTO BbB BoAa. He MUInTE yCTPOMCTBOTO MK
KOATO W 13 € YacT OT Hero Mof Tevalla BofAa 1in B CbAoMUAIHa MallnHa.

EneMeHTH Ha YCTPOMCTBOTO (BX. dur. A, B)

1- oucnnen; 2 — otaeneHue 3a 6atepuun; 3 — ByToH ,UNIT* (,EanHULA Ha n3aMepBaHe").

UHAMKaumA Ha yCTPOMCTBOTO

8 AKTUBHO cABosiBaHe ¢ NpunoxeHneto AENO r’] UecToTa Ha CbpAeUHUS PUTBM
i
kg MN36paHa eanHuLa 3a M3MepBaHe Ha TernoTo IlL”]ﬂl! CTOMHOCT Ha MHOEeKca Ha TenecHaTa Maca
E5h
L. #

%BH Ckana 3a nokassaHe Ha TernoTo ”'@' HuBO Ha MyckynHa Maca

] HwBO Ha Agna Ha MacTHaTa TbKaH [ H1BO Ha KoCTHa Maca

(wr o]

L‘*‘ " HuBO Ha BofaTa B opraHusmMa & & 8 & & TunHaTANOTO Ha NOTPebuTena
e BARA

MoaroToBka Ha yCTPOMCTBOTO 3a ynoTpe6a

PasonakoBarTe yCTPOWCTBOTO W1 o noumncTeTe (Bx. ,MlovmcTBaHe 1 noaapkka“). OTBopeTe Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a 6atepun (2) n

rnocTaBeTe 6aTepunTe B OTAENEHWETO, KaTo CMasBaTe NpaBuIHUA nonapuTeTt. HatucHeTte 6ytoHa , UNIT* (,EanHMLa Ha namepsaHe”) (3),

3a a n3bepeTe eanHMLLaTa 32 M3MepBaHe Ha TernoTo. Cnep BCAKO HaTUCKaHe Ha ancnnes (1) we ce nokasBsa TekyllaTa MepHa eanHunLa:

.Kg" = kunorpam, ,Ib“ - dyHT, ,st:lb” — cToyH. 3aTBOpPETE Kanaka Ha oTaeneHueTo. NocTaBeTe yCTPOWCTBOTO BbPXY TBbPAA XOPU3OHTaNHA

MOBBPXHOCT.

3abenexka. M36paHNTe HaCTPOMKM ce 3ama3BaT 3a TeKyLIOTO MpeTernaHe 1 3a CneABalloTO BKOYBaHE Ha yCTPOMCTBOTO. 3a da

HynupaTe HaCTPOMKUTE, HaTUCHEeTe 1 3adpbXTe ByToHa ,UNIT" (,EAnHMLE Ha n3MepBaHe") 3a 5 cekyHAW. Ha ancnnes Lie ce nokaxe

koabT ,CLr. HacTponKunTe ChLUO Taka ce HyMpaT aBTOMaTUYHO MPpU n3BaxxaaHe Ha batepumTe.

Pa6oTa ¢ ycTpoicTBoTO

3acTaHeTe BbpXy MOBbPXHOCTTa Ha YCTPOWCTBOTO. KaHTapbT Le Ce BK/IOUM aBTOMaTUYHO U Ha AUCTIes Lie ce NMoKaXe TernoTo B B

n36paHaTa MepHa eanHuLa. B pamkuTe Ha 5-10 ceKyHAM crieq Kpasi Ha M3MepBaHeTo Ha TerNoTo Ha AMCrIes LWe ce MosBAT ocTaBalmuTe

13MepBaHUs. B CbLLIOTO BpeMe NoTpebuTenaT Tpsbsa Aa ce HaMnpa Ha NMOBBbPXHOCTTa Ha KaHTapa. KaHTapbT ce M3K/oYBa aBTOMaTUYHO

B paMKuTe Ha 15 cekyHau cnea NpuKIoYBaHe Ha BCUUKN M3MepBaHus.

BHUMAHME! [laHHWTe, NoNyYeH C MOMOLLTa Ha KaHTapa, He ca MeIMLIMHCKM NoKasaTenu.

MouuncTBaHe 1 NoAAPbKKa

3abenexka. V13BafeTe 6aTepumnTe, Npeam aa NOYNCTUTE YCTPOMCTBOTO.

M36bplLueTe yCTPOMCTBOTO C MeKa Kbpra, HaBNaXHeHa C Y1cTa Bofa, M crlef Tosa ro nsbbplueTe A0 CyxO. AKO € CUIHO 3aMbpCeH,

n3b6bpLIeTe KaHTapa C Meka Kbpra, HaBNa)kHeHa C MeK canyHeH pasTBop. Cnef Tosa n3bbplueTe C Meka Kbpra, HaBMaXKHeHa C YncTa

BOJa, N N3GbPLUIETE [0 CYXO.

CBbp3BaHe ¢ MOGUNTHOTO NpunoxxeHne AENO

M3Ternete MobunHoTo npunoxeHne AENO ot Google Play nnu App Store 1 pernctpupaiite HOB akayHT (MNW BNesTe B CbLLEeCTBYBaLLMS).

* 3acTaHeTe BbpXy KaHTapa, 3a fla ro BKtoYnTe. Pa3nonoxeTe cMapThOHa C Bb3MOXHO Hall-6/1130 10 yCTPOMCTBOTO.

e OT HavanHUs eKkpaH Ha NPUIOXKEHMETO AOKOCHeTe ,+* 1 cnep Toea ,JJo6aBsiHe Ha YCTPOMCTBO".

3a6enexka. AKO MoslyunTe CUCTEMHM MOAKaHM 3a BKITIOUBaHE Ha HSIKaKBU GYHKLMK Ha cCMapTdOHa, U3MbHeTe ru.

* YCTPOWMCTBOTO Lie GbAe HaMepPeHO aBTOMaTUUHO W M306paXkeHMETo My Lie ce MosiBK B pasfena ,ABTOMaTUYHO TbpceHe". HaTucHeTe
6yToHa ,JobaBaHe".

e 3yakalTe Aa ce NosABM CbobLLEHME, KOETO MOKa3Ba, Ye YCTPOMCTBOTO e AobaBeHo ycnelHo. HatucHeTe ,[oToBo".

Bcuykm napameTpu, KOMTO ce MoKa3BaT Ha ANCMNEes Ha KaHTapa, ca AOCTbIHMW B MPUIOXKEHNETO, KakTo U MHpopMaums 3a MeTabonmnsma

1 61onornyHaTa Bb3pacT Ha NoTpebuTens, oLeHka Ha GU3NYECKOTO CbCTosHME 1 ApP. 3a NoApo6Ha nHbOoPMaLMSa OTHOCHO dyHKLUMTE,

HaNMYHW B MPUNOXKEHUETO, BUXKTE MBIIHOTO PHKOBOACTBO Ha yeb CcTpaHuLa aeno.com/documents.

OTcTpaHsiBaHE Ha Bb3MOXHU HEU3MPaBHOCTU

e YCTPOWMCTBOTO He ce BK/IOYBa. Bb3MOXKHa MpuunHa: 6aTepumTe NMMACBAT UKW Ca M3TOLUEHW; He e Cra3eHa MoMAPHOCTTa Mpwu
nocTtaesHe Ha 6aTepuunTe. PellieHune: NocTaBeTe 3apefeHuTe 6aTepui B OTAENEHMETO, KaTo crnassaTe NMofspHOCTTa.

e YCTPOWMCTBOTO He Ce CBbP3Ba C MPUOXEHNETo. BbaMoXHa NpuymHa: BT He e akTUBMPaH Ha CMapTdOHa; yCTPOMCTBOTO, KOeTo Tpsibea
[a ce CBbpXe, e TBbP/E [aney OT KaHTapa; HaCTPOMKMUTE Ha KaHTapa ca HeycrelwHW. PelueHme: BknoyeTe BT Ha cMapTdoHa cu;
rnocTaBeTe YCTPOMCTBOTO CU Ha Pa3CTOsHWE He MoBeYe OT 5 M OT KaHTapa; Bb3CTaHoBeTe GpabpUYHUTE HAaCTPOMKM Ha KaHTapa.

KopoBe 3a rpeluKy, NoKasBaHU Ha avcnnes

,LO" - HMCKO HMBO Ha 3apeXkaaHe Ha U3TOYHKKa 3a 3axpaHBaHe; ,Err — NpeBuLLIeHO MakcMManHo JgonycTumo Terno; ,C* — nospena npu

npeternsHe.

BHUMAHME! AKO HUTO €OHO OT Bb3MOXHUTE pelleHus He paspelun npobnema, o6bpHeTe ce KbM BalUMs AOCTaBYUK WU KbM

OTOPU3MPaH CePBM3EH LIeHTbP. He pa3rnobsasaiTe 1 He ce ONUTBaUTE fa PEMOHTUPaTE YCTPONCTBOTO CaMu.

I AKO MMaTe HSIKaKBW BbMPOCK MNK 3aTPyAHEHUS MPW M3MNoA3BaHeTo Ha BaleTo ycTponcteo AENO™, Monq, cBbpikeTe ce c oTaena 3a |
| MOAAPBKKA MO UMeNN Ha afpec support@aeno.com Vv B OHNaMH YaT Ha agpec aeno.com/service-and-warranty. Cneuuanucrure |
| MOraT [1a BM MOMOTHaT ia Ce CnpaBuTe C NpobnemMuTe, Taka Ye Aa He rybuTe BpeMe 1 yCUnus 3a nocelleHne Ha MarasmH. 1

* KanaumTeTsT Ha 6aTepumTe € NocoHeH BbpXy KyTUSTa UM.
aeno.com/documents 7



Chytra osobni vaha AENO™ ABS0002S je ur¢ena k uréeni hmotnosti i dalsi parametry téla uZivatele.

Specifikace

Napajeni: baterie AAA* (4 ks), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Pracovni frekvence: 2400-2483 MHz. Emisni vykon: +5 dBm /3,16 mW. Rozsah
méreni: 5-180 kg. Krok vazeni: 0,1kg. Chyba méfeni: +0,3 kg (pro 0-50 kg); 0,43 kg (pro 50-100 kg); 0,5 kg (pro vice nez100 kg).Jednotky:
kg, Ib, st:lb. Displej: VA; 107x62 mm. Automatické zapnuti/vypnuti. Ozna&eni pfipojeni BT k aplikaci. Stanoveni procenta télesného tuku,
svalové a kostni hmoty, hladiny vody v téle, tepové frekvence, BMI, télesného typu. Ovliadani: manualni, dalkové (aplikace AENO). Barva:
&erna. Material pouzdra: plast HIPS, tvrzené sklo s povrchovou Upravou ITO. Velikost (Dx$xV): 278x278x25,5 mm. Hmotnost: 1,4 kg.
Provozni podminky: teplota +5..+40 °C, relativni vinkost 40-85 % (bez kondenzace). Skladovaci podminky: teplota -20..+60 °C, relativni
vihkost do 90 % (bez kondenzace).

Obsah baleni

Chytra osobni vaha ABS0002S, baterie AAA (4 ks), stru¢ny navod k pouZiti.

Omezeni a varovani

Se sklenénym povrchem vahy zachazejte opatrné: vyvarujte se poskozeni, prasklin a odst&pkd, protoze rozbité sklo muze zpuUsobit
zranéni. Dohlizejte na pouzivani zafizeni détmi a osobami s télesnym a mentalnim postizenim. Nedovolte détem, aby si se zafizenim
hraly. Vahu umistéte na pevny, rovny a vodorovny povrch, aby nedoslo k nepfesnému méfeni. Nepokladejte vahu na koberec ani na
jiny mékky povrch. Nezatézujte zafizeni nad maximalni hodnotu méficiho rozsahu. Pokud zafizeni delsi dobu nepouzivate, vyjméte
baterie a uloZte jich mimo dosah déti a zvifat. K ¢isténi zafizeni nepouzivejte chemické a agresivni Cistici prostfedky, abrazivni pasty,
vyrobky obsahujici kyseliny a rozpoustédla ani kovové houbicky.

POZOR! Vyhnéte se kontaktu s vodou nebo jinymi kapalinami. Neponofujte zafizeni do vody. Zafizeni ani zddnou jeho ¢ast nemyjte
pod tekouci vodou ani v mycce na nadobi.

Prvky zafizeni (viz obr. A, B)

1- displej; 2 - pfinradka na baterie; 3 - tlacitko "UNIT" ("Mérna jednotka").

Indikace zafizeni

@ Aktivni parovani s aplikaci AENO [’1 Srdeéni frekvence
kg Zvolena jednotka méfeni hmotnosti rm”a Hodnota indexu télesné hmotnosti
HHBEB Skala zobrazeni hmotnosti r@j Uroven svalové hmoty
L X
M Uroven frakce tukové tkané ’;‘] Urover kostni hmoty
rﬁ] Hladina vody v téle i i i i i Typ téla uzivatele

Pfiprava zafizeni k pouziti

Zafizeni vybalte a vy&istéte (viz "Cisténi a Udrzba"). Otevfete kryt prostoru pro baterie (2) a vioZte do né&j baterie, pfi¢emz dodrzujte

spravnou polaritu. Stisknutim tlacitka "UNIT" ("Mérna jednotka") (3) vyberte jednotku méfeni hmotnosti. Po kazdém stisknuti se na

displeji (1) zobrazi aktualni mérna jednotka: "kg" - kilogram, "Ib" - libra, "st:Ib" — kdmen. Zaviete kryt pfihradky. Umistéte zafizeni na tvrdy
vodorovny povrch.

Poznamka. Zvolena nastaveni se ulozi pro aktualni vazeni a pfi opétovném zapnuti pfistroje. Chcete-li resetovat nastaveni, stisknéte a

podrzte tlacitko "UNIT" ("Mérna jednotka") po dobu 5 s. Na displeji se zobrazi kod "CLr". Nastaveni se také automaticky obnovi po vyjmuti

baterii.

Provoz zafizeni

Postavte se na povrch zafizeni. Vaha se automaticky zapne a na displeji se zobrazi vase hmotnost ve zvolené mérné jednotce. Béhem

5-10 sekund po ukonceni méfeni hmotnosti se na displeji zobrazi zbyvajici méreni. Zarover musi byt uzivatel na povrchu vahy. Vaha se

automaticky vypne do 15 sekund po dokonceni véech méfeni.

POZOR! Udaje ziskané ze $kal nejsou lékafskymi ukazateli.

Cisténi a udrzba

Poznamka. Pred Cisténim zafizeni vyjméte baterie.

Zafizeni otfete mékkym hadfikem navlihéenym v Cisté vodé a poté ji otfete do sucha. Pfi silném znecisténi otfete vahu mékkym

hadfikem navlhéenym jemnym mydlovym roztokem. Poté otfete mékkym hadfikem navlihéenym Cistou vodou a utfete do sucha.

Pfipojeni k mobilni aplikaci AENO

Stahnéte si mobilni aplikaci AENO z Google Play nebo App Store a zaregistrujte si novy Ucet (nebo se pfihlaste ke stavajicimu).

e Postavte se na vahu a zapnéte ji. Umistéte smartphone co nejblize k zafizeni.

« Na domovskeé obrazovce aplikace klepnéte na "+' a poté na "Pfidat zafizeni".

Poznamka. Pokud se na smartphonu objevi systémové pozadavky na zapnuti jakychkoli funkci, provedte je.

e Zafizeni se automaticky vyhleda a jeho obrazek se zobrazi v ¢asti "Automatické vyhledavani'. Kliknéte na tlacitko "Pfidat".

o Pockejte, az se zobrazi zprava, Ze zafizeni bylo Uspésné pfidano. Klepnéte "Hotovo".

V aplikaci jsou k dispozici véechny parametry, které se zobrazuji na displeji vahy, a také informace o metabolismu a biologickém véku

uzivatele, hodnoceni fyzické kondice atd. Podrobné informace o funkcich, které jsou v aplikaci k dispozici, naleznete v Uplné pfiru¢ce

na webové strance aeno.com/documents.

Eliminace moznych poruch

« Zafizeni se nezapne. Mozn4 ptic¢ina: chybi baterie nebo jsou vybité; pfi vkladani baterii neni dodrzena spravna polarita. Reéeni: viozte
nabité baterie do pfihradky a dodrzujte polaritu.

e Zafizeni se k aplikaci nepfipoji. Mozna pficina: v chytrém telefonu neni povoleno BT; pfipojované zafizeni je pfilis daleko od vahy;
nastaveni vahy se nezdafilo. Regeni: zapnéte funkci BT na chytrém telefonu; umistéte zafizeni do vzdalenosti nejvyde 5 m od véhy;
obnovte tovarni nastaveni vahy.

Chybové kédy zobrazené na displeji

"Lo" - nizka Uroven nabiti napajeciho zdroje; "Err" — pfekroceni maximalni pfipustné hmotnosti; "C" — porucha vazeni.

POZOR! Pokud zadny z moznych zplsobU napravy problém nevyfesi, obratte se na svého dodavatele nebo autorizované servisni

stredisko Zafizeni nerozebirejte ani se jej nepokousejte sami opravit.

| Pokud mate jakékoli dotazy nebo potize s pouzivanim zafizeni AENO™, obratte se na podporu e-mailem na adrese |
| support@aeno.com nebo prostiednictvim online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Specialisté vam pomohou na |
1 to pfijit a nebudete muset travit ¢as a Usili navstévou obchodu. 1

* Kapacita baterif je uvedena na jejich pouzdre.
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Die intelligente Personenwaage AENO™ ABS0002S wurde entwickelt, um das Gewicht des Benutzers sowie weitere
Korperparameter zu ermitteln.

Technische Kenndaten

Stromversorgung: AAA-Batterien * (4 Stk), 6,0 V, 0,4 W (max). BT 5.0. Betriebsfrequenz: 2400-2483 MHz. Sendeleistung: +5 dBm /
3,16 mW. Messbereich: 5-180 kg. Teilungswert: 0,1 kg. Messfehler: +0,3 kg (fur 0-50 kg); 0,43 kg (fur 50-100 kg); 0,5 kg (fUr mehr als
100 kg). MaBeinheiten: kg, Ib, st:lb. Displayanzeige: VA; 107x62 mm. Automatisches Ein-/Ausschalten. Anzeige der BT-Verbindung zur
Anwendung. Bestimmung des Koérperfettanteils, der Muskel- und Knochenmasse, des Koérperwasseranteils, der Herzfrequenz, des
Body-Mass-Index (BMI) und des Korpertyps. Steuerung: manuell, ferngesteuert (AENO-App). Farbe: schwarz. Gehausematerial: HIPS-
Kunststoff, gehartetes Glas mit ITO-Beschichtung. GroBe (LxBxH): 278x278x255 mm. Gewicht: 1,4 kg. Betriebsbedingungen:
Temperatur +5..+40 °C, relative Luftfeuchtigkeit 40-85 % (nicht kondensierend). Lagerbedingungen: Temperatur -20..+60 °C, relative
Luftfeuchtigkeit bis zu 90 % (nicht kondensierend).

Lieferumfang

Intelligente Personenwaage ABS0002S, AAA-Batterien (4 Stk), Schnellstartanleitung.

Einschrankungen und Warnhinweise

Gehen Sie vorsichtig mit der Glasoberflaiche der Waage um: Vermeiden Sie Beschadigungen, Risse und Absplitterungen, da
zerbrochenes Glas zu Verletzungen fuhren kann. Uberwachen Sie die Verwendung des Gerats durch Kinder und Personen mit
korperlichen oder geistigen Behinderungen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Stellen Sie die Waage auf eine feste,
ebene, horizontale Flache, um ungenaue Messungen zu vermeiden. Stellen Sie die Waage nicht auf einen Teppich oder eine andere
weiche Oberflache. Belasten Sie das Gerat nicht Uber den Maximalwert des Messbereichs hinaus. Wenn das Gerat Uber einen langeren
Zeitraum nicht benutzt wird, nehmen Sie die Batterien heraus und bewahren Sie diese auBerhalb der Reichweite von Kindern und
Tieren auf. Verwenden Sie zur Reinigung des Gerats keine chemischen oder aggressiven Reinigungsmittel, Scheuerpasten, sdure- und
I6sungsmittelhaltige Produkte oder Metallschwamme.

WARNUNG! Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen FlUssigkeiten. Es ist verboten, das Gerat in Wasser einzutauchen. Es
ist verboten, das Gerat oder seine Teile unter flieBendem Wasser oder in der Spulmaschine zu waschen.

Geréateelemente (sieche Abb. A, B)

1- Displayanzeige; 2 - Batteriefach; 3 - Taste ,UNIT" (,MaBeinheit").

Anzeige des Gerits

8 Verbindung mit der mobilen Anwendung r ] Herzfrequenz
AENO aktiv L
kg Ausgewahlte MaBeinheit IL ]ﬂl Body-Mass-Index-Wert
%BH Gewichtsanzeige der Waage ”'@ Muskelmasse
[W\ Koérperfettanteil TH] Knochenmasse
& Koérperwasseranteil Korpertyp des Benutzers
¥, iieee

Vorbereitung des Gerits fur den Gebrauch
Das Gerat auspacken und reinigen (siehe ,Reinigung und Pflege"). Offnen Sie den Batteriefachdeckel (2) und legen Sie die Batterien
polrichtig in das Fach ein. Dricken Sie die Taste ,UNIT" (,MaBeinheit’) (3), um die Einheit der Gewichtsmessung auszuwahlen. Nach
jedem Drucken zeigt die Displayanzeige (1) die aktuelle MaBeinheit an: ,kg" - Kilogramm, ,Ib“ - Pfund, ,st:lb“ - Stone. SchlieBen Sie den

Deckel des Fachs. Stellen Sie das Gerat auf eine harte, horizontale Oberflache.

Anmerkung. Die gewahlten Einstellungen werden fur das aktuelle Wiegen und beim erneuten Einschalten des Gerats gespeichert.

Um die Einstellungen zurlckzusetzen, halten Sie die Taste ,UNIT“ (,MaBeinheit’) 5 Sekunden lang gedruckt. Auf dem Display wird der

Code ,CLr" angezeigt. Die Einstellungen werden auch automatisch zurlckgesetzt, wenn die Batterien entfernt werden.

Betrieb des Gerits

Stellen Sie sich auf die Oberflache des Gerats. Die Waage schaltet sich automatisch ein, und auf der Displayanzeige wird Ihr Gewicht

in der gewahlten MaBeinheit angezeigt. Innerhalb von 5 bis 10 Sekunden nach Beendigung der Gewichtsmessung zeigt die

Displayanzeige die verbleibenden Messungen an. Der Benutzer muss sich auf der Oberflache der Waage befinden. Die Waage schaltet

sich automatisch innerhalb von 15 Sekunden nach Abschluss aller Messungen ab.

WARNUNG! Die aus den Personenwaagen gewonnenen Daten sind keine medizinischen Indikatoren.

Reinigung und Pflege

Anmerkung. Nehmen Sie die Batterien heraus, bevor Sie das Gerat reinigen.

Wischen Sie das Gerat mit einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch ab und wischen Sie es anschlieBend trocken. Bei

starker Verschmutzung wischen Sie die Waage mit einem weichen Tuch ab, das mit einer milden Seifenldésung angefeuchtet ist.

Wischen Sie dann sie mit einem weichen, mit klarem Wasser angefeuchteten Tuch nach und wischen Sie trocken.

Verbindung mit der mobilen Anwendung AENO

Laden Sie die mobile Anwendung AENO von Google Play oder dem App Store herunter und registrieren Sie ein neues Konto (oder

melden Sie sich bei einem bestehenden Konto an).

e Stellen Sie sich auf die Waage, um sie einzuschalten. Halten Sie Ihr Smartphone so nah wie moglich an das Gerat.

« Tippen Sie auf dem Startbildschirm der Anwendung auf ,+“ und dann auf ,Gerat hinzufugen*.

Anmerkung. Wenn Sie vom System aufgefordert werden, irgendwelche Funktionen auf Ihremn Smartphone zu aktivieren, bitte

stimmen Sie zu.

e Das Gefra't wird automatisch gefunden und sein Bild erscheint im Abschnitt ,Automatische Suche". Tippen Sie auf die Schaltflache
LHinzufugen®“.

« Warten Sie, bis die Meldung erscheint, dass das Gerat erfolgreich hinzugefligt wurde. Tippen Sie ,Fertig*.

Alle Parameter, die auf dem Display der Waage angezeigt werden, sind in der Anwendung verflgbar, ebenso wie Informationen Uber den

Stoffwechsel und das biologische Alter des Benutzers, die Bewertung der korperlichen Verfassung usw. Weitere Informationen zu den

verflgbaren Funktionen in der Anwendung finden Sie in der vollstandigen Bedienungsanleitung auf der Webseite aeno.com/documents.

Beseitigung méglicher Fehlfunktionen

e Das Gerat lasst sich nicht einschalten. Mogliche Ursache: Batterien fehlen oder sind leer; beim Einlegen der Batterien wurde die
Polaritat nicht beachtet. Legen Sie die vollen Batterien unter Beachtung der Polaritat in das Batteriefach ein.

« Das Gerat kann keine Verbindung zur Anwendung herstellen. Mogliche Ursache: BT ist auf dem Smartphone nicht aktiviert; das zu
verbindende Gerat ist zu weit von der Waage entfernt; die Waageneinstellungen sind fehlgeschlagen. Lésung: Schalten Sie BT auf
lhrem Smartphone ein; halten Sie lhr Gerat nicht weiter als 5 Meter von der Waage entfernt; setzen Sie die Waage auf die
Werkseinstellungen zurUlck.

Fehlercodes, die auf der Displayanzeige angezeigt werden

,Lo" - niedriger Ladezustand der Stromversorgung; ,Err* — Uberschreitung des maximal zuladssigen Gewichts; ,C*~ Fehler beim Wiegen.

WARNUNG! Wenn keine der moglichen AbhilfemaBnahmen das Problem l6st, wenden Sie sich an lhren Lieferanten oder an eine

autorisierte Kundendienststelle. Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

1 Wenn Sie Fragen oder Schwierigkeiten bei der Verwendung Ihres AENO™-Gerats haben, wenden S E-Mail an 1
| support@aeno.com oder per Online-Chat unter aeno.com/service-and-warranty an den Support. Spezialisten helfen Ihnen, das i
1 Problem zu lésen, und Sie mussen keine Zeit und MUhe aufwenden, um den Laden zu besuchen. ]

* Die Kapazitat der Batterien ist auf deren Gehause angegeben.
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-! Ot é&umveg Quyaptsg Sanédov AENO™ ABS0002S £xouvv oyedlactel Yo va tpoacdiopilovy to Papog, kabag kot Tig TpdcHETES TAPAUETPOVG TOV
GOUUTOS TOV (PHOTY.

TeYVIKG JAPAKTNPIGTIKG

Tpogodoota: Mratapieg AAA * (4 tepdya), 6,0 V, 0,4 W (uéy.). BT 5.0. Zvyxvomnta Aertovpylag: 2400-2483 MHz. Ioydg exmopng: +5 dBm/
3,16 mW. Evpog pétpnong: 5-180 kiAd. Bipa (oytong: 0,1 kidd. ZedApa pétpnong: 0,3 kihd (i 0-50 kihd), +0,43 kihd (v 50-100 kihd), +0,5 kihd
(v meprocdTepa amd 100 kikd). Movadeg pétpnong: kg, Ib, stilb. 006vn: VA; 107x62 yhot. Avtopato evepyomoinon/anevepyomoinon. ‘Evdeién g
ovvdeons BT oty epappoyn. IIpocdoptopos tg averoyiog Mrddoug 161od, puoikig kot 0otikig palog, g otddung vepod 610 cmpa, Kapdlakob pubpov,
Tov deiktn paleg odUATOg, TOV GOUATOTVIOV. XEPIGUOG: YEWPOKiVIITO, TNAEYEPLoTHPLO (EPaproyn AENO). Xpopa: pavpo. Yikd mhasiov: HIPS
TAoTIKO, okAnpupévo Yool pe emiotpoon ITO. Méyebog (MxIIxY): 278x278x25,5 yhot. Bapog: 1,4 kikd. Zvvbikeg Aertovpyiag: Oeppokpacio
+5..+40 °C, oyetiki} vypacio 40-85 % (ywpic cvscmpevon). Zvvonkes amobnkevong: Oeppokpacia —20..+60 °C, oyetikn vyposio éog 90 % (ywpig
GUUTVKVMOT)).

Tepreyopevo cuokevaciog

"E€urvn Quyapid prdviov ABS0002S, pratapieg AAA (4 Tep.), 0dnyog ypiiyopns exkiviong.

Tepropiopoi kan npnstﬁnﬂ:nu’]cug

Xepoteite m yodhn emgdvelo me uyaptds mpooekTikd: uy kavete Cnud, v omdoete 1 Opvppaticete, kabog to omacpévo yvoki propei va
TPOKAEGEL TpavpaTIoN. [apakolovdiote T xprion TG GUCKEVNG oM matdid Kot GTOpo: ue copatikéc T StavonTikéc avammpies. My agiivete To mondid
vamailovv pe ) cvokew]. TomoBetiote T Loyapid o€ o okAnpi, eninedn, oplloviia emipaveto yia va omogdyete avakpiPeis petprioeic. Mny tomobeteite
™ Cuyaptd o€ xorif oe omoradmote GAN HoAaKY EMPAVELD. MT) QOPTMOVETE TN GUOKEVH TEPAV TNG HEYLOTNG TG TOV £0POVG péETPNong. Edv n cuokevn
SeV YPNOLHOTOLEITOL Yo HEYGAO YPOVIKO SLACTNHO, OPAIPESTE TIG MTOTOPIEG Kot YLAGETE TIg paKkpLd omd mondid kon Sha. Mn ypnoiponoteite ynpkd 1
EMOETIKA OTOPPUTOVTIKG, AEWOVTIKEG TAGTES, TPOTOVTA TOV TEPEXOVY 0&EN 1) SLOADTEG 1) HETAAMKE GPOVYYAPLO Y10 VO KaOaPIGETE TH GLOKELT.
MPOZOXH! Amo@iyete ™V emagn pe vepd 1 GAka vypd. Amayopevetar va Bubilete T cLOKELY 6€ VEPS. MV TAEVETE TN GUGKEVT 1) OTOL0INTOTE HEPOG
™G KAT® amd TPEOVUEVO VEPO 1| 6E TAVVTIPLO THTMV.

Tuipata cvekevng (Br. euc. A, B)

1—0006vn, 2 — 0Nk pratapiog, 3 — Kovpri "UNIT" ("Movdda pétpnong).

Evéciteis ovokeviig

@ Evepyn o0levén pe my egappoyl AENO ’;J Kapdrakog pubpog

kg Enteypévn povada Bapovg I:Eh‘l] Ty deikm palog ompatog
—

HHH:BB KA{poka epoéviong Bépovg 5 3@"' Eninedo pvikng pélag
et

L%,] Eninedo ootikng pnalog i"“] Eninedo ootikng pndlog

[ %' I Eninedo vypov obpotog i i i i i ToHTOTUTOG TOV YPoTN

Mpostolpacio TG GVoKEVNG Yl AerTovpyia

Amnoovokevdote ) cvokev kat kabapiote v (Seite "Kabapiopog kot cuvtiipnon”). Avoi&te 1o kdhvppo g OMKnG (2) ko torobetiote TG pmotopieg

ot 0kn, mpdvtag ™ cwoth Torkomta. Matiote o kovpni "UNIT" ("Movdda pétpnong") (3) yia va emidééete ) povada Bapovs. Metd and kade

manpa, 1 006vn (1) Oa deiyver v tpéyovca povada pétpnong: "kg" — kikd, "lIb" — povvty, "stiIb" — otdovv. Kieiote to kdhvppo g Okng. TomoBetiote

TN GLOKEVT| GE e GKANPY), OpLEOVTLOL ETLPAVELDL.

Inpeioon. Ot emheypéveg pubuiocels amodnkevovrat yio v tpéyovoa Lhyion kot 6tav 1 povado evepyomombel Eava. o emavapopd, TaTHOTE Ko

kpatiote moatnpévo to kovpmi "UNIT" ("Movado pétpnong") v 5 devtepdrenta. Zmv 006vn Oo eppaviotel o kmdwkdg "CLr". O pubuicelg

EMOVOQPEPOVTOL ETTIONG VTOHATA OTOV apopedODV Ot pratapies.

Expetalievon TG 6VoKeEVG

Zrobeite oy em@avela g ovokevnc. H Quyapid Oa evepyomombei avtdpata kot otnv 006vn Ha eppavictel to Papog cag oty emheypévn povada

pétpnons. Méoo og 5-10 devtepdenta PETH TO TEROG TNG HETPNONG PAPOVS, 0L VTOLOUTEG PETPHGELS Ot EpPaVIGTOVV TNV 000VN. € quTh) TV TEPinTOOT,

0 ypiomg mpénet va Ppioketonl oty empaveio g Luyapids. H Quyaptd Oa offioet avtopata péca oe 15 deutepdrenta Petd TV 0AOKANPOON OA®Y TV

HETPHOEMV.

MPOZOXH! Ta dedopéva mov hapBdvovtar pe T xprion {uyapidv dev eivar deikteg yia totpiicny xpiom.

KaOapiopdg kar cuvtijpnon

Inpeioon. Apupéote TG pratapies mptv kadapiceTe T GLOKELT.

ZKOVTGTE TN GLOKELN pe €va poAakd mavi Ppeypévo pe kabopd vepd kat, 6T cuvéyeln, okovrtiote v Kakd. Edv n Quyaptd eivar modd Aepopévn,

GKOVTIOTE TV HE £VOL HOAAKO TOVi EUTOTIGUEVO PE NTI0 SLGAVHO GATOVVIOD. XTI GUVEYELD, GKOVTIGTE pE Evol pokakd Tavi Bpeypévo pe kabapd vepd kot

OKOVTIOTE GTEYVEL.

Tovdeon oty £@uppoyi] AENO yra Kivitd

Katepaote mv epappoyi AENO yio kivntd and to Google Play 1 to App Store kat kataywpnote évav véo Aoyaplacpd (1| cuvdebeite oe Evav on

VIAPYOVTQL).

* AvePeite otn {uyaptd yio vo TNV EVEPYOTOGETE. TonoOsrnG‘rz 70 smartphone 60g 660 T0 SUVOTOV O KOVTH GTI) GUGKEVT.

* And v kOpLo 000vn TG £pappoyng, matote "+" ko petd "TIpocbikn cuokevng".

Inpeioon. Eav 1o atTipore GUGTHOTOG QOIVETOL VOL EVEPYOTTOLO0V OTOLEGONTOTE AEITOVPYiEG 6TO smartphone 6ag, OAOKANPOOTE TIG.

* H cvokevr Oa Bpebdei avtopata kot n eikova g 0o eppavictei otnyv evomta "Avtopatn avaliymon". Iatiote to kovpnai "TIpoctiikn.

o Tlepyévete vo ePQavioTel va PivOpe oL LTOSEIKVVEL OTL | GUGKEVH TpocTédnKe pe emtvyia. Kavte khik oto "Térog".

H g@appoyn moapéyet mpdoPaocn oe OAES TIG TAPAUETPOVS TOL eppaviloval oty 000vn TG (uyapids, Kabmg Kot TANPOPopies Yo To HETABOMOHO Kot T

Broroykn nhikio Tov ¥pHoTn, EKTIHNON TG PLOIKNG KATAGTAONG K.AT. AENTOUEPEIS TANPOPOPIES CYETIKG [LE TIG Ae1TOVPYiEG TOL £ivan dtabéotpeg otV

£QUPLOYN TAPEOVTOL GTNV TATPN EKSOOT TOL £YXELPL3i0V OTO TNV 1oTooEA{S0. aeno.com/documents.

AvTipetdmion mOavev dveherTovpyLOY

 H ovokevn dev evepyonotgitar. IMbavi artia: Aeimovy 1 £xovv amogoprictei o1 pratapieg, Sev mpiidnke 1 moAkoTa Katé TV ToTOOETNON TV
wwwpw)v Avon: Tonobetiote (popncusvsg wmwplsg ot 0nKn, ™ puwwg m 6ot nohkomw

* H ovokevn dev cuvdéetar pe v epappoyn. ITibavn autia: To BT dev ivat evepyomompévo oto smartphone, n cuvdedepévn cuokeun eivot ToAbd pokpid
and ™ {uyapid, amotuyic puBpicemy (uyapids. Avon: evepyomowote to BT oto smartphone 6ag, T0T00£TGTE T GUGKEVY G€ ATOGTAON OYL peyaldTEP
and 5 pétpa and m Quyapd, enavagipete ™ QUYOPLE OTIG EPYOCTACIOKES PLOPIGELS.

O kodikoi 6parpatog mov spgavilovrar 6Ty 000V

"Lo" — xopmAo eminedo popTiong tov tpogodotikon, "Err" — éxel Eemepactei 10 péyioTo emtpemdpevo Papog, "C" — opdipa {hyong.

TIPOZOXH! E4v kapio and T1g mavég AOoELS dev ADvet 10 TpOBANUO, ETIKOVOVAGTE HE TOV TPOUNOELT G0g 1) HE Vol EE0VOLOBOTNHEVO KEVTPO GEPPIG.

MnV 0moGUVOPHOAOYEITE TI GUGKEVT] KL UMV EMYELPYOETE VOL TNV ETIGKEVAGETE HOVOL GOG.

1 Edv éyete onoeodnmote am)ptsr; 1 dueKoAieg ypnotpomoldvTag T cvokevl oag AENO™, emkovovote pe v vmoompién péow email otn dievbuvon 1
| support@aeno.com 1 pécm Cmvmvrlg (YUVO}J.LMU.Q o1t dievbvvon aeno. com/serwce and-warranty Ot edwcoi pog 0o oog Bondncovy vo ta I
I katahdfete OAa, kot dev Oo yperaoTel va ¥AoeTe ¥POVO Kat SuVAELS Yo VoL ETIoKEPOETTE TO KaTAGTNHAL.

* HyopntikomTa 1oV pratopidv avoypaestat ot OMkm toug.
0 aeno.com/documents



B3 Nutikas vannitoakaal AENO™ ABS0002S on méeldud nii kasutaja kaalu kui ka taiendavate kehaparameetrite maaramiseks.
Tehnilised andmed

Elektertoide: AAA patareid * (4 tk), 6,0 V, 0,4 W (max). BT 5.0. Tédésagedus: 2400-2483 MHz. Kiirgusvéimsus: +5 dBm/ 3,16 mW.
M&otmisvahemik: 5-180 kg. Kaalumise samm: 0,1 kg. M&6tmisviga: +0,3 kg (0-50 kg puhul); +0,43 kg (50-100 kg puhul); +0,5 kg (Ule
100 kg puhul). M&stuhikud: kg, Ib, st:lb. Ekraan: VA; 107x62 mm. Automaatne sisse/valjalUlitus. Mdrge BT Uhenduse kohta rakendusega.
Keharasvaprotsendi, lihas- ja luumassi, kehavee taseme, sidame 166gisageduse, kehamassiindeksi ja kehatlUbi maaramine.Juhtimine:
kasitsi, kaugjuhtimine (AENO rakendus). Varv. must. Korpuse materjal: HIPS-kile, karastatud klaas ITO-kattega. Suurus (PxLxK):
278x278x255 mm. Kaal: 1,4 kg. Toéstingimused: temperatuur +5..+40 °C, suhteline ohuniiskus 40-85 % (mittekondenseeruv).
Ladustamistingimused: temperatuur -20...+60 °C, suhteline Shuniiskus kuni 90 % (mittekondenseeruv).

Tarne ulatus

Nutikas vannitoakaal ABS0002S, AAA patareid (4 tk), kiirjuhend.

Piirangud ja hoiatused

Kasitsege vannitoakaalude klaaspinda ettevaatlikult: valtige kahjustusi, pragusid ja purunemisi, sest purunenud klaas véib pdhjustada
vigastusi. Jdlgige seadme kasutamist nii laste kui ka fUUsilise ja vaimse puudega inimeste poolt. Arge lubage lastel seadmega méangida.
Asetage vannitoakaal tugevale, tasasele ja horisontaalsele pinnale, et véltida ebatépseid médtmisi. Arge asetage vannitoakaal vaibale
véi muule pehmele pinnale. Arge koormake seadet Ule mddtepiirkonna maksimaalse vaartuse. Kui seadet ei kasutata pikema aja
Jjooksul, eemaldage patareid ja hoidke neid lastele ja loomadele kattesaamatus kohas. Arge kasutage seadme puhastamiseks keemilisi
ja agressiivseid puhastusvahendeid, abrasiivseid pastasid, happeid ja lahusteid sisaldavaid tooteid ega metallist kasnaid.

HOIATUS! Viltige seadmele vee véi muude vedelike sattumist. Arge kastke seadet vette. Arge peske seadet ega selle Uihtegi osa voolava
vee all ega ndudepesumasinas.

Seadme elemendid (vt joonis A, B)

1-ekraan; 2 - patareipesa; 3 - nupp ,UNIT* (,Mo6tUhik").

Seadme indikaatorid

8 Aktiivne sidumine AENO rakendusega [_"‘ Stdame loogisagedus
—.-i
kg Valitud kaaluthik L%;'U Kehamassiindeksi vaartus
%BB Kaalu naitamise skaala |w! Lihasmassi tase
L. S
Tl Rasvaprotsendi tase f. Luumassi tase
| ° (=
L
— - —
Keha veetase e & 8 & B asutaja kehatUlp
|84 frevey

Seadme ettevalmistamine kasutamiseks

Pakkige seade lahti ja puhastage see (vt ,Puhastamine ja hooldus"). Avage patareipesa kaas (2) ja S|sestage patareid patareipessa,

jargides o&iget polaarsust. Vajutage nuppu ,UNIT* (,M&6tUhik") (3), et valida kaalu mdédtmise Uhik. Parast iga vajutust kuvatakse

ekraanil (1) praegune mooétuhik: ,kg“ — kilogramm, ,Ib“ - nael, ,stilb" — kivi. Sulgege patareipesa kaas. Asetage seade koévale,
horisontaalsele pinnale.

Markus. Valitud seaded salvestatakse jooksvaks kaalumiseks ja seadme uuesti sisselUlitamisel. Seadete |ahtestamiseks vajutage ja

hoidke 5 sekundit all nuppu ,UNIT* (,M&06tUhik"). Ekraanil kuvatakse kood ,CLr". Samuti ldhtestatakse seaded automaatselt, kui patareid

eemaldatakse.

Seadme kasutamine

Seisa seadme pinnal. Vannitoakaal lUlitub automaatselt sisse ja ekraanil kuvatakse teie kaal valitud moé&tuhikus. 5-10 sekundi jooksul

pérast kaalumoédtmise 16ppu kuvatakse ekraanil Ulejadnud modtmised. Sel juhul peab kasutaja olema vannitoakaalu pinnal.

Vannitoakaal lUlitub automaatselt valja 15 sekundi jooksul parast kdigi médtmiste I6petamist.

HOIATUS! Vannitoakaalude abil saadud andmed ei ole meditsiinilised naitajad.

Puhastamine ja hooldus

Markus. Enne seadme puhastamist eemaldage patareid.

PuUhkige seade puhtas vees niisutatud pehme lapiga ja puhkige seejarel kuivaks. Kui vannitoakaal on tugevalt maardunud, ptuhkige

seda pehme lapiga, mida on niisutatud maheda seebilahusega. Seejarel puhkige puhta veega niisutatud pehme lapiga ja puhkige

kuivaks.

Uhendamine AENO mobiilirakendusega

Lae alla AENO mobiilirakendus Google Play véi App Store'ist ja registreeri uus konto (v&i logi olemasolevasse sisse).

« Seiske vannitoakaalule, et seda sisse lUlitada. Asetage oma nutitelefon seadmele véimalikult [dhedale.

* Rakenduse avakuval koputage valikut ,+* ja seejarel valikut ,Lisa seade".

Markus. Kui saate ststeemiprogrammide kaudu palveid nutitelefoni méne funktsiooni sisselUlitamiseks, siis taitke need.

e Seade leitakse automaatselt ja selle pilt iimub jaotises ,Automaatne otsing"“. Vajutage nuppu ,Lisa“.

e Oodake, kuni ilmub teade, et seade on edukalt lisatud. Vajutage nuppu ,Valmis".

Rakenduses on saadaval kdik vannitoakaalude ekraanil kuvatavad parameetrid, samuti teave kasutaja ainevahetuse ja bioloogilise

vanuse kohta, fuUsilise seisundi hindamine jne. Uksikasjalikku teavet rakenduse funktsioonide kohta leiate téieliku kasutusjuhendi

veebilehelt aeno.com/documents.

Voimalike rikete kdrvaldamine

e Seadeei lUlitu sisse. Voimalik pohjus: patareid puuduvad voi on tUhjad; patareide sisestamisel ei ole polaarsus dige. Lahendus: asetage
laetud patareid patareipessa, jargides polaarsust.

e Seade ei Uhendu rakendusega. Voimalik pohjus: BT ei ole nutitelefonis lubatud; Uhendatav seade on vannitoakaalust liiga kaugel;
vannitoakaalude seadistused on ebadnnestunud. Lahendus: lulitage nutitelefonis sisse BT; asetage seade vannitoakaalust mitte
kaugemale kui 5 meetri kaugusele; Iahtestage vannitoakaal tehaseseadistused.

Ekraanil kuvatavad veakoodid

,Lo" — madal vooluallika laetuse tase; ,Err* — maksimaalne lubatud kaal Uletatud; ,C* - kaalumisrike.

HOIATUS! Kui Ukski vdimalikest abindudest ei lahenda probleemi, vétke Ghendust oma tarnija v&i volitatud teeninduskeskusega. Arge

vétke seadet lahti ega Uritage seda ise parandada.

1 KUI teil on kusimusi voi raskusi oma AENO™-seadme kasutamisel, vétke palun Uhendust kllendltoega e-posti aadressil |
| support@aeno.com Vi veebivestluses aadressil aeno.com/service-and-warranty. Spetsialistid aitavad teil asju lahendada, nii et te 1
I ei pea raiskama aega ja vaeva poes kaimiseks.

* Akude mahutavus on margitud nende korpusel.

aeno‘com/documents n



A Le peése-personne intelligent AENO™ ABS0002S est congu pour déterminer le poids de I'utilisateur ainsi que des paramétres
corporels supplémentaires.

Spécifications techniques

Alimentation : piles AAA* (4 pcs.), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Fréquence de fonctionnement : 2400-2483 MHz. Puissance d'émission :
+5dBm / 3,6 mW. Plage de mesure : 5-180 kg. Echelon de pesée : 0,1 kg. Erreur de mesure : +0,3 kg (pour 0-50 kg) ; 0,43 kg (pour
50-100 kg) ; +0,5 kg (pour plus de 100 kg). Unités : kg, Ib, st:lb. Affichage : VA ; 107x62 mm. Mise en marche/arret automatique. Indication
dela connexion BT a l'application. Détermination du pourcentage de graisse corporelle, de la masse musculaire et osseuse, du niveau
de l'eau corporelle, de la fréquence cardiaque, de I'lMC, du type de corps. Commande : manuelle, a distance (application AENO). Couleur :
noir. Matériau du boitier : plastique HIPS, verre trempé avec revétement ITO. Dimensions (LxLxH) : 278x278x25,5 mm. Poids : 1,4 kg.
Conditions de fonctionnement : température +5..+40 °C, humidité relative 40-85 % (sans condensation). Conditions de stockage:
température -20..+60 °C, humidité relative jusqu'a 90 % (sans condensation).

Contenu de I'emballage

Pese-personne intelligent ABS0002S, piles AAA (4 pcs.), guide de démarrage rapide.

Restrictions et avertissements

Manipulez la surface en verre du pése-personne avec précaution : évitez les dommages, les fissures et les éclats, car le verre brisé peut
provoquer des blessures. Surveillez I'utilisation de I'appareil par les enfants et les personnes en situation de handicap physique ou
mental. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Placez le pése-personne sur une surface ferme, plane et horizontale afin d'éviter
des mesures imprécises. Ne placez pas le pése-personne sur un tapis ou toute autre surface molle. Ne chargez pas l'appareil au-dela
de la valeur maximale de la plage de mesure. Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une période prolongée, retirez les piles et rangez-les
hors de portée des enfants et des animaux. N'utilisez pas de détergents chimiques et agressifs, de pates abrasives, de produits
contenant des acides et des solvants, ni d'éponges métalliques pour nettoyer I'appareil.

ATTENTION ! Evitez tout contact avec l'eau ou d'autres liquides. N'immergez pas l'appareil dans I'eau. Ne lavez pas I'appareil ou une
partie de celui-ci a I'eau courante ou dans un lave-vaisselle.

Eléments de l'appareil (voir fig. A, B)

1- affichage; 2— compartiment a piles ; 3— bouton « UNIT » (« Unité »).

Indication de I'appareil

@ Appairage actif avec l'application AENO 'l"\ Fréquence cardiaque
el
kg Unité de poids sélectionnée { EMI] Valeur de l'indice de masse corporelle
HHEBB Echelle de visualisation du poids @I Niveau de masse musculaire
i Niveau de la fraction du tissu adipeux Niveau de masse osseuse
[ i (=]
Y Niveau de l'eau corporelle * & & & ® Typedecorpsde lutilisateur
&) fiiee

Préparation de I'appareil pour I'utilisation

Déballez I'appareil et nettoyez-le (voir « Nettoyage et entretien »). Ouvrez le couvercle du compartiment a piles (2) et insérez les piles

dans le compartiment en respectant la polarité. Appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») (3) pour sélectionner |'unité de poids. Aprés

chaque pression, |'affichage (1) indique I'unité actuelle : « kg » — kilogramme, « b » — livre, « stilb » — stone. Fermez le couvercle du
compartiment. Placez l'appareil sur une surface dure et horizontale.

Note. La configuration sélectionnée est sauvegardée pour la pesée en cours et pour la prochaine mise en marche de l'appareil. Pour

réinitialiser la configuration, appuyez sur le bouton « UNIT » (« Unité ») pendant 5 secondes. Le code « CLr » apparait sur l'affichage. De

plus, la configuration est automatiquement réinitialisée lorsque les piles sont retirées.

Utilisation de I'appareil

Placez-vous sur la surface de l'appareil. Le pése-personne s'allume automatiquement et I'affichage indique votre poids dans |'unité

sélectionnée. Dans les 5 a 10 secondes qui suivent la fin de la mesure du poids, les mesures restantes apparaitront sur I'affichage. En

paralléle, I'utilisateur doit se trouver sur la surface du pése-personne. Le pése-personne s'éteint automatiquement dans les 15 secondes
qui suivent la fin des mesures.

ATTENTION ! Les données obtenues a partir du pése-personne ne sont pas des indicateurs médicaux.

Nettoyage et entretien

Note. Retirez les piles avant de nettoyer l'appareil.

Essuyez I'appareil avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le. En cas de salissure importante, essuyez le pése-personne

avec un chiffon doux imbibé d'une solution savonneuse douce. Essuyez ensuite avec un chiffon doux imbibé d'eau propre, puis séchez-le.

Connexion a l'application mobile AENO

Téléchargez I'application mobile AENO sur Google Play ou I'App Store et créez un nouveau compte (ou connectez-vous a un compte

existant).

e Montez sur le pése-personne pour le mettre en marche. Placez votre smartphone aussi prés que possible de 'appareil.

e Sur |'écran d'accueil de l'application, appuyez sur « + » puis sur « Ajouter un appareil ».

Note. Si le systeme vous demande d'activer des fonctions sur votre smartphone, faites-le.

* L'appareil sera trouvé automatiquement et son image apparaitra dans la section « Recherche automatique ». Appuyez sur le bouton
« Ajouter ».

e Attendez qu'un message s'affiche pour indiquer que le dispositif a été ajouté avec succés. Appuyez sur « Terminé ».

Tous les parameétres qui apparaissent sur |'affichage du pése-personne sont disponibles dans l'application, ainsi que des informations

sur le métabolisme et I'age biologique de |'utilisateur, I'évaluation de la condition physique, etc. Pour des informations détaillées sur les

fonctions disponibles dans l'application, consultez le manuel complet sur la page web aeno.com/documents.

Dépannage

e L'appareil ne sallume pas. Cause possible : les piles sont manquantes ou déchargées ; la polarité n'a pas été respectée lors de
l'insertion des piles. Solution : insérez des piles chargées dans le compartiment en respectant la polarité.

o L'appareil ne se connecte pas a l'application. Cause possible : la fonction BT n'est pasactivée sur le smartphone; I'appareil a connecter
est trop éloigné du pése-personne; les réglages du pése-personne ont échoué. Solution : activez la fonction BT sur votre smartphone ;
placez votre appareil a une distance maximale de 5 meétres du pése-personne ; réinitialisez le pése-personne a la configuration d'usine.

Codes d'erreur indiqués sur I'affichage

« Lo»—faible niveau de charge de l'alimentation électrique ; « Err » - dépassement du poids maximum autorisé ; « C » — échec de la pesée.

ATTENTION ! Si aucune des solutions possibles ne résout le probléme, contactez votre fournisseur ou un centre de service agréé. Ne

demontez pas l'appareil et ne tentez pas de le réparer vous-méme.

1 S| vous avez des questions ou des difficultés a utiliser votre appareil AENO™, veuillez contacter |'assistance par courrier électronique |
| a l'adresse support@aeno.com ou par chaten ligne a l'adresse aeno.com/serwce and-warranty. Des spécialistes peuvent vous aider |
1 a faire la part des choses, ce qui vous évite de perdre du temps et de ['énergie a vous rendre dans un magasin. 1

* La capacité des piles est indiquée sur leur boitier.
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m Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je namijenjena odredivanju tezine i dodatnih parametara tijela korisnika.
Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * (4 kom.), 6.0V, 0.4 W (najvige). BT 5.0. Radna frekvencija: 2400-2483 MHz. Snaga emitiranja: +5dBm/3.16 mW.
Raspon mjerenja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija ocitavanja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od
100 kg). Mjerne jedinice: kg, Ib, stilb. Zaslon: VA; 107x62 mm. Automatsko uklju¢ivanje/isklju¢ivanje. Indikacija BT povezivanja s
aplikacijom. Odredivanje udjela masnog tkiva, misi¢ne i kostane mase, razine vode u tijelu, otkucaja srca, indeksa tjelesne mase, tipa
tjelesne grade. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: crna. Materijal kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo s ITO premazom.
Dimenzije (Dx$xV): 278x278x255 mm. Tezina: 1,4 kg. Uvjeti koridtenja: temperatura +5..+40 °C, relativna vlaznost 40-85% (bez
kondenzacije). Uvjeti skladistenja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisni¢ki vodic.

Ograniéenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, napukne niti slomi, jer slomljeno staklo moze uzrokovati ozljede.
Kontrolirajte djecu i osobe s fizickim ili mentalnim invaliditetom ako isti koriste uredaj. Nemojte dozvoliti djeci da se igraju s uredajem.
Stavite vagu na tvrdu, ravnu, vodoravnu povrsinu da se izbjegnu neto¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu
meku povrsinu. Ne opterecujte uredaj iznad maksimalne vrijednosti mjernog raspona. Ako se uredaj nece Kkoristiti dulje vrijeme, izvadite
baterije i Cuvajte ih izvan dohvata djece i Zivotinja. Za ¢is¢enje uredaja nemojte koristiti kemijske ili agresivne deterdZente, abrazivne
paste, proizvode koji sadrze kiseline ili otapala, niti metalne spuzve.

POZOR! Izbjegavajte kontakt s vodom ili drugim tekuc¢inama. Nemojte uranjati uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov dio
pod tekuc¢om vodom ili u perilici posuda.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1- zaslon; 2 — pretinac za baterije; 3 - gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica").

Indikacija uredaja

g Aktivno povezivanje s aplikacijom AENO [if'l Otkucaji srca

kg Odabrana mjerna jedinica teZine ?F%;ﬂ Vrijednost indeksa tjelesne mase
‘n;i

%BBB Skala prikaza teZine I"‘#“l Razina misiéne mase

:&"I Razina udjela masnog tkiva i J Razina kostane mase

--.["f‘

[-ﬁ‘i Razina vode u tijelu
ot

Priprema uredaja za koristenje

Raspakirajte uredaj i o¢istite ga (v."Ciééenje i odrzavanje"). Otvorite poklopac pretinca (2) i umetnite baterije pazeéi na ispravan polaritet.

Pritisnite gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica") (3) za odabir jedinice mjerenja tezine. Nakon svakog pritiska, zaslon (1) prikazuje trenutnu

mijernu jedinicu: "kg" — kilogram, "Ib" - funta, "stiIb" — stone (kamen). Zatvorite poklopac pretinca. Stavite uredaj na tvrdu, vodoravnu

povrsinu.

Napomena. Odabrane postavke spremaju se za trenutno vaganje i za naknadno ukljucivanje uredaja. Za ponistavanje pritisnite i drzite

5 sek gumb "UNIT" ("Mjerna jedinica"). Na zaslonu se prikaze kod "CLr". Postavke se takoder automatski ponistavaju ako se izvade

baterije.

Koristenje uredaja

Stanite na povrsinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti, a na zaslonu se prikaze vasa tezina u odabranoj mjernoj jedinici. Unutar

5do 10 sek po zavrsetku vaganja na zaslonu se prikazu preostala ocitavanja. U tom sluc¢aju korisnik treba stojati na vagi. Vaga ce se

automatski iskljuciti unutar 15 sek po zavrsetku svih mjerenja.

POZOR! Ocitavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Ciséenje i odrzavanje

Napomena. Izvadite baterije prije ¢is¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obrisite suhom. Ako ima vecih oneciscenja, obrisite vagu mekom

krpom navlazenom vodom s malo sapuna. Zatim obrisite mekom krpom navlazenom ¢istom vodom i dobro osusite.

Povezivanje s mobilnom aplikacijom AENO

Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju s Google Playa ili App Storea i registrirajte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

e Stanite na vagu da biste je ukljucili. Priblizite pametni telefon sto blize uredaju.

e Na pocetnom zaslonu aplikacije dodirnite "+", onda "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sustav zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na vasem pametnom telefonu, ucinite to.

e Uredaj se pronade automatski i njegova slika ¢e se pojaviti u odjeljku "Automatsko pretrazivanje". Pritisnite gumb "Dodaj".

* Pric¢ekajte poruku da je uredaj uspjesno dodan. Kliknite "Gotovo".

U aplikaciji sub dostupna sva ocitavanja prikazana na zaslonu vage, kao i podaci o metabolizmu i bioloskoj dobi korisnika, procjena

tjelesne kondicije i sl. Za detaljne informacije o znac¢ajkama dostupnim u aplikaciji v. puni priru¢nik na aeno.com/documents.

Rjesavanje problema

e Uredaj se ne ukljucuje. Moguci uzrok: nema baterija ili su prazne; prilikom umetanja doslo je do pogresnog polariteta. Rjesenje:
umetnite napunjene baterije u pretinac, pazeci na pravilan polaritet.

e Uredaj se ne povezuje s aplikacijom. Mogudi uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; pametni telefon je predaleko od vage;
greska postavki vage. Rjesenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namjestite telefonj na udaljenost unutar 5 m od vage;
resetirajte vagu na tvorni¢ke postavke.

Kodovi gresaka prikazani na zaslonu

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err" — prekoracena je najveca dopustena tezina; "C" - greska prilikom vaganja.

POZOR! Ako nijedna od navedenih opcija ne rijesi problem, obratite se dobavljacu ili ovlastenom servisu. Nemojte rastavljati uredaj niti

ne pokusavajte da ga sami popravite.

Tip tjelesne grade korisnika
iivey

~-
| Ako imate bilo kakvih pitanja ili potesko¢a s koristenjemn AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na |
| support@aeno.com ili putem chata uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci da rijesiteproblem kako 1
! ne biste gubilii vrijeme da se ponovo vracate u prodavnicu. !

* Kapacitet baterija je naznacen na njihovom kucistu.
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Az AENO™ ABS0002S intelligens padldomérleg a felhasznalo sulydnak és tovabbi testparamétereinek meghatarozasara szolgal.
Miiszaki adatok
Tapegység: AAA elemek * (4 db), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. MUkddési frekvencia: 2400-2483 MHz. Sugarzasi teljesitmény: +5 dBm /
3,16 mW. Mérési tartomany: 5-180 kg. Mérési [épés: 0,1 kg. Mérési hiba: 0,3 kg (0-50 kg esetén); +0,43 kg (50-100 kg esetén); +0,5 kg
(100 kg felett). Mértékegységek: kg, Ib, st:lb. Kijelzé: VA; 107x62 mm. Automatikus bekapcsolas/kikapcsolds. Az alkalmazéashoz valé BT-
kapcsolat jelzése. A zsirszovet ardnyanak, az izom- és csonttdmegnek, a szervezet vizszintjének, pulzusszamanak, testtomegindexének,
testalkatanak meghatdarozasa. Vezérlés: kézi, tavwezérlés (AENO alkalmazas). Szin: fekete. Készulékhaz anyaga: HIPS muUanyag, edzett
Uveg ITO bevonattal. Méret (HxSZxM): 278x278x25,5 mm. Suly: 1,4 kg. Mlkodési feltételek: hdmérséklet +5..+40 °C, relativ paratartalom
40-85 % (kondenzacid nélkul). Tarolasi feltételek: hémérséklet —20..+60 °C, relativ paratartalom legfeljebb 90 % (kondenzacié nélkul).
Ellatasi csomag
Intelligens padlomérleg ABS0002S, AAA elemek (4 db), gyors Uzembe helyezési itmutato.
Korlatozasok és figyelmeztetések
A mérleg Uvegfellletét ovatosan kezelje: kerllje a sérlléseket, repedéseket és szildnkokat, mivel a torott Gveg sérulést okozhat.
Gyermekek, valamint testi vagy szellemi fogyatékkal él6 személyek csak felugyelet mellet hasznalhatjak a készuléket. Ne engedje, hogy
gyermekek jatsszanak a készulékkel. A pontatlan mérések elkerllése érdekében helyezze a mérleget szilard, vizszintes, vizszintes
felUletre. Ne helyezze a mérleget szényegre vagy mas puha felUletre. Ne toltse be a készuléket a mérési tartomany Maximalis értékén
tul. Ha a készuléket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki az elemeket és tarolja ket gyermekek és allatok eldl elzarva. Ne hasznaljon
kémiai és agressziv tisztitdszereket, csiszold pasztakat, savakat és olddszereket tartalmazoé termékeket, illetve fémszivacsokat a
készUlék tisztitdsahoz.
FIGYELEM! KerUlje a vizzel vagy mas folyadékkal vald érintkezést. Ne meritse a készuléket vizbe. Ne mossa a készuléket vagy annak
barmely részét folyd viz alatt vagy mosogatégépben.
Készulékelemek (lasd az A, B dbrak)
1- kijelz6; 2 - elemtartd; 3 - ,UNIT" (,Mértékegység”) gomb.
Késziilékjelzé

@ Aktiv parositds az AENO alkalmazassal [2] Szivritmus

k A sulymérés kivalasztott mértékegysége SMJ Testtomegindex érték

HBH&B Suly kijelzé skala l'w] Az izomtdmeg szintje

A csonttémeg szintje

A zsirszévet-frakcio szintje iy
[W ' [ |
"*&;‘ Atestviz szintje i i i i i Afelhasznalo testalkata
EA A

I

A készulék mi e valé ése

Csomagolja ki és tisztitsa meg a készuléket (lasd ,Tisztitds és gondozas”). Nyissa ki az elemtartd rekesz fedelét (2), és helyezze be az

elemeket a rekeszbe, Ugyelve a helyes polaritdsra. Nyomja meg az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot (3) a sulymérési egység

kivalasztasahoz. Minden egyes megnyomas utan a kijelzén (1) megjelenik az aktualis mértékegység: ,kg” - kilogramm, ,Ib" - font, ,st:Ib” —

stone. Csukja be a rekesz fedelét. Helyezze a készUléket egy kemény, vizszintes felUletre.

Megjegyzés. A kivalasztott bedllitasok az aktudlis mérlegeléskor és a készllék Ujbdli bekapcsolasakor elmentésre kertlnek. A

bedllitdsok visszaallitdsahoz tartsa lenyomva az ,UNIT" (,Mértékegység”) gombot 5 masodpercig. A kijelzén a ,CLr" kod jelenik meg. A

beadllitdsok automatikusan visszaallnak, amikor az elemeket kiveszik.

A készulék mikodése

Alljon a készulék feluletére. A mérleg automatikusan bekapcsol, és a kijelzén megjelenik a sulya a kivalasztott mértékegységben. A

sulymérés befejezése utan 5-10 masodperccel a kijelz6n megjelennek a hatralévé mérések. Ugyanakkor a felhasznalénak a mérleg

felUletén kell tartézkodnia. A mérleg az 6sszes mérés befejezése utan 15 masodpercen belul automatikusan kikapcsol.

FIGYELEM! A skalakbdl nyert adatok nem orvosi mutaték.

Tisztitas és gondozas

Megjegyzés. A készUlék tisztitasa elétt vegye ki az elemeket.

Torolje at a készuléket tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval, majd torolje szarazra. Ha erésen szennyezett, torélje le a mérleget egy

enyhe szappanoldattal megnedvesitett puha ruhaval. Ezutan tiszta vizzel megnedvesitett puha ruhaval tordlje at, majd torolje szarazra.

Az AENO mobilalkalmazashoz valé csatlakozas

Toltse le az AENO mobilalkalmazast a Google Play-rdl vagy az App Store-bdl és regisztraljon egy Uj fiokot (vagy jelentkezzen be egy

meglévébe).

« Alljon a mérlegre a bekapcsolashoz. Helyezze az okostelefont a leheté legkdzelebb az eszkézhéz.

o Az alkalmazas kezdéképernydjén koppintson a ,+", majd a ,Készulék hozzdadasa” lehetdségre.

Megjegyzés. Ha a rendszer azt kéri, hogy aktivaljon valamilyen funkciot az okostelefonjan, tegye meg.

o AkészUlék automatikusan meg lesz taldlva, és a képe megjelenik az ,Automatikus keresés” részben. Kattintson a ,Hozzaadas" gombra.

« Varja meg, amig megjelenik egy Uzenet, amely jelzi, hogy az eszkdzt sikeresen hozzaadta. Kattintson ,Kész".

A mérleg kijelzéjén megjelené Gsszes paraméter elérheté az alkalmazasban, valamint a felhaszndlé anyagcseréjére és bioldgiai

életkorara vonatkozd informacidk, a fizikai allapot értékelése stb. Az alkalmazasban elérheté funkciokkal kapcsolatos részletes

informéaciokat az aeno.com/documents weboldalon taldlhaté teljes kézikényvben talal.

Az esetleges meghibasodasok kikiiszoébolé

o Az eszkdz nem kapcsol be. Lehetséges ok: az elemek hidnyoznak vagy lemertltek; az elemek behelyezésekor a polaritdés nem
megfelel. Megoldas: helyezze be a feltoltott elemeket a rekeszbe a polaritas betartasaval.

o A készUlék nem csatlakozik az alkalmazashoz. Lehetséges ok: a BT nincs engedélyezve az okostelefonon; a csatlakoztatandé eszkdz
tul messze van a mérlegtdl; a mérleg beallitdsai nem sikerultek. Megoldas: kapcsolja be a BT-t okostelefonjan; helyezze a készuléket
a mérlegtdl legfeljebb 5 m; allitsa vissza a mérleget a gyari bedllitdsokra.

A kijelzé6n megjelené hibakédok

,Lo" —alacsony tapegység toltéttségi szint; ,Err” —a megengedett legnagyobb suly tullépése; ,C" — mérési hiba.

FIGYELEM! Ha a lehetséges megolddsok egyike sem oldja meg a problémat, forduljon a szallitéjahoz vagy egy hivatalos

szervizkézponthoz Ne szedje szét a készlléket, és ne probalja meg sajat maga megjavitani.

| Ha barmilyen kérdése vagy nehézsége merul fel az AENO™ készulék haszndlatdval kapcsolatban, kérjuk, forduljon az |

| Ugyfélszolgalathoz a support@aeno.com e-mail cimen vagy az aeno.com/service-and-warranty online chaten. A szakemberek |

1 segithetnek a dolgok rendezésében, igy nem kell idét és energiat pazarolnia a boltok felkeresésére. |

* Az elemek kapacitésa a hazukon van feltintetve.
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Smart Bilancia Pesapersone AENO™ ABS0002S ¢ progettata per determinare il peso dell'utente e altri parametri corporei.
Specifiche tecniche

Alimentazione: batterie AAA * (4 pz.), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Frequenza operativa: 2400-2483 MHz. Potenza di emissione: +5 dBm /
3,16 mW. Campo di misura: 5-180 kg. Fase di pesatura: 0,1 kg. Errore di misurazione: 0,3 kg (per 0-50 kg); +0,43 kg (per 50-100 kg);
+0,5 kg (per oltre 100 kg). Unita di misura: kg, Ib, stlb. Display: VA; 107x62 mm. Interruttore automatico di accensione/spegnimento.
Indicazione della connessione BT all'applicazione. Determinazione della percentuale di tessuto adiposo, della massa muscolare e ossea,
del livello di acqua in corpo, della frequenza cardiaca, del BMI, del tipo di corpo. Controllo: manuale, remoto (applicazione AENO). Colore:
nero. Materiale del corpo: plastica HIPS, vetro temperato con rivestimento ITO. Dimensioni (LxLxA): 278x278x25,5 mm. Peso: 1,4 kg.
Condizioni operative: temperatura +5..+40 °C, umidita relativa 40-85 % (senza condensa). Condizioni di stoccaggio: temperatura
-20..+60 °C, umidita relativa fino al 90 % (senza condensa).

Scopo di fornitura

Smart Bilancia Pesapersone ABS0002S, batterie AAA (4 pz.), guida rapida.

Restrizioni e avvertenze

Maneggiare con cura la superficie di vetro della bilancia: evitare danni, crepe e schegge, poiché la rottura del vetro puo causare lesioni.
Controllare l'uso del dispositivo da parte di bambini e persone con disabilita fisiche o mentali. Non permettere ai bambini di giocare
con il dispositivo. Installare la bilancia su una superficie solida, piana e orizzontale per evitare misurazioni imprecise. Non Installare la
bilancia su tappeti o altre superfici morbide. Non caricare il dispositivo oltre il valore massimo del campo di misura. Se il dispositivo non
viene utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le batterie e conservarle fuori dalla portata di bambini e animali. Per la pulizia del
dispositivo non utilizzare detergenti chimici e aggressivi, paste abrasive, prodotti contenenti acidi e solventi o spugne metalliche.
ATTENZIONE! Evitare il contatto con acqua o altri liquidi. Non immergere il dispositivo in acqua. Non lavare il dispositivo o parti di esso
sotto acqua corrente o in lavastoviglie.

Elementi del dispositivo (vedi fig. A, B)

1-display; 2 - compartimento di batterie; 3 — pulsante "UNIT" ("Unita di misura").

Indicazione del dispositivo

@ Abbinamento attivo con I'applicazione AENO Frequenza cardiaca

kg Unita di misura del peso selezionata Valore del BMI

HHSBB Scala di visualizzazione del peso Livello di massa muscolare
[@ : Livello tessuto adiposo Livello di massa ossea
@J Livello dell'acqua in corpo Tipo di corpo dell'utente

Preparazione del dispositivo per l'uso

Disimballare il dispositivo e pulirlo (vedi "Pulizia e manutenzione"). Aprire il coperchio di compartimento di batterie (2) e inserire le

batterie, rispettando la corretta polarita. Premere il pulsante "UNIT" ("Unita di misura") (3) per selezionare l'unita di misura del peso.

Dopo ogni pressione, il display (1) visualizza I'unita di misura corrente: "kg" - chilogrammo, "Ib" — libbra, "st:lb" - stone. Chiudere il

coperchio di compartimento. Posizionare il dispositivo su una superficie rigida e orizzontale.

Nota. Le impostazioni selezionate vengono salvate per la pesatura in corso e alla riaccensione del dispositivo. Per ripristinare le

impostazioni, tenere premuto il tasto "UNIT" ("Unita di misura") per 5 secondi. Il display visualizzera il codice "CLr". Le impostazioni

vengono inoltre ripristinate automaticamente quando si rimuovono le batterie.

Funzionamento del dispositivo

Posizionarsi sulla superficie del dispositivo. La bilancia si accende automaticamente e il dlsplay visualizza il peso nell'unita di misura

selezionata. Entro 5-10 secondi dal termine della misurazione del peso, il display visualizza le misurazioni rimanenti. Allo stesso tempo,

|'utente deve trovarsi sulla superficie della bilancia. La bilancia si spegne automaticamente entro 15 secondi dal termine di tutte le
misurazioni.

ATTENZIONE! | dati ottenuti dalla bilancia non sono indicatori medici.

Pulizia e manutenzione

Nota. Rimuovere le batterie prima di pulire il dispositivo.

Pulire il dispositivo con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare. Se la bilancia & molto sporca, pulirla con un panno

morbido inumidito con una soluzione di sapone neutro. Poi pulire con un panno morbido inumidito con acqua pulita e asciugare.

Connessione all'applicazione mobile AENO

Scaricare |'applicazione mobile AENO da Google Play o dall'App Store e registrare un nuovo account (o accedere a quello esistente).

e Salire sulla bilancia per accenderla. Posizionare lo smartphone il pil vicino possibile al dispositivo.

« Dalla schermata iniziale dell'applicazione, toccare "+" e quindi "Aggiungi dispositivo".

Nota. Se il sistema ti chiede di attivare una funzione dello smartphone, farlo.

o || dispositivo verra trovato automaticamente e la sua immagine apparira nella sezione "Ricerca automatica". Premere il pulsante
"Aggiungi".

« Attendere che venga visualizzato un messaggio che indica che il dispositivo & stato aggiunto con successo. Premere "Fatto".

Tutti i parametri che appaiono sul display della bilancia sono disponibili nell'applicazione, cosi come le informazioni sul metabolismo e

sull'eta biologica dell'utente, la valutazione delle condizioni fisiche, ecc. Per informazioni dettagliate sulle funzioni disponibili

nell'applicazione, consultare il manuale completo alla pagina web aeno.com/documents.

Ricerca guasti

« |l dispositivo non si accende. Possibile causa: le batterie mancano o sono scariche; la polarita non & corretta quando si inseriscono le
batterie. Soluzione: inserire le batterie cariche in compartimento, rispettando la polarita.

o |l dispositivo non si collega all'applicazione. Possibile causa: il BT non & abilitato sullo smartphone; il dispositivo da collegare & troppo
lontano dalla bilancia; le impostazioni della bilancia sono fallite. Soluzione: attivare il BT sullo smartphone; posizionare il dispositivo a
non pilt di 5 metri di distanza dalla bilancia; ripristinare le impostazioni di fabbrica della bilancia.

Codici di errore visualizzati sul display

"Lo" - basso livello di carica dell'alimentazione; "Err" — superamento del peso massimo consentito; "C" - errore di pesatura.

ATTENZIONE! Se nessuno dei possibili soluzioni risolve il problema, contattare il fornitore o un centro di assistenza autorizzato. Non

smontare o tentare di riparare il dispositivo da soli.

: In caso di domande o difficolta nell'uso del dispositivo AENO™, contattare |'assistenza via e-mail all'indirizzo support@aeno.com o
| via chat allindirizzo aeno.com/service-and-warranty. Gli specialisti ti aiuteranno a capirlo e non dovrai perdere tempo e fatica
V|5|tando il negozio. h

* La capacita delle batterie & indicata sul corpo.
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@Y Axbinabl eneH Tapassl AENO™ ABS0002S canMaKTbl, COHAal-ak nainaanaHyLubl AeHeciHiH KocbiMLa NapaMeTpepiH aHbikTayFa
apHanFaH.

TexHUKanblk cunaTrama

KyaT ke3i: AAA 6aTapeanapbl * (4 aaHa), 6,0 B, 0,4 BT (Makc.). BT 5.0. YKyMbIC xuiniri: 2400-2483 My, CayneneHy KyaTbl: +5 A6m /3,16 MBT.
©nuwem ananasoHbl: 5-180 kr. ©nwey Kagambl: 0,1 Kr. ©nwwey Kateci: 0,3 Kr (0-50 Kr yLwiH); 0,43 Kr (50-100 Kr ywwiH); 0,5 Kr (100 Kr-HaH
acTaM ywiH). ©nweM 6Gipniktepi: kr, b, stlb. Oucnnen: VA; 107x62 MM. ABToMaTTbl Kocy/ewipy. KonpaH6ara BT KOCbLINbIMbIHbIH,
KepceTKiWi. Mal TiHIHIH yneciH, GYNLWbIKET KoHe CyMeK MaccacblH, AeHeAeri Cy AeHIetiH, XXYPEK COFY XMINiriH, AeHe canMarFblHbIH
WHOEKCIH, AeHe TYPiH aHblKTay. Backapy: KonMeH, KawbiktaH (AENO konaaH6ackl). Tyc: kapa. Koprnyc MaTtepumansi: HIPS nnactuk, ITO
»KabblHbl 6ap WbIHAANFaH WhiHbL. Onwemaepi (¥xExB): 278x278x25,5 MM. CanMarbl: 1,4 Kr. YKyMbiC WapTTapbl: TeMnepaTtypa +5..+40 °C,
canbicTbipManbl  binFanabinblk 40-85% (KoHAeHcaumanaHb6anabl). Cakray wapTtrapbl: Temnepatypa -20..+60 °C, canbicTbipMarnbl
bINFanabinbiK 90 % AeniH (KoHaeHcaumanaH6anabl).

YKeTKi3y XKUBIHTbIFbI

AKbINAbl efeH Tapasbl ABS0002S, AAA GaTapesinapsl (4 AaHa), Xblngam naraanaHyLwbl HYCKAyblFbl.

LLleKkTeynep MeH ecKkepTynep

Tapa3sblHbiH WbiHbI 6eTiH abarnan ycTaHbl3: OyNAiPMEHI3, )apMaHbl3 HeMece CbiH6aHbl3, eTKEHI CbiHFaH SMHeK apakaTka akenyi
MYMKiH. Bananap MeH $U3MKanbiK XoHe aKbin-on KeMicTiri 6ap agaMaapablH KYPbINFbIHBL NaaanaHybliH KagaFanaHbi3. bananapra
KYPbINFbIMEH OMHayFa pyKkcaT 6epMeHis. [lan eMec enwemMaepai 6onabipMay YLUiH TapasbiHbl KaTTbl, TETic, KenaeHeH 6eTke KOMbIHbI3.
Tapa3sblHbl KinemMre Hemece 6acka >Kymcak GeTke KOoMMaHbI3. KypbinFbiHbl elley AManasoHblHbiH MaKCUManibl MOHIHEH apTbik
XKYKTeMeHi3. KypbinFbl y3ak yakblT 60Vbl NaaanaHbinmaca, 6atapeanapabl WhiFapbin, 6ananap MeH )aHyapnapabliH KOMbl XXeTnenTiH
epae cakTaHbi3. KypbinFbiHbl Tasanay YWiH XMMUSAMbIK HeMece arpeccuBTi XyFbill 3aTTapAbl, abpa3uBTi NacTanapabl, KypaMbiHaa
KbILWKbINAAP HeMece epiTkiluTep 6ap eHiMAepAi Hemece MeTann rybkanapabl nanaanaH6aHbI3.

HA3AP AY[OAPbIHbI3! KypbiiFbiHblH CyMeH Hemece 6acka CYMbIKTbIKTapMeH »aHacyblH 6onabipMaHbi3. KypbiiFbiHbl CyFa
6aTbIPMaHbI3. KYPbIFbIHbI HEMECe OHbIH Ke3 KeNnreH 6e1iriH aFbiH Cy acTbiHAa HeMECe bIAbIC XKYFbILLTa yyyFa 60nManbI.

KypbinFbl anemeHTTepi (A, B cyp. Kap.)

1- avcnnem; 2 - 6atapes 6eniMmi; 3 — «UNIT» («©nwwem 6ipniri») TymMmeci .

KYPbIIFbIHbIH KepceTKili

8 AENO konpaH6acbiMeH 6enceHai »ynTacTbipy I' Yypek cory »uiniri

kg TaHganfaH canmak, 6ipniri ’vmi" [eHe canMarblHbIH MHOEKCIHIH MaHI
BHBBB Carnmak KepceTy LKanachl _J BY/ILIBIKET MaccacbIHbIH, AeHreni
lv‘?l MarablH NanbI3abik AeHreni CyMeK MaccacbiHbIH AeHreni

e i i s 5 3 5 @ 7 i

| & HeHeperi cy aeHreni MapanaHyWblHbIH AeHe Typi

# freee

KYPbUIFbIHbI YXYMbICKa AailbiHAAY

KyYPbINFbIHBI KanTaMaaaH LWblFapbin, TasanaHbi3 (Kap. «Tasanay »xaHe KyTy»). BeniMHiH KaknarbiH (2) awwbin, 6aTapesnapabl Aypbic

nonspnbikneH Genikke canbiHbi3. Canmak, 6ipniriH Tanaay ywiH «UNIT» («©nwem 6Gipniri») TyiMMeciH (3) 6acbiHbi3. Spbip 6ackaHHaH

KeniH aucnnenge (1) aFrbiMaarbl enLweM GipAirid kepceTtei: «<kg» — KUnorpamm, «lb» — dyHT, «st:lb» — cToOH. BeIMeHiH KaknarbiH XabblHbI3.

KypbInFblHbI KaTTbl, KeNaeHeH 6eTke KOMbIHbI3.

EckepTy. TaHOanfaH napameTpnep aFbiMAaFbl cafiMak YLiH XaHe KypblNFbl Keneci peT KocbinFaHAa cakranafbl. MapameTtpnepai

KannblHa KenTipy ywiH «UNIT» («©nwem Gipniri») TyMeciH 5 cekyHA 6acbkin 6acbinbi3. Oucnnenpe «CLr» koAbl kepceTinepi. CoHpan-ak,

GaTapeanap WblFapbiNFaH kesae napameTpiep aBToMaTTbl TYPAe KannbiHa KenTipineai.

KypbUIFbIHbI NaiaanaHy

KypbInFbiHbIH 6eTiHAe TypbiHbI3. Tapasbl aBTOMaTTbl TYPAe Kocblnagbl, AUcnnenae TaHganrFaH enwem GipniriHaeri canMarbiHbI3abl

kepceTeni. CanMaKTbl enlley askraaFaHHaH KeliH 5-10 cekyHp ilWiHAe Aucnnenae KanFaH enwemaep kepcetinedi. byn »arfanaa

nanaanaHyLubl TapasbiHbiH 6eTiHae 6onybl kepek. bap/blik enlemMaep aaKranFaHHaH KeiiH Tapasbl 15 cekyHA iwiHae aBToMaTTbl Typae
eweni.

HA3AP AYOAPbIHbI3! TapasbiHbliH KOMeriMeH anblHFaH AepeKTep MeauLMHanblk KepceTkilTep 6onbin TabblnManab.

Tasanay »aHe KyTy

EckepTy. KypbinFbiHbl Ta3anay anabiHaa 6aTapesnapabl LWbiFapbii anblHbI3.

KyYpbINFbIHbI Ta3a CyFa MarblHFaH XyMcak LiybepeKneH CYPTiHi3, cogaH KeiliH KypFaTbiHbi3. Tapasbl KaTTbl nacTaHFaH 6oca, OHbl

YKYMcaK cabblH epiTiHAICiMEH cynaHFaH )yMcak LybepekneH cypTiHi3. CopaH KeliH Tasa cyFa ManblHFaH XKyMcak LWybepekneH cypTin,

MYKMAT KYPFaTbIHbI3.

AENO Mo6unbai KonaaH6acbiHa Kocblly

Google Play Hemece App Store gykeHiHeH AENO Mobunbai konaaH6achiH XKYKTen anblHbi3 XaHe »aHa ecenTik »a3baHbl TipkeHi3

(Hemece 6ap ecenTik »kaszbara KipiHi3).

e OHbl KOCy YLUiH TapasbiFa TYPbIHbI3. CMapTGOHAb! KYPbINFbIFA MYMKIHAITIHLIE YKaKbiH OPHANACTbIPbIHbI3.

o KonpaH6aHblH Heri3ri akpaHbiHAA «+», COAaH KeMiH «KypbIFbl KOCy» TYMMECH TYPTIHI3.

EckepTy. Xylte ci3re cMapTPoHAaFbl Ke3 KenreH MyMKIHAIKTI KoCyabl cypaca, onapabl askTaHbi3.

o KypblIFbl aBTOMaTThl Typ/Ae TabbinbiMn, OHbIH CypeTi «<ABTOMaTThI i3aey» 6eniMinae nanpa 6onaapl. «Kocy» TyMMeciH 6acbiHbI3.

o KypbINFbIHbIH COTTi KOCbITFaHbIH KepceTeTiH Xxabap nanaa 6oaFaHLwa KyTiHi3. <AakTay» 6acbiHbI3.

KonpaH6a Tapasbl aucnneniHae kepceTineTiH 6apnblk NapamMeTpaepre, »aHe Ae Typasbl aknapaTka Ko »eTKisyre MyMKiHAiK 6epeni

COHAan-aK nalpanaHyLbiHbiH MeTabonn3Mi KoHe BUONOTUANBIK >Kackl, GU3MKaNbIK >KaFdanblH GaFanay »eHe T.6. KonpaH6ada

KOMKeTIMA GyHKUMANap Typarbl TOMbIK aknapaT HYCKay/TbIKTbIH TOMbIK HYCKacbiHaa 6epinreH aeno.com/documents 8e6-naparbl.

AKaynbik ce6e6iH i3aey aHe TyseTy

o KypblnFbl KocbinManabl. blktMan cebebi: )kok HeMece ToMeH 6aTapeanap; 6aTapesanapabl OpHaTy KesiHae nonapbik 6ankanManap.
LLlewim: oypbic MONSPAbLIKTbI CaKTal oTbipbin, 3apaaTanFaH 6atapesnapabl 6eniMre canbiHbis.

e KypbinFbl KongaHb6ara KocbinMaiabl. blktiman cebebi: cMapTdoHaa BT KocbiiMaraH; KOCbIIFaH KYPbINFbl TapasbiaaH TbiM anbic;
TapasblaaH NapameTpnepiHin caTcizairi. Lewim: cMapTdoHaa BT KOCbIHbI3; KYPbINFbiHbI TapasblaaH 5 M-AeH acnanTbiH KaLbIKTbIKTa
OpHanNacTbIPbIHbI3; TaPa3blHbiH 3aybITTbIK NapaMeTpepiH KanmbiHa KeNTipiHis.

Oucnneipe KepceTinreH Kate KoaTapbl

«Lo» — KyaT Ke3iHiH TeMeH 3apap aeHreini; «Err» — pyKcaT eTinreH eH »KoFapbl caniMak acbin keTTi; «C» — Tapasblfaa enlley KesiHaeri kaTe.

HA3AP AYOAPDBIHbI3! MyMKiH wWelliMaepaiH elKancbicbl MaceneHi welunece, XeTKisyllire HeMece yaKineTTi Kbi3MeT KepceTy

OpTanbiFbiHa xabapnachiHbI3. KypbinFbiHbl 6e/LIeKTeMEHI3 HeMece OHbl 63Hi3 XKOHAEYre SPEKeT yacamaHbi3.

I AENO™ KypbIfFbICbIH MapanaHyAa Kandan fa 6ip cypaKTapbiHbl3 HeMece KMbIHAbIKTapbiHbI3 6onca, support@aeno.com |
| 3M1EeKTPOHABIK MOLUTACkl apKbiibl HeMece aeno.com/service-and-warranty caiTbiHAaFbI TiKENeM YaT apKbiibl KONAAY Kbi3MeTiHe |
| xabapnacblHbl3. MamaHAap Cire OHbl aHbIKTayFa KoMeKTeceAi aHe AyKeHre 6apy YLUIH yaKbIT NeH KyL XXYMCayblH KaXKETI KOK, !

* BaTapeanapblH ChifbIMAbIIbIFb ONAaPAbIH KOPMYCbIHAA KOPCETINreH.
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Gudrie gridas svari AENO™ ABS0002S ir paredzéti svara, ka ari papildu lietotaja kermena parametru noteiksanai.

Tehniskie dati

Baro$ana: AAA baterijas * (4 gab.), 60 V, 0,4 W (maks.). BT 5.0. Darbibas frekvence: 2400-2483 MHz. Starojuma jauda: +5dBm /3,16 mW.
Mérijumu diapazons: 5-180 kg. Svérsanas solis: 0,1 kg. Mérjjumu kldda: 0,3 kg (svaram 0-50 kg); +0,43 kg (svaram 50-100 kg); +0,5 kg
(svaram vairak neka 100 kg). Vienibas: kg, Ib, st:ib. Displejs: VA; 107x62 mm. Automatiska ieslégsanal/izslégsana. Indikacija par BT
pievienojumu lietotnei. Taukaudu daudzuma, muskulu un kaulu masas, Gdens limena organisma, sirdsdarbibas frekvences, kermena
masas indeksa, kermena veida noteik3ana. Vadiba: manuala, attala (AENO lietotne). Krasa: melna. Korpusa materials: HIPS plastmasa,
radits stikls ar ITO parklajumu. Izmérs (GxPxA): 278x278x255 mm. Svars: 1,4 kg. Darba apstakli: temperatdra +5..+40 °C, relativais
mitrums 40-85 % (bez kondensacijas). Uzglabasanas apstakli: temperatdra -20...+60 °C, relativais mitrums [idz 90 % (bez kondensacijas).
Piegades komplekts

Gudrie gridas svari ABS0002S, AAA baterijas (4 gab.), atra lietosanas pamaciba.

lerobeZojumi un bridinajumi

Ar svaru stikla virsmu rikojieties uzmanigi: izvairieties no bojajumiem, plaisam un Skembam, jo sasists stikls var radit traumas.
Kontroljiet, vai ierici izmanto bérni un personas ar fiziskiem vai garigiem traucéjumiem. Nelaujiet bérniem spéléties ar ierici. Lai
izvairitos no nepreciziem mérijjumiem, novietojiet svarus uz stingras, lidzenas, horizontalas virsmas. Nenovietojiet svarus uz paklaja vai
citas mikstas virsmas. Neiekraujiet ierici, parsniedzot mérijjumu diapazona maksimalo vértibu. Ja ierice netiek lietota ilgaku laiku,
iznemiet baterijas un uzglabéajiet tas bérniem un dzivniekiem nepieejama vieta. lerices tirisanai neizmantojiet kimiskus un agresivus
mazgasanas lidzek|us, abrazivas pastas, skabes un skidinatajus saturosus produktus vai metala stk|us.

BRIDINAJUMS! Izvairieties no saskares ar Gdeni vai citiem gkidrumiem. Neiegremdéjiet ierici Gdeni. Nemazgajiet ierici vai kadu tas dalu
zem tekosa Udens vai trauku mazgajamaja masina.

lerices elementi (sk. A, B att.)

1- displejs; 2 — bateriju nodalijums; 3 — poga "UNIT" ("Vieniba").

lerices indikacija

8 Aktiva savienosana pari ar AENO lietotni [1."- Sirdsdarbibas frekvence

(.
kg Izvéléta svara vieniba (E.‘JN? Kermena masas indeksa vértiba

e

%B:BB Svara radisanas skala '@I Muskulu masas limenis
. [l

Taukaudu daudzuma limenis [~ Kaulu masas limenis

IW et

;ﬁ\] Udens limenis organisma i i i i i Lietotaja kermena veids

lerices sagatavosana lietosanai

Izsainojiet ierici un iztiriet to (sk. "Tirdana un apkope"). Atveriet nodalijuma vacinu (2) un ievietojiet baterijas nodalijuma, ievérojot

pareizo polaritati. Nospiediet pogu "UNIT" ("Vieniba") (3), lai izvélétos svara vienibu. Péc katra nospieduma displeja (1) paradisies

pasreizéja mérvieniba: "kg" - kilograms, "Ib" — marcina, "stIb" - stouns. Aizveriet nodalijuma vacinu. Novietojiet ierici uz cietas,
horizontalas virsmas.

Piezime. Izvélétie iestatijumi tiek saglabati pasreizéjai svérsanai un péc atkartotas ierices ieslégsanas. Lai atiestatitu iestatijumus,

nospiediet un 5 sekundes turiet pogu "UNIT" ("Vieniba"). Uz displeja paradisies kods "CLr". lestatijumi tiek automatiski atiestatiti ari péc

bateriju iznemsanas.

lerices lietosana

Nostajieties uz ierices virsmas. Svari ieslégsies automatiski, un displeja tiks paradits jasu svars izvélétaja vieniba. 5-10 sekunzu laika péc

svara mérisanas beigam displeja paradisies atlikusie mérijumi. Taja pasa laika lietotajam jaatrodas uz skalas virsmas. P&c visu mérijjumu

pabeigsanas svari automatiski izslédzas 15 sekunzu laika.

BRIDINAJUMS! No svaru iegQtie dati nav mediciniski raditaji.

TiriSana un apkope

Piezime. Pirms ierices tirisanas iznemiet baterijas.

Noslaukiet ierici ar mikstu dranu, kas samitrinata tira ddeni, un péc tam noslaukiet to sausu. Ja svari ir stipri netiri, noslaukiet tos ar

mikstu dranu, kas samitrinata ar maigu ziepju skidumu. Péc tam noslaukiet ar mikstu dranu, kas samitrinata ar tiru Gdeni, un noslaukiet

lidz sausumam.

Savienosana AENO mobilo lietotnei

Lejupieladéjiet AENO mobilo lietotni no Google Play vai App Store un registréjiet jaunu kontu (vai piesakieties esosaja).

o Laiieslégtu svarus, nostajieties uz tas. Novietojiet viedtalruni péc iespéjas tuvak iericei.

o Lietotnes sakuma ekrana pieskarieties pie "+" un péc tam pie "Pievienot ierici".

Piezime. Ja sistéma pieprasa aktivizét viedtalruna funkcijas, veiciet to.

o lerice tiks atrasta automatiski, un tas attéls paradisies sadala "Automatiska meklésana". Pieskarieties pogai "Pievienot".

« Pagaidiet, lidz paradisies zinojums, kas norada, ka ierice ir veiksmigi pievienota. Pieskarieties "Gatavs".

Lietotneé ir pieejami visi svérsanas parametri, kas redzami svaru displeja, ka ari informacija par lietotaja vielmainu un biologisko vecumu,

fiziskas sagatavotibas novértéjumu utt. Sikaka informacija par lietotné pieejamajam funkcijam ir sniegta pilnaja rokasgramata timekla

vietné aeno.com/documents.

lesp&jamu darbibas traucé&jumu novérsana

o lerice netiek ieslégta. lespé&jamais iemesls: trakst bateriju vai tas ir izladéjusas; bateriju ievietosana polaritate nav pareiza. Risinajums:
levietojiet uzladétas baterijas nodalijuma, ievérojot polaritati.

e lerici nevar pievienot lietotnei. lesp&jamais iemesls: viedtalruni nav iespéjots BT; savienojama ierice ir parak talu no svariem; svaru
iestatijumu klime. Risinajums: viedtalruni iespéjojiet BT; novietojiet ierici ne talak ka 5 m attaluma no svariem; atjaunojiet svaru
rdpnicas iestatijumus.

Displeja redzamie kladu kodi

"Lo" - zems barosanas avota uzlades limenis; "Err" — parsniegts maksimalais pielaujamais svars; "C" - svérsanas klume.

BRIDINAJUMS! Ja neviens no iesp&jamajiem risindjumiem problému neatrisina, sazinieties ar piegadataju vai pilnvaroto servisa centru.

Nedemonteﬂet un neméginiet salabot ierici pasi.

IJa jums ir kadi jautajumi vai gratibas ar AENO™ jerices lietosanu, 10dzu, sazinieties ar atbalsta dienestu, rakstot e-pastu UZI
| support@aeno.com vai izmantojot tieSsaistes térzésanu vietné aeno.com/service-and-warranty. Specialisti var palidzét jums visu I
! sakartot lai jums nebatu jatéré laiks un puales, apmeklgjot veikalu. y
* Bateriju kapacitate ir noradita uz to korpusa.
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ISmaniosios kiino svarstyklés AENO™ ABS0002S skirtos naudotojo svoriui ir papildomiems kGino parametrams nustatyti.
Techninés charakteristikos

Maitinimas: AAA baterijos * (4 vnt), 6.0 V, 0.4 W (maks.). BT 5.0. Darbinis daznis: 2400-2483 MHz. Emisijos galia: +5 dBm / 316 mW.
Matavimo diapazonas: 5-180 kg. Svérimo zingsnis: 0.1 kg. Matavimo paklaida: +0.3 kg (0-50 kg); +0.43 kg (50-100 kg); +0.5 kg (daugiau
kaip 100 kg). Vienetai: kg, Ib, stlb. Ekranas: VA, 107x62 mm. Automatinis jjungimas/ig§jungimas. BT prisijungimo prie programélés
indikacija. Kno riebaly procento, raumeny ir kauly masés, vandens kiekio organizme, Sirdies susitraukimy daznio, kiino masés indekso,
kdno tipo nustatymas. Valdymas: rankinis, nuotolinis (AENO programeélé). Spalva: juoda. Korpuso medziaga: HIPS plastikas, gridintas
stiklas su ITO danga. Dydis (I1xPxA): 278x278x25.5 mm. Svoris: 1.4 kg. Darbo sglygos: temperatdra +5..+40 °C, santykiné drégmeé 40-85 %
(be kondensacijos). Laikymo salygos: temperatdra -20..+60 °C, santykiné drégmé iki 90 % (be kondensacijos).

Pristatymo turinys

ISmaniosios kiino svarstyklés ABS0002S, AAA baterijos (4 vnt.), trumpo naudotojo vadovas.

Apribojimai ir jspéjimai

Su svarstykliy stikliniu pavirsiumi elkités atsargiai: venkite pazeidimy, jtrakimy ir jskilimy, nes suduzes stiklas gali suzeisti. Kontroliuokite
irenginio naudojima vaiky ir ribotos fizine bei protine galimybés turintys asmeny. Neleiskite vaikams Zaisti su jrenginiu. Padékite
svarstykles ant tvirto, lygaus, horizontalaus pavirsiaus, kad iSvengtuméte netiksliy matavimy. Nestatykite svarstykliy ant kilimo ar bet
kokio kito minksto pavirsiaus. Neapkraukite jrenginio didesne nei maksimali matavimo diapazono verté. Jei jrenginys nenaudojamas
ilga laika, isSimkite baterijas ir laikykite jas vaikams ir gyviinams nepasiekiamoje vietoje. |renginio valymui nenaudokite cheminiy ir
agresyviy plovikliy, abrazyviniy pasty, produkty, kuriy sudétyje yra ragsciy ir tirpikliy, arba metaliniy kempiniy.

DEMESIO! Venkite, kad ant jrenginio nepatekty vandens ar kity skysciy. DraudZiama jmerkti jrenginj j vandenj. Draudziama plauti
irenginj ar bet kurias jo dalis po vandens ciurksle arba indaplovéje.

|renginio elementai (Zr. pav. A, B)
1- ekranas; 2 - baterijy skyrius; 3 - mygtukas ,UNIT* (,Matavimo vienetas").

renginio indikacija

@ Aktyvus susiejimas su AENO programéle [6] Sirdies ritmo daznis

kg Pasirinktas svorio matavimo vienetas l EHJ‘ Kdno masés indekso verté

HHBEB Svorio rodymo skalé e Raumeny masés lygis
)

W’] Riebalinio audinio procentinis lygis "“1'- Kauly masés lygis

: :

%
Ly Kano vandens lygis s s & 8 Naudotojo kino tipas
) iiiew

|renginio paruosimas veikimui

ISpakuokite jrenginj ir jj iSvalykite (Zr. ,Valymas ir prieziara“). Atidarykite baterijy skyriaus dangtelj (2) ir jdékite baterijas | skyriy,

laikydamiesi teisingo poliskumo. Paspauskite mygtuka ,UNIT* (,Matavimo vienetas") (3), kad pasirinktuméte svorio matavimo vieneta.

Po kiekvieno paspaudimo ekrane (1) bus rodomas esamas matavimo vienetas: .kg“ - kilogramas, ,|b“ — svaras, ,st:Ib" — stonas. Uzdarykite

skyriaus dangtelj. Padékite jrenginj ant tvirto horizontalaus pavirsiaus.

Pastaba. Pasirinkti nustatymai iSsaugomi dabartiniam svérimui ir kai jrenginys vél jjungiamas. Norédami i$ naujo nustatyti nustatymus,

paspauskite ir 5 sekundes palaikykite nuspaude mygtuka ,UNIT" (,Matavimo vienetas"). Ekrane bus rodomas kodas ,CLr“ Be to,

nustatymai automatiskai atstatomi i$ naujo, kai iSimamos baterijos.

|renginio eksploatavimas

Atsistokite ant jrenginio pavirSiaus. Svarstyklés jsijungs automatiskai, o ekrane bus rodomas jlsy svoris pasirinktu matavimo vienetu.

Per 5-10 sekundziy nuo svorio matavimo pabaigos ekrane bus rodomi like matavimai. Tuo pat metu naudotojas turi bati ant svarstykliy

pavirsiaus. Pasibaigus visiems matavimams, svarstyklés automatiskai issijungs per 15 sekundziy.

DEMESIO! Duomenys, gauti naudojant svarstykles, néra medicininiai rodikliai.

Valymas ir priezitra

Pastaba. Pries valydami jrenginj iSimkite baterijas.

|renginj nuvalykite minksta Svariame vandenyje sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite. Jei svarstyklés labai nesvarios, nuvalykite jas

minksta Sluoste, sudrékinta Svelniame muilo tirpale. Tada nuvalykite minksta Svariu vandeniu sudrékinta Sluoste ir sausai nusluostykite.

Prijungimas prie AENO mobiliosios programélés

Atsisiyskite AENO mobiligja programéle is Google Play arba App Store ir uZregistruokite naujg paskyra (arba prisijunkite prie esamos).

« Atsistokite ant svarstykliy, kad jas jjungtuméte. Padékite iSmanuyjj telefona kuo arciau jrenginio.

« Programéles pagrindiniame ekrane palieskite ,+“, o tada ,Pridéti jrenginj*“.

Pastaba. Jei sistema paprasys jjungti kokias nors iSmaniojo telefono funkcijas, padarykite tai.

* |renginys bus surastas automatiskai ir jo atvaizdas bus rodomas skyriuje ,Automatiné paieska"“. Palieskite mygtuka ,Pridéti“.

« Palaukite, kol pasirodys pranesimas, kad jrenginys sékmingai pridétas. Palieskite ,Atlikta“.

Visi svarstykliy ekrane rodomi parametrai pateikiami programeéléje, taip pat informacija apie naudotojo medziagy apykaita ir biologinj

amziy, fizinés buklés jvertinimas ir kt. ISsamios informacijos apie programéles pasiekiamas funkcijas rasite pilnoje vadovo versijoje

aeno.com/documents tinklalapyje.

Galimy gedimy pasalinimas

* |renginys nejsijungia. Galima priezastis: triksta baterijy arba jos iSsikrovusios; jdéjus baterijas neteisingai nustatytas poliSkumas.
Sprendimas: jdékite jkrautas baterijas j skyriy, laikydamiesi poliskumo.

* |renginys neprisijungia prie programélés. Galima priezastis: iSmaniajame telefone nejjungta BT funkcija; prijungiamas jrenginys yra
per toli nuo svarstykliy; svarstykliy nustatymy gedimas. Sprendimas: jjunkite BT funkcijg iSmaniajame telefone; padékite jrenginj ne
toliau kaip 5 m nuo svarstykliy; i§ naujo nustatykite gamyklinius svarstykliy nustatymus.

Klaidy kodai, rodomi ekrane

,Lo" - Zemas maitinimo Saltinio jkrovos lygis; ,Err* — virSytas didZiausias leistinas svoris; ,C* - svérimo klaida.

DEMESIO! Jei né vienas i§ galimy pasalinimo bady nepadéjo isspresti problemos, kreipkités j tiekéja arba jgaliotajj techninés priezitros

centra. Neisardykite jrenginio ir nebandykite jo taisyti patys.

I Jei turite klausimy ar sunkumy naudodami AENO™ jrenginj, kreipkités | palaikymo tarnyba el. pastu support@aeno.com arba !

' internetiniu pokalbiu aeno.com/service-and-warranty tinklalapyje. Specialistai padés Jums iSspresti problema, ir Jums nereikés '

galst| laiko ir pastangy parduotuveés apsilankymui.

* Baterijy talpa nurodyta ant jy korpuso.
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De AENO™ ABS0002S slimme personenweegschaal is ontworpen om het gewicht van de gebruiker en aanvullende
lichaamsparameters te bepalen.

Technische specificaties

Voeding: AAA-batterijen * (4 st), 6,0V, 0,4 W (max). BT 5.0. Werkfrequentie: 2400-2483 MHz. Zendvermogen: +5 dBm/ 3,16 mW.
Meetbereik: 5-180 kg. Weegstap: 0,1 kg. Meetfout: +0,3 kg (voor 0-50 kg); +0,43 kg (voor 50-100 kg); +0,5 kg (voor meer dan 100 kg).
Eenheden: kg, Ib, stlb. Scherm: VA; 107x62 mm. Automatisch aan/uit. Indicatie van de BT-verbinding met de app. Berekening van het
percentage lichaamsvet, spier- en botmassa, lichaamswater, hartslag, lichaamsmassa-index, lichaamstype. Bediening: handmatig,
afstandsbediening (AENO-app). Kleur: zwart. Materiaal behuizing: HIPS kunststof, gehard glas met ITO-coating. Afmetingen (LxBxH):
278x278x255 mm. Gewicht: 1,4 kg. Bedrijffsomstandigheden: temperatuur +5..+40 °C, relatieve vochtigheid 40-85% (zonder
condensatie). Opslagcondities: temperatuur -20..+60 °C, relatieve vochtigheid tot 90 % (zonder condensatie).

Verpakkingsinhoud

Slimme personenweegschaal ABS0002S, AAA-batterijen (4 st.), korte gebruikershandleiding.

Beperkingen en waarschuwingen

Ga voorzichtig om met het glazen opperviak van de weegschaal: vermijd beschadigingen, barsten en scherven, want gebroken glas
kan letsel veroorzaken. Controleer het gebruik van het apparaat door kinderen, evenals personen met een lichamelijke en geestelijke
handicap. Laat kinderen niet met het apparaat spelen. Plaats de weegschaal op een stevige, vlakke, horizontale ondergrond om
onnauwkeurige metingen te voorkomen. Plaats de weegschaal niet op tapijt of een ander zacht opperviak. Belast het apparaat niet
verder dan de maximumwaarde van het meetbereik. Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de batterijen en
houd ze buiten het bereik van kinderen en dieren. Gebruik geen chemische en agressieve reinigingsmiddelen, schuurpasta, producten
die zuren en oplosmiddelen bevatten of metalen sponzen om het apparaat schoon te maken.

WAARSCHUWING! Vermijd het krijgen van water of andere vloeistoffen op het apparaat. Dompel het apparaat niet onder in water.
Was het apparaat of een deel ervan niet onder stromend water of in de vaatwasser.

Elementen van het apparaat (zie afb. A, B)

1-scherm; 2 - batterijvak; 3 - '"UNIT' (Eenheid') knop.

Apparaatindicatie

@ Actief koppelen met de AENO-app [‘l Hartslag
kg Geselecteerde eenheid van gewichtsmeting [F‘;I‘ Waarde lichaamsmassa-index
%BB Gewichtsweergave weegschaal @[ Spiermassaniveau
[— Percentage lichaamsvet ol Botmassaniveau
e 9 (ot
L
Y Lichaamswater niveau e & ® 8 & | chaamstypevan degebruiker
o rrevy

Het apparaat voorbereiden op gebruik

Pak het apparaat uit en maak het schoon (zie 'Reiniging en onderhoud'). Open het klepje van het vak (2) en plaats de batterijen in het

vak en let daarbij op de juiste polariteit. Druk op de 'UNIT' ('Eenheid’) knop (3) om de eenheid van gewichtsmeting te selecteren. Na

elke druk op de knop toont het scherm (1) de huidige maateenheid: 'kg' - kilogram, 'lb' - pond, 'st:Ib' - steen. Sluit het klepje van het vak.

Plaats het apparaat op een hard, horizontaal opperviak.

Opmerking. De gekozen instellingen worden opgeslagen voor de huidige weging en bij het opnieuw zetten van het apparaat aan. Om

de instellingen te resetten, houdt u de 'UNIT' (Eenheid') knop 5 seconden ingedrukt. Op het display verschijnt de code 'CLr'. Bovendien

worden de instellingen automatisch gereset wanneer de batterijen worden verwijderd.

Exploitatie van het apparaat

Ga op het oppervlak van het apparaat staan. De weegschaal wordt automatisch ingeschakeld en op het scherm verschijnt uw gewicht

in de geselecteerde maateenheid. Binnen 5-10 seconden na het einde van de gewichtsmeting toont het scherm de resterende

metingen. Houd er rekening mee dat de gebruiker op het oppervlak van de weegschaal moet blijven. De weegschaal schakelt
automatisch uit binnen 15 seconden nadat alle metingen zijn voltooid.

WAARSCHUWING! Informatie weergegeven door de weegschaal kan niet als medische informatie worden beschouwd.

Reiniging en onderhoud

Opmerking. Verwijder de batterijen voordat u het apparaat schoonmaakt.

Veeg het apparaat af met een zachte doek die is bevochtigd met schoon water en veeg het vervolgens droog. Als de weegschaal erg

vuil is, veeg deze dan af met een zachte doek die is bevochtigd met een milde zeepoplossing. Veegt vervolgens af met een zachte doek,

gedrenkt in schoon water en veeg droog.

Verbinding maken met de mobiele app van AENO

Download de mobiele app van AENO van Google Play of de App Store en registreer een nieuwe account (of log in op een bestaande).

« Ga op de weegschaal staan om hem aan te zetten. Plaats uw smartphone zo dicht mogelijk bij het apparaat.

e Tik in het beginscherm van de app op '+ en vervolgens op 'Apparaat toevoegen'.

Opmerking. Als u systeemverzoeken ontvangt om functies op uw smartphone in te schakelen, voert u deze uit.

e Het apparaat wordt automatisch gevonden en de afbeelding verschijnt in het gedeelte 'Automatisch zoeken'. Tik op de knop
'"Toevoegen'.

e Wacht tot er een bericht verschijnt dat aangeeft dat het apparaat met succes is toegevoegd. Tik op 'Gereed'.

Alle parameters die op het display van de weegschaal verschijnen, zijn beschikbaar in de app, evenals informatie over de

stofwisselingssnelheid en de biologische leeftijd van de gebruiker, beoordeling van de fysieke conditie, enz. Raadpleeg de volledige

handleiding op aeno.com/documents voor gedetailleerde informatie over de functies die beschikbaar zijn in de app.

Oplossen van mogelijke storingen

« Hetapparaatgaat nietaan. Mogelijke oorzaak: batterijen ontbreken of zijn leeg; polariteit is niet juist bij het plaatsen van de batterijen.
Oplossing: plaats opgeladen batterijen in het vak en let op de polariteit.

« Het apparaat maakt geen verbinding met de app. Mogelijke oorzaak: BT is niet ingeschakeld op de smartphone; het aan te sluiten
apparaat staat te ver weg van de weegschaal; weegschaalinstellingen mislukt. Oplossing: schakel BT in op je smartphone; plaats je
toestel niet meer dan 5 m van de weegschaal; reset de weegschaal naar de fabrieksinstellingen.

Foutcodes weergegeven op het scherm

'Lo' - laag oplaadniveau van de voeding; 'Err' — maximaal toegestaan gewicht overschreden; 'C' - weegfout.

WAARSCHUWING! Als geen van de mogelijke oplossingen het probleem verhelpt, neem dan contact op met je leverancier of een

erkend servicecentrum. Haal het apparaat niet uit elkaar en probeer het niet zelf te repareren.

I Als u vragen hebt of problemen ondervindt bij het gebruik van uw AENO™ apparaat, neem dan contact op met ondersteuning via !
! e-mail op support@aeno.com of online chat op aeno.com/service-and-warranty. Specialisten kunnen u helpen bij het uitzoeken, '
! zodat u geen tijd en moeite hoeft te verspillen aan een bezoek aan een winkel.

* De capaciteit van de batterijen staat aangegeven op zijn behuizing.
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el Waga tazienkowa inteligentna AENO™ ABS0002S zostata zaprojektowana do okreélania masy ciata uzytkownika, a takze
dodatkowych parametréw ciata.

Dane techniczne

Zasilanie: baterie AAA* (4szt), 6,0 V, 0,4 W (maks). BT 5.0. Czestotliwos¢ robocza: 2400-2483 MHz. Moc promieniowania: +5 dBm /
3,16 mW. Zakres wazenia: 5-180 kg. Krok wazenia: 0,1 kg. Btad pomiaru: +0,3 kg (dla 0-50 kg); +0,43 kg (dla 50-100 kg); +0,5 kg (dla ponad
100 kg). Jednostki miary: kg, Ib, stlb. Wyswietlacz: VA; 107x62 mm. Automatyczne wiaczenie/wytaczenie. Wskazanie potaczenia BT z
aplikacja. Okreslenie zawartosci procentowej tkanki ttuszczowej, masy miesniowej i kostnej, zawartosci wody w organizmie, tetna, BMI,
typu budowy ciata. Sterowanie: reczne, zdalne (aplikacja AENO). Kolor: czarny. Material obudowy: tworzywo sztuczne HIPS, szkio
hartowane z powtoka ITO. Rozmiar (df.xszer.xwys.): 278x278x25,5 mm. Waga: 1,4 kg. Warunki pracy: temperatura +5..+40 °C, wilgotnos¢
wzgledna 40-85% (bez kondensacji). Warunki przechowywania: temperatura -20..+60 °C, wilgotno$¢ wzgledna do 90 % (bez
kondensacji).

Zawartos¢ zestawu

Waga fazienkowa inteligentna ABS0002S, baterie AAA (4 szt.), skrécona instrukcja obstugi.

Ograniczenia i ostrzezenia

Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie ze szklang powierzchnig wagi: unika¢ uszkodzen, pekniec i wyszczerbien, poniewaz pekniete szkto moze
spowodowac obrazenia. Monitoruj korzystanie z urzadzenia przez dzieci i osoby niepetnosprawne fizycznie lub umystowo. Nie pozwdl
dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem. Umies¢ wage na stabilnej, réwnej, poziomej powierzchni, aby uniknac¢ niedokfadnych wynikéw
pomiaréw. Nie nalezy umieszczac wagi na dywanie lub innej miekkiej powierzchni. Nie nalezy obcigza¢ urzadzenia ponad maksymalng
wartosé¢ zakresu pomiarowego. Jesli urzadzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjac baterie i przechowywac je w miejscu
niedostepnym dla dzieci i zwierzat. Do czyszczenia urzadzenia nie nalezy uzywaé¢ chemicznych i agresywnych detergentéw, past
sciernych, produktow zawierajacych kwasy i rozpuszczalniki ani metalowych gabek.

OSTRZEZENIE! Unikaj kontaktu urzadzenia z wodg lub innymi ptynami. Nie nalezy zanurza¢ urzadzenia w wodzie. Nie nalezy my¢
urzadzenia ani zadnej jego czesci pod biezgcy woda, ani w zmywarce.

Elementy urzadzenia (patrz rys. A, B)

1-wyswietlacz; 2 - komora baterii; 3 - przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”).

Wskazanie urzadzenia

@ Aktywne parowanie z aplikacjg AENO 'l" H Czestotliwosc tetna

o
kg Wybrana jednostka miary wagi { EMI] Wartos$¢ indeksu masy ciata
HHEBB Skala wagowa [@I Poziom masy mieéniowej
[w Poziom frakcji tkanki ttuszczowej [;"I Poziom masy kostnej
S —
e Poziom wody w organizmie s = = & 2 Typ budowy ciata uzytkownika
éﬂn y 9 ' ' ' ' ' yp Wy vl

Przygotowanie urzadzenia do pracy

Rozpakuj urzadzenie i wyczys¢ je (patrz ,Czyszczenie i pielegnacja”). Otwodrz pokrywe komory baterii (2) i wiéz baterie do komory,

zwracajac uwage na prawidtowa biegunowosé. Naciénij przycisk ,UNIT” (,Jednostka miary”) (3), aby wybrac jednostke miary wagi. Po

kazdym naciénieciu na wyswietlaczu (1) pojawi sie biezaca jednostka miary: ,kg"” - kilogram, ,Ib" - funt, ,st:lb” - stone. Zamknij pokrywe
komory. Umieé¢ urzadzenie na twardej, poziomej powierzchni.

Uwaga. Wybrane ustawienia sg zapisywane dla biezgcego wazenia oraz po ponownym wigczeniu urzadzenia. Aby zresetowac

ustawienia, nacisnij i przytrzymaj przycisk ,UNIT" (,Jednostka miary”) przez 5 sekund. Na wyswietlaczu pojawi sie kod ,CLr". Ustawienia

s réwniez automatycznie resetowane po wyjeciu baterii.

Eksploatacja urzadzenia

Stan na powierzchni urzadzenia. Waga wigczy sie automatycznie, a na wyswietlaczu pojawi sie¢ waga uzytkownika wwybranej jednostce

miary. W ciggu 5-10 sekund po zakonczeniu pomiaru masy na wyswietlaczu pojawia sie pozostate pomiary. Podczas pomiaru

uzytkownik musi znajdowac sie na powierzchni wagi. Waga wytgczy sie automatycznie w ciggu 15 sekund po zakornczeniu wszystkich
pomiardw.

OSTRZEZENIE! Dane uzyskane za pomoca wag nie sa wskaznikami medycznymi.

Czyszczenie i pielegnacja

Uwaga. Przed czyszczeniem urzadzenia nalezy wyja¢ baterie.

Przetrzec urzadzenie miekka szmatka zwilzong czysta woda, a nastepnie wytrze¢ do sucha. W przypadku silnego zabrudzenia przetrze¢

wage miekka szmatka zwilzong tagodnym roztworem mydta. Nastepnie przetrze¢ miekka szmatka zwilzona czysta woda i wysuszyc.

Potaczenie z aplikacja mobilng AENO

Pobierz aplikacje mobilng AENO z Google Play lub App Store i zarejestruj nowe konto (lub zaloguj sie do istniejgcego).

« Stan na wadze, aby jg wigczy¢. Umiesé smartfon jak najblizej urzadzenia.

* Na ekranie gtéwnym aplikacji dotknij ,+", a nastepnie ,Dodaj urzadzenie”.

Uwaga. Jeéli system poprosi Cie o aktywacje jakichkolwiek funkcji w smartfonie, zréb to.

e Urzadzenie zostanie znalezione automatycznie, a jego obraz pojawi sie w sekcji ,Automatyczne wyszukiwanie”. Kliknij przycisk
,Dodaj".

« Poczekaj na wyswietlenie komunikatu informujacego o pomysinym dodaniu urzadzenia. Kliknij ,Gotowe”.

W aplikacji dostepne sa wszystkie parametry pojawiajgce sie na wyswietlaczu wagi, a takze informacje o metabolizmie i wieku

biologicznym uzytkownika, ocena kondycji fizycznej itp. Szczegdtowe informacje na temat funkcji dostepnych w aplikacji mozna

znalez¢ w petnej instrukcji na stronie aeno.com/documents.

Usuwanie ewentualnych usterek

« Urzadzenie sie nie wigcza. Mozliwa przyczyna: brak baterii lub baterie roztadowane; nieprawidtowa biegunowos¢ podczas wktadania
baterii. Roszazame wi6z natadowane baterie do komory, przestrzegajac biegunowosci.

e Urzadzenie nie fgczy sie z aplikacja. Mozliwa przyczyna: BT nie jest wigczony na smartfonie; urzadzenie, ktére ma zosta¢ podigczone,
znajduje sie zbyt daleko od wagi; btad ustawier wagi. Rozwigzanie: wigcz BT w smartfonie; umies¢ urzadzenie w odlegtosci nie
wiekszej niz 5 m od wagi; zresetuj wage do ustawien fabrycznych.

Kody btedéw wyswietlane na wyswietlaczu

,Lo" - niski poziom natadowania zasilacza; ,Err” - przekroczona maksymalna dopuszczalna masa; ,C" - btad wazenia.

OSTRZEZENIE! Jesli zaden z mozliwych sposobow nie rozwigze problemu nalezy skontaktowac sie z dostawcg lub autoryzowanym

. Nie nalezy demontowacd prébowac naprawiac urzadzenia samodzi

masz jakiekolwiek pytania lub trudnosci podczas korzystania z urzadzenia AENO, skontaktuj sie z obstuga klienta za!
! posrednictwem poczty e-mail support@aeno.com |ub czatu online na stronie internetowej aeno.com/service-and-warranty. '
! Speqal|s<:| pomoga Ci i nie bedziesz musiat traci¢ czasu i wysitku na odwiedzanie sklepu.

* Pojemnos¢ baterii jest podana na obudowie baterii.
22 aeno.com/documents



eI A balanga de diagnéstico inteligente AENO™ ABS0002S foi concebida para determinar o peso do utilizador, bem como outros
parametros corporais.

Dados técnicos

Fonte de alimentagdo: pilhas AAA* (4 pc.), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Frequéncia de funcionamento: 2400-2483 MHz. Poténcia de
emissdo: +5 dBm / 3,16 mW. Gama de medigao: 5-180 kg. Passo de pesagem: 0,1 kg. Erro de medicéo: +0,3 kg (para 0-50 kg); +0,43 kg
(para 50-100 kg); +0,5 kg (para mais de 100 kg). Unidades de medida: kg, Ib, st:Ib. Ecra: VA; 107x62 mm. Ligagao/desligacdo automatica.
Indicagdo da conexdo BT ao aplicativo. Determinagao da proporgao de tecido adiposo, da massa muscular e éssea, do nivel de dgua
corporal, da frequéncia cardiaca, do IMC, do tipo de corpo. Controlo: manual, remoto (aplicativo AENO). Cor: preto. Material da caixa:
plastico HIPS, vidro temperado com revestimento ITO. Tamanho (CxLxA): 278x278x25,5 mm. Peso: 1,4 kg. Condigdes de funcionamento:
temperatura +5..+40 °C, humidade relativa 40-85 % (sem condensagdo). Condi¢cdes de armazenamento: temperatura -20..+60 °C,
humidade relativa até 90 % (sem condensagao).

Conteudo da embalagem

Balanca de diagndstico inteligente ABS0002S, pilhas AAA (4 pg.), breve guia do utilizador.

Restri¢des e avisos

Manuseie a superficie de vidro da balanga com cuidado: evite danos, fissuras e lascas, pois o vidro partido pode causar ferimentos.
Monitorize a utilizagdo do dispositivo por criangas e pessoas com deficiéncias fisicas ou mentais. Ndo permita que as criangas brinquem
com o dispositivo. Coloque a balanga sobre uma superficie firme, plana e horizontal para evitar medigdes inexatas. Ndo coloque a
balanga sobre um tapete ou qualquer outra superficie macia. Ndo carregue o dispositivo para além do valor maximo da gama de
medigao. Se o dispositivo ndo for utilizado durante um periodo prolongado, remova as pilhas e mantenha-as fora doalcance de criangas
e animais. Ndo utilize detergentes quimicos e agressivos, pastas abrasivas, produtos que contenham acidos e solventes ou esponjas
metalicas para limpar o dispositivo.

ATENGAO! Evite o contacto com dgua ou outros liquidos. Ndo submerja o dispositivo em agua. Nao lave o dispositivo ou qualquer parte
dele sob dgua corrente, ou na maquina de lavar loica.

Elementos do dispositivo (ver fig. A, B)

1-ecra; 2 - compartimento das pilhas; 3 - botdo "UNIT" ("Unidade de medida").

Indicagdo do dispositivo

@ Emparelhamento ativo com o aplicativo AENO "’*i Frequéncia cardiaca
kg Unidade de medida de peso selecionada Img Valor do indice de massa corporal
%BBB Escala de exibicao de peso [@[ Nivel de massa muscular
) Nivel d o de tecido adi f Nivel d e
[WJ ivel da proporgéo de tecido adiposo [“ ivel de massa dssea
A
[y Nivel de &gua do corpo 2 =2 =2 = = Tipo de corpo do utilizador
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Preparacdo do dispositivo para o funcionamento

Desembale o dispositivo e limpe-o (ver "Limpeza e manuteng¢do"). Abra a tampa do compartimento (2) e introduza as pilhas no

compartimento, respeitando a polaridade correta. Prima o botdo "UNIT" ("Unidade de medida") (3) para selecionar a unidade de

medigao do peso. Apds cada pressao, o ecra (1) apresenta a unidade de medida atual: "kg" - quilograma, "lb" - libra, "st:lb" - stone. Feche

a tampa do compartimento. Coloque o dispositivo numa superficie dura e horizontal.

Nota. As definicdes selecionadas sdo guardadas para a pesagem atual e quando o dispositivo é ligado novamente. Para repor as

definigdes, prima sem soltar o botao "UNIT" ("Unidade de medida") durante 5segundos. O visor apresenta o cédigo "CLr". As definigdes

sdo também automaticamente repostas quando as pilhas sdo retiradas.

Operagéo do dispositivo

Figue na superficie do dispositivo. A balanca liga-se automaticamente e o ecrd mostra o seu peso na unidade de medida selecionada.

Dentro de 5-10 segundos apds o fim da medigdo do peso, o ecrd apresentard as medigdes restantes. Ao mesmo tempo, o utilizador

deve estar na superficie da balanca. A balanca desliga-se automaticamente nos 15 segundos seguintes ao fim de todas as medigdes.

ATENGAO! Os dados obtidos através da balanga ndo s&o indicadores médicos.

Limpeza e manutengéo

Nota. Retire as pilhas antes de limpar o dispositivo.

Limpe o dispositivo com um pano macio humedecido em dgua limpa e depois seque. Se estiver muito suja, limpe a balanga com um

pano macio humedecido com uma solugao de sabdo suave. Em seguida, limpe com um pano macio humedecido com agua limpa e

seque.

Ligagdo ao aplicativo mével AENO

Descarregue o aplicativo mével AENO do Google Play ou da App Store e registe uma nova conta (ou inicie sessdo numa conta ja

existente).

e Figue em cima da balanca para a ligar. Cologque o seu smartphone o mais préximo possivel do dispositivo.

e No ecra inicial do aplicativo, toque em "+" e dep0|s em "Adicionar dispositivo".

Nota. Se for solicitado pelo sistema a ative quaisquer fungdes no seu smartphone, faga-o.

« O dispositivo serd encontrado automaticamente e a sua imagem aparecera na secgao "Pesquisa automatica". Toque em botédo
"Adicionar".

* Aguarde que aparega uma mensagem a indicar que o dispositivo foi adicionado com éxito. Clique em "Feito".

Todos os parametros que aparecem no ecra da balanga estdo disponiveis no aplicativo, bem como informacdes sobre o metabolismo

e aidade biolégica do utilizador, avaliacdo da condigao fisica, etc. Para obter informagdes pormenorizadas sobre as fungdes disponiveis

no aplicativo, consulte o manual completo na pagina web aeno.com/documents.

Resolucdo de possiveis faltas

e Odispositivo ndo se liga. Causa possivel: as pilhas estdo em falta ou descarregadas; a polaridade ndo esta correta quando se inserem
as pilhas. Solugao: introduza as pilhas carregadas no compartimento, respeitando a polaridade.

« O dispositivo ndo se liga ao aplicativo. Causa possivel: o BT ndo estd ativado no smartphone; o dispositivo a ligar estd demasiado
afastado da balanca; as definigdes da balanca falharam. Solugdo: ative o BT no seu smartphone; coloque o seu dispositivo a uma
distancia ndo superior a 5 m da balanga; repa as definicdes de fabrica da balanga.

Cédigos de erro apresentados no ecra

"Lo" - baixo nivel de carga da fonte de alimentagao; "Err" — peso maximo permitido excedido; "C" - falha na pesagem.

ATENGAO! Se nenhuma das solugdes possiveis resolver o problema, contacte o seu fornecedor ou um centro de assisténcia autorizado.

Nao desmonte ou tente reparar o dispositivo por conta propria.

1 Se tiver duvidas ou dificuldades em utilizar o seu dispositivo AENO™, contacte a assisténcia por e-mail em support@aeno.com ou |
| através do chat online em aeno.com/service-and-warranty. Os especialistas ajuda-lo-&0 a resolver o problema, e néo tera de perder |
1 tempo e esfor¢o a ir a loja. 1

* A capacidade das baterias esta indicada no corpo deles.
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[eNY] Cantarul de podea inteligent AENO™ ABS0002S este conceput pentru a determina greutatea utilizatorului, precum si parametrii
corporali suplimentari.

Specificatii

Alimentare: baterii AAA* (4 buc), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Frecventa de functionare: 2400-2483 MHz. Puterea de emisie: +5 dBm /
3,16 mW. Diapazon de masurare: 5-180 kg. Etapa de cantarire: 0,1 kg. Eroare de masurare: 0,3 kg (pentru 0-50 kg); +0,43 kg (pentru
50-100 kg); +0,5 kg (pentru mai mult de 100 kg). Unitati de masura: kg, b, stlb. Afisaj: VA; 107x62 mm. Pornire/oprire automata. Indicarea
conexiunii BT la aplicatie. Determinarea procentului de grésime corporald, a masei musculare si osoase, a nivelului de apa din corp, a
ritmului cardiac, a IMC, a tipului de corp. Control: manual, de la distanta (aplicatia AENO). Culoare: negru. Materialul carcasei: plastic
HIPS, sticld calitd cu acoperire ITO. Dimensiuni (LxLxA): 278x278x255 mm. Greutate: 1,4 kg. Conditii de functionare: temperatura
+5..+40 °C, umiditate relativa 40-85 % (fara condensare). Conditii de depozitare: temperatura -20..+60 °C, umiditate relativa panala 90 %
(faré condensare).

Echipamente

Cantar de podea inteligent ABS0002S, baterii AAA (4 buc.), scurt ghid de utilizare.

Restrictii si avertismente

Manipulati suprafata de sticla a cantarului cu grija: evitati deteriorarea, fisurile si cioburile, deoarece sticla sparta poate provoca raniri.
Monitorizati utilizarea dispozitivului de catre copii, precum si de catre persoanele cu dizabilitati fizice si mentale. Nu permiteti copiilor
sa se joace cu dispozitivul. Asezati cantarul pe o suprafata tare, plana si orizontald pentru a evita masuratorile inexacte. Nu asezati
cantarul pe covor sau pe orice altd suprafata moale. Nu incarcati dispozitivul peste valoarea maxima a diapazonului de masurare. Daca
dispozitivul nu este utilizat pentru o perioada indelungata, scoateti bateriile si depozitati-le departe de accesul copiilor si al animalelor.
Nu utilizati detergenti chimici si agresivi, paste abrazive, produse care contin acizi si solventi sau bureti metalici pentru a curata
dispozitivul.

AVERTISMENT! Evitati contactul cu apa sau alte lichide. Nu scufundati dispozitivul in apa. Nu spalati dispozitivul sau orice parte a
acestuia sub jet de apa curentd sau in masina de spalat vase.

Elemente ale dispozitivului (vezi fig. A, B)

1- afisaj; 2 - compartimentul pentru baterii; 3 - butonul ,UNIT" (,Unitate de masura”).

Indicarea dispozitivului

@ Asociere activa cu aplicatia AENO ] ’1 Ritmul cardiac

S
kg Unitatea de masura a greutatii selectatd [‘*i'd.l' Valoarea indicelui de masa corporald
HHEEB Scala de afisare a greutatii L@ Nivelul masei musculare

ngl Nivelul fractiunii de tesut adipos fH Nivelul masei osoase

f@ Nivelul apei din corp i i i i i Tipul de corp al utilizatorului

Pregétirea dispozitivului pentru utilizare

Despachetati dispozitivul si curatati-| (vezi ,Curdtare si intretinere”). Deschideti capacul compartimentului pentru baterii (2) si

introduceti bateriile in compartiment, respectand polaritatea corectd. Apasati butonul ,UNIT" (,Unitate de masura”) (3) pentru a selecta

unitatea de masura a greutatii. Dupa fiecare apasare, pe afisajul (1) va aparea unitatea de masura curenta: ,kg" - kilogram, ,Ib” - livra,

Lstb” - stone. Inchideti capacul compartimentului. Asezati dispozitivul pe o suprafaté tare, orizontala.

Nota. Setarile selectate sunt salvate pentru cantdrirea curenta si atunci cand dispozitivul este pornit din nou. Pentru a reseta setarile,

apasati si mentineti apdsat butonul ,UNIT" (,Unitate de masura”) timp de 5 secunde. Pe afisaj va aparea codul ,CLr". De asemenea,

setdrile sunt resetate automat la scoaterea bateriilor.

Functionarea dispozitivului

Stati pe suprafata dispozitivului. Cantarul se va porni automat, iar afisajul va indica greutatea dumneavoastra in unitatea de masura

selectatd. In termen de 5-10 secunde de la incheierea masurarii greutatii, pe afisaj vor apdrea masurétorile ramase. In acelasi timp,

utilizatorul trebuie s& se afle pe suprafata cantarului. Cantarul se va opri automat in termen de 15 secunde dupa ce toate masuratorile
au fost finalizate.

AVERTISMENT! Datele obtinute din scale nu sunt indicatori medicali.

Curétare si intretinere

Nota. Scoateti bateriile inainte de a curata dispozitivul.

Stergeti dispozitivul cu o carpd moale umezitd in apa curata si apoi stergeti-l. Daca este foarte murdar, stergeti cantarul cu o carpa

moale umezita cu o solutie de sdpun usor. Apoi stergeti cu o carpa moale umezita cu apa curata si uscati.

Conectarea la aplicatia mobila AENO

Descércati aplicatia mobild AENO din Google Play sau App Store si inregistrati un cont nou (sau conectati-va la unul existent).

« Stati pe cantar pentru a-l porni. Pozitionati-va smartphone-ul cat mai aproape de dispozitiv.

« Din ecranul de pornire al aplicatiei, atingeti ,+" si apoi ,Adaugati dispozitiv".

Nota. Daca sistemul va solicita sa activati orice functie de pe smartphone, faceti acest lucru.

« Dispozitivul va fi gasit automat, iar imaginea acestuia va aparea in sectiunea ,Cautare automata”. Apdsati butonul ,Adaugati”.

« Asteptati sa apara un mesaj care indica faptul ca dispozitivul a fost adaugat cu succes. Asteptati ,Gata”.

Toti parametrii care apar pe afisajul cantarului sunt disponibili in aplicatie, precum si informatii despre metabolismul si varsta biologica

a utilizatorului, evaluarea conditiei fizice etc. Pentru informatii detaliate despre functiile disponibile in aplicatie, consultati manualul

complet de pe pagina web aeno.com/documents.

Depanarea posibilelor defectiuni

« Dispozitivul nu porneste. Cauza posibila: bateriile lipsesc sau sunt descarcate; polaritatea nu este corectd atunci cand introduceti
bateriile. Solutie: introduceti bateriile incarcate in compartiment, respectand polaritatea.

« Dispozitivul nu se conecteaza la aplicatie. Cauza posibild: BT nu este activat pe smartphone; dispozitivul care urmeaza sa fie conectat
este prea departe de cantar; setarile cantarului au esuat. Solutie: activati BT pe smartphone-ul dvs,; plasati dispozitivul la o distanta
de cel mult 5 m de cantar; resetati cantarul la setérile din fabrica.

Codurile de eroare afisate pe ecran

4Lo" - nivel scazut de incércare a sursei de alimentare; ,Err” — greutate maxima admisa depasita; ,C" — esec la cantarire.

AVERTISMENT! Dacd niciuna dintre solutiile posibile nu rezolvd problema, contactati furnizorul dumneavoastra sau un centru de

service autorizat. Nu dezasamblati si nu incercati sa reparati singur dispozitivul.

' Daca aveti intrebari sau dificultati in utilizarea dispozitivului AENO™, va rugam sa contactati serviciul de asistenta prin e-mail Ia'
. support@aeno.com sau prin chat online la aeno.com/service- -and-warranty. Specialistii va pot ajuta sa va descurcat| astfel incat sa
nu mai pierdeti timp si efort vizitdnd un magazin.

* Capacitatea bateriilor este indicata pe carcasa acestora.
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YMHble HanonbHble Becbl AENO™ ABS0002S npeaHasHadeHbl AN onpefeneHns Beca, a Takke AOMNOMHUTENbHbIX NapamMeTpoB
Tena nonb3oBaTens.

TeXHUYecKue XxapaKTepUCTUKU

nekTponuTaHue: Gatapenkn AAA* (4 wrT), 6,0 B, 0,4 BT (Makc.). BT 5.0. Pabouas yactoTa: 2400-2483 Ml MOLLHOCTb U3ny4YeHus:
+5 nBM / 3,16 MBT. nanasoH namepeHmit: 5-180 kr. LLar B3gewmsanums: 0,1 kr. MorpelHocTb naMeperms: 0,3 kr (ans 0-50 Kr); +0,43 kr
(ana 50-100 kr); *O,5kr (ana ©Gonee 100 kr). EauHuubl mameperus: kr, lb, stlb. Oucnnein: VA, 107x62 MM. ABTOMaTU4yeckoe
BKlOYEHWe/BbIKNIOYeHWe. UHAMKaLMa BT-NoAKA0UYEH WS K NPUAoXKeHWo. OnpeaeneHme oMM KUPOBOM TKaHM, MbILLEYHOM 1 KOCTHOWM
Macchbl, YPOBHS BOAbl B OPraHW3Me, YacToTbl CePAEYHOro PUTMa, MHAEKCa MaccChl Tena, TMNa TeNOCNOXeHNs. YNpaBneHune: pyyHoe,
yaaneHHoe (npunoxeHune AENO). LigeT: YepHbI. MaTepuman kopnyca: Nnactuk HIPS, 3akaneHHoe cTeko ¢ nokpbiTheM ITO. Pasmep
(OxLWxB): 278x278x25,5 MM. Bec: 1,4 Kr. YcnoBua akcnayaTauum: TeMnepatypa +5..+40 °C, oTHocUTeNbHasa BRaykHocTb 40-85 % (6e3
KoHAeHcaumn). Ycnosusa xpaHeHua: Temnepatypa —20..+60 °C, oTHocUTeNbHas BNayKHOCTb A0 90 % (6e3 koHaeHcaumm).

KoMmnnekT noctaBku

YMHble HanonbHble Becbl ABS0002S, 6aTapeikmn AAA (4 LIT.), KpaTKoe pyKOBOACTBO Nosb3oBaTens.

OrpaHU4YeHUs U NpeaynpeXaeHus

OCTOPOXHO ObpallaiTech CO CTEKNAHHOM MOBEPXHOCTbIO BECOB: HE AOMyCKalTe MOBPEXAEHUM, TPEWMH 1 CKOMOB, MOCKOMbKY
pasbuToe CTEKIO MOXET CTaTb MPUYMHOWM TPaBMbl. KOHTPONMMPYMTe UCMONb30oBaHWe YCTPOWMCTBA AETbMM, a Takke Nuuamu C
OrpaHUYEHHbIMU GUBNHECKMMUN 1 YMCTBEHHbIMU BO3MOXHOCTAMU. He Mo3BonaiTe AeTaM UrpaTb C YCTPOMCTBOM. YCTaHaBMBanTe
BeCbl Ha TBEPON POBHOW MOPU30HTaNIbHOW MOBEPXHOCTU, UTOGbI N36exaTb HETOYHOCTU M3MepeHuin. He ycTaHaBnMBalTe BeChl Ha
KOBPOBOM UM f1I060M [OPYroM MArkOM MOKPLITUW. He HarpyxaiTe yCTPOMCTBO CBEPX MaKCMMAMbHOro 3HaueHWs Auanas’oHa
n3MepeHuni. ECnm yCTponCcTBO He Mcnonb3yeTcs AnTeNbHOe BPeMs,, U3BNeKnTe 6aTapeiku U XpaHUTe 1x B MecTe, HeOCTYMHOM ANs
[eTelt 1 XXMBOTHbIX. He MCnonb3yinTe AN OYNCTKM YCTPOMCTBa XMMUYECKME N arpeccuBHbIE MOtoLLIME CPeACTBa, abpa3nBHble NacTbl,
CpeacTBa, coAepallme KUCNOTbl U PacTBOPUTENM, a TakxKe MeTanmyeckmne ryokum.

BHUMAHME! /136eraiiTe nonagaHus Ha YyCTPOMCTBO BOAbI MM UHbIX XUAKOCTEN. 3anpeLlaeTcs norpy>kaTb YCTPOWCTBO B BOAY.
3anpeLlaeTcsa MbiTb YCTPONCTBO UK KaKyto-NM60o ero AeTanb Nof CTpyein Bofbl MK B MOCYIOMOEUHOM MallnHe.

AneMeHTbl YCTPOMUCTBa (CM. puc. A, B)

1- aucnnen; 2 — otcek anqa 6atapeek; 3 — kHonka «UNIT» («EanHuLa namepeHus»).

UHaMKauma ycTpoincTea

AKTUBHOE COMPSXKEHME C MPUNOXKEHNEM ‘"* YacToTa cepaeyHoro putMa
AENO i

k Bbi6paHHas eanHuLa U3MepeHus Beca ".m “’i 3HayeHWe NHOeKca Macchl Tena

5
g \
%BH LLIkana oTo6paxkeHus Beca [Wﬂ YpoBeHb MbILLIEYHOM MacChl
[@ YpOBeHb [0NU XXUPOBOM TKaH U [’I ki YpoBeHb KOCTHOM Macchl
4 L —
[ K YpoBeHb BOAbl B OpraHn3me i i i i i TWn TeNoCnoXeHWd nonb3osatens

MoaroToBKa ycTpoMUCTBa K paboTe

PacnakyiTe yCTPOMCTBO W MPOBEANTE €ro OUUCTKY (CM. «OUUCTKA M yx0»). OTKPOMTE KPbILLKY OTCEKa (2) U BCTaBbTe GaTapenku B OTCEK,

cobntoaasa NpPaBUNbHYO MONAPHOCTb. HaykMuTe KHoMKy «UNIT» («EAnHMLA 3MepeHua») (3), 4ToObl BbIGpaTb eAuHULY U3MepeHus Beca.

Mocne Kaxaoro HaxaTtns Ha aucnnee (1) Byaet oTobparkaTbes akTyanbHas eanHULa N3MepeHus: «kg» — Kunorpamm, «lb» — dyHT, «stilb» —

CTOYH. 3aKpoWTe KPbILLKY OTCeKa. YCTaHOBUTE YCTPOMCTBO Ha TBEPAOW rOPU30OHTaIbHOM MOBEPXHOCTU.

MpumMeyaHme. BbibpaHHble HaCTPOMKM COXPaHAIOTCA AR TEKYLIEro B3BeLMBaHMSA W NpU MocnedyoLmnX BKIIOYEHWAX YCTPOUCTBa.

YToOBbl COPOCUTb HAaCTPOMKU, HAXMUTE U yaepuBanTe KHomKy «UNIT» («<EAMHMLAE n3MepeHua») B TedyeHue 5 cekyHa. Ha aucnnee

oTo6pasnTcs Kof, «CLr. HacTpoiku TakxKe aBToMaTUYeCKK cOpachiBaloTcs Mpu U3BNeveH GaTapeek.

AKcnlyaTaumsa ycTpoicTea

BcTaHbTe Ha MOBEPXHOCTb YCTPOMCTBA. Bechl BKIlOUaTCSt aBTOMaTUUECKH, Ha ANUCTee oToGpasnTCs Balll BeC B BbIGpaHHOM eanHuLLEe

n3MepeHus. B TeueHne 5-10 cekyH[, Mocne OKOHYaHUSi U3MepeHMs Beca Ha Aucriee oTo6pasaTcs ocTanbHble n3MepeHus. Mpu aTom

nofb3oBaTeNlb [O/MKEH HaxXOOUTbC Ha MOBEPXHOCTM BecoB. Becbl BbIKIOYaTCs aBTOMaTUYeCKW B TeyeHue 15 cekyHa nocne
3aBepLUEHUsI BCEX M3MEPEHUIA.

BHUMAHME! [laHHble, Nony4YeHHbIe NPW MOMOLLIM BECOB, He ABNSAIOTCS MEAULIMHCKMMY NOoKasaTenaMu.

OuucTKa u yxon

MpuMeyaHue. V3BneKkuTe 6aTapenkn nepen o4NCTKON yCTpoMCTBa.

MpoTpuTe YCTPOMCTBO MSITKOWM TKaHbIO, CMOYEHHOWM B YMCTOM BOAE, @ 3aTeM BbITPUTE HacyXo. Mpu HanMumMm CUIbHbIX 3arpa3HeH i

NPOTPUTE BEChl MATKOM TKaHblo, CMOYEHHOM B CaboM MbITbHOM pPacTBope. 3aTeM MPOTPUTE MSAMKOW TKaHbIO, CMOYEHHOW B YMUCTOM

BO/E, M BbITPUTE HaCyXO.

MoaknioyeHne K Mo6UnbHOMy npunoxxeHuio AENO

Ckayante MobunbHoe npunoxeHne AENO B Google Play nnm App Store n 3aperucTpupymTe HOBbIWM akkayHT (Mnu BonauTe B

CyLLecTByOLWMN).

e BcTaHbTe Ha Bechl, HTOGbI BKITIOUUTb MX. PacmonoxuTe cMapThOH Kak MOXHO BrivKe K yCTPOMCTBY.

e Ha rnaBHOM 3KpaHe MPUMIOXEHNS HaXXMUTE «+», a 3aTeM «[Jo6aBUTb yCTPOMCTBOY.

MNMpumeyaHue. Mpu NOABIEHNUN CUCTEMHbIX 3aMPOCOB O BKITIOYEHUMN KaKUX-TMGO GYHKLMM Ha cMapThOoHE, BbIMOMHUTE UX.

* YCTPOMCTBO ByAeT HaliAeHO aBTOMaTUYECKH, 1 ero n3obpa)xeHre NoaBnuTcs B pasaene «ABTOMaTUYECKMI MOUCK». HaKMUTe KHOMKY
«[106aBUTb».

o [JoxxanTech NosiBieHUst COOBLLEHMS O TOM, YTO YCTPOMCTBO Gbio ycreLHo Ao6aBneHo. HaxkmuTe «FoToBo».

B NpunoXxeHunn AOCTYMHbI BCe NapaMeTpbl, KOTOpble 0TO6PaXaloTcs Ha AnCnee BECOB, a Takke MHbopMaLmsa 06 obMeHe BeLLecTs 1

61oMorMyeckoM BospacTe Nonb3oBaTenNs, oLeHKa GU3NYECKOro CoOCTosHUSA U T. A. MoapobHas nHdopMaLmns o GyHKUMSX, JOCTYMHbIX B

NPUNOXEHUK, NPUBEAEHa B NOMHOM BEPCUM PYKOBOACTBA Ha Be6-CTpaHuLe aeno.com/documents.

YcTpaHeHUe BO3MOXHbIX HeucrnpaBHocTen

e YCTPOWMCTBO He BK/IOYaeTcs. Bo3MoXKHas MpuuMHa: OTCYTCTBYIOT WM paspshkeHbl GaTapeliku; npu ycTaHoBke 6aTapeek He
cobiofeHa NonsPHOCTb. PellieHne: BCTaBbTe 3apsikeHHble 6aTapeliki B oTcek, cobiofas MofsapHOCTb.

* YCTPOWMCTBO He MOAKIIIOHAETCs K MPUNOXKEHMI0. BO3MOXHasa MpuymHa: He BKtodeH BT Ha cMapTdoHe; mofKkitoyaeMoe yCTpoNCcTBO
HaxoAMTCs CIINLIKOM [aneKo OT BeCOB; CO0M HacTpoek BecoB. PelueHue: BKtounTe BT Ha cMapThOHe; pacnonoxmTe yCTPOMCTBO Ha
paccTosiHMM He Gonee 5 M OT BECOB; COPOChTe HaCTPOMKM BECOB [0 3aBOACKMX.

Kopab! owmn6ok, oTo6paXkaeMblie Ha aucnnee

«Lo» — HU3KKI YPOBEHb 3apsaifaa UCTOUYHMKaA NMTaHUs; «Err» — NpeBblleH MaKeUMasbHO AOMYCTUMbIN Bec; «C» — c6Golt Mpw B3BELUMBaHWN.

BHUMAHME! Eciv HY OIMH N3 BO3MOXHbIX CMOCO60B YyCTpaHeHUss He MOMOr peLunTb NpobneMy, o6paTuTech K MOCTaBLUMKY NGO B

aBTOPW30BaHHbIN CEPBUCHbIN LLIeHTP. He pa3bupaiiTe yCTPOWCTBO U He MbITalTECh OTPEMOHTUPOBATH €0 CaMOCTOATENbHO.

! Ecnin y Bac BO3HUKIN Kakune-m6o BOMPOCh! MW TPYAHOCTU NPW UCMonb3oBaHum ycTpoincTea AENO™, noxanymcra, cesutech co !
! cny»x6o MoAAeP)KKN MO SMEKTPOHHOM MouyTe support@aeno.com Uauv B oHMaliH-4yaTe Ha Be6-cTpaHuLie aeno.com/service-and- !
! ! warranty. CneLyanucTbl MOMOryT Bam pa3o6paTbCsl, 1 Bam He Hy)XHO 6yaeT TpaTuTb Bpems W yCUNVS Ha MocelleH e MarasuHa. !

* EMKOCTb 6aTapeek ykasaHa Ha 1x Kopryce.
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Inteligentnad podlahova vaha AENO™ ABS0002S je navrhnutd tak, aby urcovala hmotnost pouzivatela, ako aj dalsie telesné
parametre.

Technické Specifikacie

Napajanie: batérie AAA * (4 ks), 6,0 V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Pracovna frekvencia: 2400-2483 MHz. VyZarovaci vykon: +5 dBm / 3,16 mW.
Rozsah merania: 5-180 kg. Krok vazenia: 0,1 kg. Chyba merania: +0,3 kg (pre 0-50 kg); 0,43 kg (pre 50-100 kg); 0,5 kg (pre viac ako
100 kg). Merné jednotky: kg, Ib, stib. Displej: VA; 107x62 mm. Automatické zapnutie/vypnutie. Indikacia pripojenia BT k aplikécii.
Stanovenie percenta telesného tuku, svalovej a kostnej hmoty, hladiny vody v tele, srdcovej frekvencie, indexu telesnej hmotnosti,
telesného typu. Ovlddanie: manualne, dialkové (aplikdcia AENO). Farba: Cierna. Materidl puzdra: plast HIPS, tvrdené sklo s povrchovou
Upravou ITO. Velkost (Dx$xV): 278x278x255 mm. Hmotnost: 1,4 kg. Prevadzkové podmienky: teplota +5..+40 °C, relativna vihkost
40-85 % (bez kondenzacie). Podmienky skladovania: teplota -20..+60 °C, relativna vihkost do 90 % (bez kondenzacie).

Obsah balenia

Inteligentna podlahova véha ABS0002S, batérie AAA (4 ks), struc¢na prirucka.

Obmedzenia a upozornenia

So sklenenym povrchom vahy zaobchadzajte opatrne: vyvarujte sa poskodenia, prasklin a Ulomkov, pretoze rozbité sklo moze sposobit
zranenie. Monitorujte pouzivanie zariadenia detmi a osobami s telesnym alebo mentalnym postihnutim. Nedovolte detom hrat sa so
zariadenim. Vahu umiestnite na pevny, rovny a vodorovny povrch, aby ste zabranili nepresnym meraniam. Vahu neumiestiujte na
koberec alebo iny makky povrch. Pristroj nezataZujte nad maximalnu hodnotu meracieho rozsahu. Ak sa zariadenie dIhsi ¢as nepouziva,
vyberte batérie a uloZte ich mimo dosahu deti a zvierat. Na Cistenie zariadenia nepouZzivajte chemické a agresivne Cistiace prostriedky,
abrazivne pasty, vyrobky obsahujuce kyseliny a rozpustadla ani kovové Spongie.

VAROVANIE! Zabrante kontaktu zariadenia s vodou alebo inymi kvapalinami. Neponarajte zariadenie o vody. Neumyvajte zariadenie
ani ziadnu jeho ¢ast pod te¢lcou vodou alebo v umyvacke riadu.

Prvky zariadenia (pozri obr. A, B)

1- displej; 2 - priehradka na batérie; 3 - tlacidlo ,UNIT" (,Merna jednotka®).

Indikacia zariadenia

@ Aktivne parovanie s aplikdciou AENO l.’] Tepova frekvencia

k Vybrana jednotka merania hmotnosti flﬁi’; Hodnota indexu telesnej hmotnosti
HBH&B Stupnica zobrazenia hmotnosti ;;j Uroven svalovej hmoty

[W Uroven podielu tukového tkaniva L;.') Urover kostnej hmoty

T gh Hladi d | 22 22 2 T | Zi I

*_%;, adina vody v tele ' ' ' ' ' yp tela pouzivatela

Priprava zariadenia na prevadzku

Vybalte zariadenie a vygistite ho (pozri ,Cistenie a starostlivost*). Otvorte kryt priehradky na batérie (2) a viozte batérie do priehradky,

pricom dodrzte spravnu polaritu. Stlacenim tlac¢idla ,UNIT* (,Merna jednotka"“) (3) vyberte jednotku merania hmotnosti. Po kazdom

stlacenisa na displeji (1) zobrazi aktudlna merna jednotka: ,kg“ - kilogram, ,Ib“ - libra, ,st:lb" - stone. Zatvorte kryt priehradky. Zariadenie

poloZte na tvrdy vodorovny povrch.

Poznamka. Zvolené nastavenia sa ulozia pre aktudlne vazenie a pri opatovnom zapnuti zariadenia. Ak chcete resetovat nastavenia,

stlacte a podrzte tlacidlo ,UNIT" (,Merna jednotka“) na 5 sekund. Na displeji sa zobrazi kéd ,CLr“. Nastavenia sa tiez automaticky resetuju

po vybrati batérii.

Pouzivanie zariadenia

Postavte sa na povrch zariadenia. Vaha sa automaticky zapne a na displeji sa zobrazi vasa hmotnost vo zvolenej mernej jednotke. Do

5 az 10 sekudnd po skonceni merania hmotnosti sa na displeji zobrazia zostavajuce merania. Pouzivatel musi byt zaroven na povrchu

vahy. Véha sa automaticky vypne do 15 sekiind po ukonceni véetkych merani.

VAROVANIE! Udaje ziskané pomocou vah nie si medicinske ukazovatele.

Cistenie a starostlivost

Poznamka. Pred Cistenim zariadenia vyberte batérie.

Zariadenie utrite makkou handrickou navihéenou v Cistej vode a potom ju utrite do sucha. Ak je vaha silne znecistena, utrite ju makkou

handri¢kou navihc¢enou jemnym mydlovym roztokom. Potom utrite makkou handri¢kou namocenou v Cistej vode a utrite dosucha.

Pripojenie k mobilnej aplikacii AENO

Stiahnite si mobilnd aplikdciu AENO z Google Play alebo App Store a zaregistrujte si nové konto (alebo sa prihlaste do existujuceho

konta).

e Postavte sa na vahu a zapnite ju. Umiestnite svoj smartphone ¢o najblizsie k zariadeniu.

« Na domovskej obrazovke aplikacie tuknite na polozku ,+* a potom na polozku ,Pridat zariadenie”.

Poznamka. Ak vas systém vyzve, aby ste aktivovali niektoré funkcie smartfénu, urobte tak.

e Zariadenie sa ndjde automaticky a jeho obrazok sa zobrazi v ¢asti ,Automatické vyhladavanie". Stlacte tlacidlo ,Pridat".

e Pockajte, kym sa zobrazi sprava, Ze zariadenie bolo Uspesne pridané. Stlacte tlacidlo ,Hotovo".

V aplikacii su k dispozicii vSetky parametre, ktoré sa zobrazuju na displeji vahy, ako aj informacie o metabolizme a biologickom veku

pouzivatela, hodnotenie fyzickej kondicie atd. Podrobné informacie o funkcidch dostupnych v aplikacii ndjdete v Uplnej priru¢ke na

webovej strénke aeno.com/documents.

Odstranenie moznych portch

e Zariadenie sa nezapina. Mozna pricina: batérie chybaju alebo su vybité; pri instalacii batérii nie je dodrzana polarita. RieSenie: nabité
batérie vloZte do priehradky, pricom dodrzujte polaritu.

e Zariadenie sa nepripoji k aplikacii. Mozna pricina: v smartféne nie je povolena funkcia BT; zariadenie, ktoré sa ma pripojit, je pr|l|s
daleko od vahy; zlyhanie nastavenia vahy. Riesenie: zapnite funkciu BT na smartféne; umiestnite zariadenie do vzdialenosti najviac
5 metrov od vahy; obnovte vyrobné nastavenia vahy.

Chybové kédy zobrazené na displeji

,Lo" = nizka Uroven nabitia zdroja napdjania; ,Err* — prekro¢enie maximalnej pripustnej hmotnosti; ,C* - porucha vazenia.

VAROVANIE! Ak Ziadny z moznych spdsobov napravy problém nevyriesi, obratte sa na svojho dodavatela alebo autorizované servisné

stredisko. Zariadenie nerozoberajte ani sa ho nepokusajte opravit sami.

"'Ak mate akékolvek otazky alebo tazkosti pri pouzivani zariadenia AENO™, kontaktujte podporu e-mailom na adrese
support@aeno.com alebo prostrednictvom online chatu na adrese aeno.com/service-and-warranty. Odbornici vam pomézu
vyr|e5|t problémy, aby ste nemuseli stracat ¢as a ndmahu navstevou obchodu.

* Kapacita batérif je uvedena na ich obale.
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Pametna talna tehtnica AENO™ ABS0002S je namenjena dolo¢anju teZe in dodatnih parametrov telesa uporabnika.
Specifikacije

Napajanje: baterije AAA* (4 ks), 6.0 V, 0.4 W (najvec). BT 5.0. Delovna frekvenca: 2400-2483 MHz. Emisijska mo¢&: +5 dBm / 316 mW.
Merilno razpon: 5-180 kg. Stopnja tehtanja: 0,1 kg. Napaka merjenja: +0,3 kg (za 0-50 kg); 0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vec kot
100 kg). Merilne enote: kg, Ib, stilb. Zaslon: VA, 107x62 mm. Samodejni vklop/izklop. Indikacija povezave BT z aplikacijo. Dolocitev deleza
mascobnega tkiva, misicne in kostne mase, ravni vode v telesu, srénega utripa, indeksa telesne mase, tipa telesa. Upravljanje: ro¢no,
daljinsko (aplikacija AENO). Barva: &rna. Material ohigja: plastika HIPS, kaljeno steklo s premazom ITO. Velikost (Dx$xV):
278x278x255 mm. Teza: 1,4 kg. Delovni pogoji: temperatura +5..+40 °C, relativha vlaznost 40-85% (brez kondenzacije). Pogoji
shranjevanja: temperatura -20..+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (brez kondenzacije).

Vsebina dobave

Pametna talna tehtnica ABS0002S, baterije AAA (4 ks), hitri uporabnicki vodnik.

Omejitve in opozorila

S stekleno povrsino tehtnice ravnajte previdno: poskrbite, da ni nobenih poskodb, razpok ali ostruzkov, saj lahko razbito steklo povzroci
poskodbe. Nadzirajte uporabo naprave pri otrocih in osebah s telesnimi in dusevnimi motnjami. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z
napravo. Tehtnico postavite na trdo, ravno in vodoravno povrsino, da preprecite netocne meritve. Tehtnice ne postavljajte na preprogo
ali drugo mehko povréino. Naprave ne obremenjujte preko najveéje vrednosti merilnega obmogja. Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate,
odstranite baterije in jih shranite zunaj dosega otrok in Zivali. Za Cis¢enje naprave ne uporabljajte kemic¢nih in agresivnih Cistilnih
sredstev, abrazivnih past, izdelkov, ki vsebujejo kisline in topila, ali kovinskih gobic.

POZOR! Na napravo ne nalivajte vode ali drugih tekocin. Naprave ne potapljajte v vodo. Naprave ali katerega koli njenega dela ne perite
pod teko¢o vodo ali v pomivalnem stroju.

Elementi naprave (glejte sliki A, B)

1- zaslon; 2 — predal za baterije; 3— gumb "UNIT" ("Merilna enota").

Indikacija naprave

g Aktivho seznanjanje z aplikacijo AENO L’] Sréni utrip
kg Izbrana enota za merjenje teze *W‘I" Vrednost indeksa telesne mase
2
Skala za prikaz teze %] Stopnja misi¢ne mase
65688 &
Stopnja deleZza mascobnega tkiva ] Stopnja kostne mase
[?J pnj g I’ | pnj
s
lfi'&\ Stopnja vode v telesu i i i i i Tip telesa uporabnika

Priprava naprave na delovanje

Razpakirajte napravo in jo ogistite (glejte "Cig€enje in vzdrzevanje"). Odprite pokrov predala za baterije (2) in vstavite baterije vanj, pri

cemer pazite na pravilno polarnost. Pritisnite gumb "UNIT" ("Merilna enota") (3), da izberete enoto za merjenje teZe. Po vsakem pritisku

se na zaslonu (1) prikaze trenutna enota za merjenje: "kg" je kilogram, "lb" je funt, "stIb" je kamen. Zaprite pokrov predala. Napravo
postavite na trdno vodoravno povrsino.

Opomba. Izbrane nastavitve se shranijo za trenutno tehtanje in za naslednji vklop naprave. Ce Zelite izni¢iti nastavitve, pritisnite in drzite

5sgumb "UNIT" ("Merilna enota"). Na zaslonu se prikaze koda "CLr". Nastavitve se samodejno iznicejo, tudi ob odstranitvi baterij.

Uporaba naprave

Postavite se na povrsino naprave. Tehtnica se bo samodejno vklopila, na zaslonu pa bo prikazana vasa teza v izbrani merilni enoti. V

5-10's po koncu merjenja teZe se na zaslonu prikaZejo preostale meritve. V tem primeru mora biti uporabnik na povrsini tehtnice.

Tehtnica se samodejno izklopi v 15 s po kon¢anih vseh meritvah.

POZOR! Podatki, pridobljeni z tehtnico, niso medicinski kazalniki.

Cis€enje in vzdrzevanje

Opomba. Pred cis¢enjem naprave izvlecite baterije.

Napravo obrisite z mehko krpo, navlazeno v &isti vodi, in jo nato posusite. Ce je tehtnica mo&no umazana, jo obrigite z mehko krpo,

navlaZeno z blago milno raztopino. Nato jo obrisite z mehko krpo, navlazeno s ¢isto vodo, in posusite.

Povezava z mobilno aplikacijo AENO

Prenesite mobilno aplikacijo AENO iz Google Play ali App Store in registrirajte nov ra¢un (ali se prijavite v obstojec¢ega).

« Ce Zelite vklopiti tehtnico, se postavite nanjo. Pametni telefon postavite &im blizje napravi.

« Na zacetnem zaslonu aplikacije tapnite "+" in nato "Dodaj napravo".

Opomba. Ce prejmete sistemske pozive za omogocanje katere koli funkcije v pametnem telefonu, jih omogogite.

« Naprava bo samodejno najdena in njena slika bo prikazana v razdelku "Samodejno iskanje". Tapnite "Dodaj".

e Pocakajte, da se prikaze sporocilo, da je bila naprava uspesno dodana. Kliknite "Konc¢ano".

V aplikaciji so na voljo vsi parametri, ki se prikaZejo na zaslonu tehtnice, pa tudi informacije o presnovi in bioloski starosti uporabnika,

ocena telesne kondicije itd. Podrobne informacije o funkcijah, ki so na voljo v aplikaciji, najdete v celotnem prirocniku na spletni strani

aeno.com/documents.

Odpravljanje morebitnih teZzav v delovanju

« Naprava se ne vklopi. Mozen vzrok: ni baterij ali so izpraznjene; polarnost pri vstavljanju baterij ni pravilna. Resitev: vstavite napolnjene
baterije v predal in pri tem upostevajte polarnost.

« Naprava se ne poveze z aplikacijo. MoZen vzrok: v pametnem telefonu ni omogocena funkcija BT; telefon je predale¢ od tehtnice;
napaka v nastavitvah tehtnice. Resitev: v pametnem telefonu omogocite funkcijo BT; pametni telefon postavite najve¢ 5 m stran od
tehtnice; ponastavite tovarniske nastavitve tehtnice.

Kode napak, prikazane na zaslonu

"Lo" - nizka stopnja vira napajanja; "Err" - presezena najvecja dovoljena teza; "C" — napaka pri tehtanju.

POZOR! Ce nobena od moznih resitev ne odpravi tezave, se obrnite na dobavitelja ali pooblaséeni servisni center. Naprave ne

razstavljajte in ne poskusajte popraviti sami.

|Ce imate kakrsna koli vprasanja ali tezave pri uporabi naprave AENO™, se obrnite na podporo po e-posti na naslovm
1| support@aeno.com ali prek spletnega klepeta na splethem naslovu aeno.com/service-and-warranty. Strokovnjaki vam bodol
! pomagah ugotoviti, kaj je treba storiti, da vam ne bo treba izgubljati ¢asa in truda z obiskom trgovine.

* Kapaciteta baterij je navedena na njihovem ohigju.
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H2A La bascula de bafio inteligente AENO™ ABS0002S esta disefiada para determinar el peso del usuario, asi como parametros
corporales adicionales.

Especificaciones técnicas

Alimentacion: pilas AAA* (4 pzas), 6,0V, 0,4 W (max.). BT 5.0. Frecuencia de funcionamiento: 2400-2483 MHz. Potencia de emision:
+5dBm / 3,16 mW. Rango de medicién: 5-180 kg. Escalén de pesaje: 0,1 kg. Error de medicion: +0,3 kg (para 0-50 kg); +0,43 kg (para
50-100 kg); +0,5 kg (para mas de 100 kg). Unidades: kg, Ib, st:lb. Pantalla: VA; 107x62 mm. Encendido y apagado automatico. Indicacion
de la conexion BT a la aplicacion. Determinacion del porcentaje de grasa corporal, masa muscular y ésea, nivel de agua corporal,
frecuencia cardiaca, IMC, tipo de cuerpo. Control: manual, a distancia (aplicaciéon AENO). Color: negro. Material de la carcasa: plastico
HIPS, cristal templado con revestimiento ITO. Dimensiones (LxAxA): 278x278x25,5 mm. Peso: 1,4 kg. Condiciones de funcionamiento:
temperatura +5..+40 °C, humedad relativa 40-85 % (sin condensacién). Condiciones de almacenamiento: temperatura -20..+60 °C,
humedad relativa hasta 90 % (sin condensacion).

Lista de equipo

Béascula de bafio inteligente ABS0002S, pilas AAA (4 pzas), guia de inicio rapido.

Restricciones y advertencias

Manipule la superficie de cristal de la bascula con cuidado: evite dafos, grietas y astillas, ya que un cristal roto puede causar lesiones.
Supervise el uso del dispositivo por parte de niflos y personas con discapacidades fisicas 0 mentales. No permita que los niflos jueguen
con el dispositivo. Coloque la bascula sobre una superficie firme, nivelada y horizontal para evitar mediciones inexactas. No coloque la
béascula sobre una alfombra u otra superficie blanda. No cargue el dispositivo por encima del valor maximo del rango de medicién. Si
el dispositivo no se utiliza durante un periodo prolongado, retire las pilas y guardelas fuera del alcance de los nifios y los animales. No
utilice detergentes quimicos y agresivos, pastas abrasivas, productos que contengan acidos y disolventes, ni esponjas metalicas para
limpiar el dispositivo.

JATENCION! Evite el contacto con el agua u otros liquidos. No sumerja el dispositivo en agua. No lave el dispositivo ni ninguna de sus
partes con agua corriente ni en el lavavajillas.

Elementos del dispositivo (véase las fig. Ay B)

1- pantalla; 2- compartimento de las pilas; 3- boton "UNIT" ("Unidad").

Indicacién del dispositivo

Emparejamiento activo con la aplicacion Frecuencia cardiaca
AENO
kg Unidad de peso seleccionada Valor del indice de masa corporal
HHEBB Escala de visualizacion de peso Nivel de masa muscular
[w' Nivel de la fraccion de tejido adiposo Nivel de masa dsea
i —
Y Nivel de agua corporal & & 8 8 % Tipodecuerpodelusuario
&) iidee

Preparacién del dispositivo para su uso

Desembale el dispositivo y limpielo (véase "Limpieza y mantenimiento"). Abra la tapa del compartimento de las pilas (2) e introduzca

las pilas en el compartimento, respetando la polaridad correcta. Pulse el botén "UNIT" ("Unidad") (3) para seleccionar la unidad de peso.

Después de cada pulsacién, la pantalla (1) mostrarad la unidad actual: "kg" — kilogramo, "lb" - libra, "st:iIb" - stone. Cierre la tapa del

compartimento. Coloque el dispositivo sobre una superficie dura y horizontal.

Nota. La configuracion seleccionada se guarda para el pesaje actual y cuando se vuelve a encender el dispositivo. Para restablecer la

configuracién, mantenga pulsada el botén "UNIT" ("Unidad") durante 5 segundos. La pantalla mostrara el cédigo "CLr". Ademas, la

configuracion se restablece automaticamente cuando se retiran las pilas.

Funcionamiento del dispositivo

Coldéquese sobre la superficie del dispositivo. La bascula se encenderd automaticamente y la pantalla mostrara su peso en la unidad

seleccionada. Entre 5y 10 segundos después de finalizar la medicion del peso, la pantalla mostrara las mediciones restantes. Al mismo

tiempo, el usuario debe estar en la superficie de la bascula. La bascula se apagard automaticamente en 15 segundos una vez finalizadas
todas las mediciones.

{ATENCION! Los datos obtenidos de la bascula no son indicadores médicos.

Limpieza y mantenimiento

Nota. Retire las pilas antes de limpiar el dispositivo.

Limpie el dispositivo con un pafio suave humedecido en agua limpia y, a continuacion, séquelo. Si estd muy sucia, limpie la bascula con

un pano suave humedecido con una solucién jabonosa suave. A continuacion, limpie con un pafo suave humedecido en agua limpia

y séquela.

Conexién a la aplicacién mévil AENO

Descargue la aplicaciéon mévil AENO desde Google Play o App Store y registre una nueva cuenta (o inicie sesién en una ya existente).

e Coloéquese sobre la bascula para encenderla. Coloque el teléfono inteligente lo mas cerca posible del dispositivo.

e En la pantalla de inicio de la aplicacién, pulse "+'y, a continuacién, "Afadir un dispositivo".

Nota. Si el sistema le pide que active alguna funcién de su teléfono inteligente, hagalo.

« El dispositivo se encontrard automaticamente y su imagen aparecera en la seccién "Blusqueda automatica". Pulse el boton "ARadir".

e Espere a que aparezca un mensaje indicando que el dispositivo se ha afiadido correctamente. Haga clic en "Hecho".

Todos los pardmetros que aparecen en la pantalla de la bascula estan disponibles en la aplicacién, asi como informacion sobre el

metabolismo y la edad bioldgica del usuario, evaluacion de la condicién fisica, etc. Para obtener informacién detallada sobre las

funciones disponibles en la aplicacién, consulte el manual completo en la pagina web aeno.com/documents.

Solucién de posibles problemas de funcionamiento

« Eldispositivo no se enciende. Posible causa: faltan pilas o estan descargadas; la polaridad no es correcta al insertar las pilas. Solucion:
inserte las pilas cargadas en el compartimento, respetando la polaridad.

« El dispositivo no se conecta a la aplicacion. Posible causa: BT no esta activado en el teléfono inteligente; el dispositivo que se va a
conectar estd demasiado lejos de la bascula; la configuracion de la bascula ha fallado. Solucion: active el BT en su teléfono inteligente;
coloque el dispositivo a una distancia maxima de 5 metros de la bascula; restablezca la configuracion de fabrica de la bascula.

Cédigos de error que aparecen en la pantalla

"Lo" - bajo nivel de carga de la fuente de alimentacién; "Err" - peso maximo permitido superado; "C" — fallo de pesaje.

JATENCION! Si ninguna de las posibles soluciones resuelve el problema, péngase en contacto con su proveedor o con un centro de

servicio autorizado. No desmonte ni intente reparar el di

I Sitiene alguna pregunta o dificultad para utilizar su dispositivo AENO™, péngase en contacto con el servicio de asistencia por correo !
! electrénico en support@aeno.com o por chat en linea en aeno.com/serwce and-warranty. Los expertos le ayudaran a resolverlo y !
! 'no tendra que perder tiempo ni esfuerzo yendo al taller.

* La capacidad de las baterias estd indicada en sus cuerpo.
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m Pametna podna vaga AENO™ ABS0002S je dizajnirana za odredivanje tezine i dodatnih parametara tela korisnika.

Specifikacije

Napajanje: AAA baterije * (4 kom.), 6.0 V,0.4 W (najvise). BT 5.0. Radna frekvencija: 2400-2483 MHz. Snaga emitovanja: +5dBm/3.16 mW.
Raspon vaganja: 5-180 kg. Korak vaganja: 0,1 kg. Tolerancija ocitavanja: +0,3 kg (za 0-50 kg); +0,43 kg (za 50-100 kg); +0,5 kg (za vise od
100 kg). Merne jedinice: kg, Ib, stlb. Displej: VA; 107x62 mm. Automatsko ukljucivanje/isklju¢ivanje. Indikacija BT povezivanja sa
aplikacijom. Odredivanje udela masnog tkiva, misi¢ne i kostane mase, nivoa vode u organizmu, otkucaja srca, indeksa telesne mase,
tipa telesne grade. Upravljanje: ru¢no, daljinsko (AENO aplikacija). Boja: crna. Materijal kucista: HIPS plastika, kaljeno staklo sa ITO
premazom. Dimenzije (Dx$xV): 278x278x255 mm. TeZina: 1,4 kg. Uslovi koriéenja: temperatura +5..+40 °C, relativna vlaznost 40-85 %
(bez kondenzacije). Uslovi skladistenja: temperatura -20...+60 °C, relativna vlaznost do 90 % (bez kondenzacije).

Paket isporuke

Pametna podna vaga ABS0002S, AAA baterije (4 kom.), kratki korisni¢ki vodic.

Ograniéenja i upozorenja

Oprezno rukujte staklenom povrsinom vage: pazite da se ne osteti, pukne niti se polomi, jer slomljeno staklo moze da uzrokuje povrede.
Nadgledajte koris¢enje uredaja od strane dece i lica sa fizickim i mentalnim invaliditetom. Ne dozvoljavajte decida se igraju sa uredajem.
Stavite vagu na tvrdu, ravnu, horizontalnu povrsinu da se izbegnu neta¢na ocitavanja. Nemojte staviti vagu na tepih ili bilo koju drugu
meku povrsinu. Nemojte opterecivati uredaj iznad maksimalne vrednosti opsega merenja. Ako se uredaj ne koristi duze vreme, izvadite
baterije i Cuvajte ih van domasaja dece i Zivotinja. Nemojte koristiti hemijske ili agresivne deterdzente, abrazivne paste, proizvode koji
sadrze kiseline ili rastvarace ili metalne sundere za ¢is¢enje uredaja.

PAZNJA! Pazite da u uredaj ne prodre voda ili drgue te¢nosti. Ne uranjajte uredaj u vodu. Ne perite uredaj ili bilo koji njegov deo pod
tekuc¢om vodom ili u masini za pranje sudova.

Elementi uredaja (v. slike A, B)

1- displej; 2 — odeljak za baterije; 3- dugme "UNIT" ("Merna jedinica").

Indikacija uredaja

8 Aktivno povezivanje sa aplikacijorn AENO [5" Otkucaji srca
—
kg Izabrana jedinica merenja tezine ™ Vrednost indeksa telesne mase
Skala prikaza tezine i Nivo misiéne mase
83888 (#
_“] Nivo udela masnog tkiva ]’"ﬂ Nivo kostane mase
. o
[y Nivo vode u telu * 8 & 8 & Tjptelesne grade korisnika
4] freee

Priprema uredaja za koriséenje

Raspakujte uredaj i ogistite ga (v. "Cié¢enje i odrzavanje"). Otvorite poklopac odeljka (2) i umetnite baterije pazeci na ispravan polaritet.

Pritisnite dugme "UNIT" ("Merna jedinica") (3) da se podesi merna jedinica. Po svakom pritisku ekran (1) prikazuje trenutnu mernu

jedinicu: "kg" je kilogram, "Ib" je funta, "st:lb" je kamen (stone). Zatvorite poklopac odeljka. Postavite uredaj na tvrdu, horizontalnu

povrsinu.

Napomena. Izabrana podesavanja se ¢uvaju za trenutno vaganje i prilikom naknadnog ukljucivanja uredaja. Za ponistavanje pritisnite

i drzite 35 sek dugme "UNIT" ("Merna jedinica"). Na ekranu se prikaze kod "CLr". Podesavanja se takode automatski resetuju, ako se

izvade baterije.

Koriééenje uredaja

Stanite na povrsinu uredaja. Vaga ¢e se automatski ukljuciti i na displeju se prikaze vasa tezina u izabranoj mernoj jedinici. U roku od

5dol0 sek po zavrsetku vaganja, na ekranu se prikazu i preostala ocitavanja. U ovom slucaju, korisnik treba da stoji na vagi. Vaga ¢e se

automatski iskljuciti u roku od 15 sek po zavrsetku svih merenja.

PAZNJA! O¢itavanja vage nisu zdravstveni pokazatelji.

Ciséenje i odrzavanje

Napomena. |zvadite baterije pre ¢is¢enja uredaja.

Obrisite uredaj mekom krpom navlazenom ¢istom vodom, a zatim obrisite suvom. Ako je vaga jako zaprljana, obrisite je mekom krpom

navlaZzenom u vodi sa malo sapuna. Zatim obriSite mekom tkaninom navlazenom u ¢istoj vodi i dobro osusite.

Povezivanje sa AENO mobilnom aplikacijom

Preuzmite AENO mobilnu aplikaciju sa Google Plai-a ili App Store-a i registrujte novi nalog (ili se prijavite na postojeci).

e Stanite na vagu da biste je ukljucili. Stavite pametni telefon sto blize uredaju.

« Na pocetnom ekranu aplikacije dodirnite "+", onda "Dodaj uredaj".

Napomena. Ako sistem od vas zatrazi da omogucite bilo koju funkciju na svom pametnom telefonu, uradite to.

e Uredaj se automatski pronade i njegova slika ¢e se pojaviti u odeljku "Automatsko pretrazivanje". Kliknite na dugme "Dodaj".

* Sacekajte poruku da je uredaj uspesno dodat. Kliknite na "Gotovo".

U aplikaciji su dostupna sva ocitavanja prikazana na displeju vage, kao i informacije o metabolizmu i bioloskoj starosti korisnika, te procena

njegovog fizi€kog stanja itd. Za detaljne informacije o funkcijama dostupnim u aplikaciji, v. puni priruénik na aeno.com/documents.

Resavanje problema

e Uredaj se ne ukljucuje. Mogucéi uzrok: nema baterija ili su se ispraznile; baterije su umetnute sa pogresnim polaritetom. Resenje:
umetnite napunjene baterije u odeljak, postujuci ispravan polaritet.

« Uredaj se ne povezuje sa aplikacijom. Moguci uzrok: BT nije omogucen na pametnom telefonu; telefon je predaleko od vage; greska
podesavanja vage. Resenje: omogucite BT na pametnom telefonu; namestite telefon na udaljenosti unutar 5 m od vage; resetujte
vagu na fabri¢ka podesavanja.

Kodovi gresaka prikazani na displeju

"Lo" - slabi izvor napajanja; "Err" — prekoracena je maksimalna dozvoljena tezina; "C" - greska u vaganju.

PAZNJA! Ako nijedna od navedenih opcija ne reéi problem, kontaktirajte svog dobavljaca ili ovlagéeni servisni centar. Ne rastavljajte

uredaj niti ne pokusavajte da ga sami popravite.

,Ako imate bilo kakvih pitanja ili poteskoca sa koris¢enjem vaseg AENO™ uredaja, kontaktirajte podrsku putem e-poste na,
| support@aeno.com ili putem ¢askanja uzivo na aeno.com/service-and-warranty. Stru¢njaci ¢e vam pomoci da resite vas problem ,
| tako da necete gubiti vreme da se vracate u prodavnicu. ]

* Kapacitet baterija je naveden na njihovom kucistu.
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Po3ymHi nignorosi Barm AENO™ ABS0002S npu3sHayeHi A58 BU3HAYEHHS Barv, a TakoX [O0AATKOBMX MapaMeTpis Tina
KOpUCTyBaYa.
TexHiuHi XapaKTepucTUKn
EnekTpoxkmBneHHs: 6GaTapenku AAA* (4wT), 6,0B, 0,4BT (Makc). BT5.0. Poboya yactota: 2400-2483 MU, [MOTY»KHICTb
BUMNPOMIHIOBaHHS: +5 ABM / 3,16 MBT. [lianasoH BuMiptoBaHb: 5-180 Kr. Kpok 3BaxkyBaHHS: 0,1 Kr. Moxunbka BUMiptoBaHHS: +0,3 Kr (ang
0-50 kr); +0,43 kr (ana 50-100 kr); +0,5 kr (ana noHag 100 kr). OanHuui BuMipy: Kr, lb, stilb. Oucnnen: VA; 107x62 MM. ABTOMaTU4YHe
YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHSA. IHAMKaLia BT-NiAKNOYEHHA 00 3aCTOCYHKY. BU3HaUeHHS YacTKu XKMPOBOI TKaHWHW, M'A30BOI Ta KiCTKOBOI
Macw, piBHS BOAM B OPraHi3mi, 4acToTM CepLIeBOro pUTMY, iHAEKCY MacK Tina, Tuny ctatypu. YNpasniHHA: pyyHe, BioaaneHe (3acToCyHOK
AENO). Konip: YopHui. MaTepian Kopnycy: nnactuk HIPS, 3arapToBaHe cKio i3 noKputTam ITO. Po3mip (OxLLUxB): 278x278x25,5 MMm. Bara:
1,4 Kr. YMOBM ekcrnnyaTauii: TeMnepaTtypa +5..+40 °C, BigHOoCHa BonoricTb 40-85 % (6e3 KoHAeHcaLlii). YMoBU 36epiraHHs: TeMnepaTypa
-20...+60 °C, BigHOoCHa BonoricTb Ao 90 % (6e3 KoHaeHcaLlii).
KoMnneKT nocrtayaHHs
Pozme nignorosi Barn ABS0002S, 6atapelikn AAA (4 LUT.), KOPOTKMI MNOCIBHMK KopKUCTyBaYya.

Ta nonep
OGepeWHo rnoBoAbTecs 3i CKISHOIO MOBEPXHelo Bar: He JOoMycKanTe MOLWKOMKEHb, TPILUMH i CKOMIB, OCKINbKN pO36UTe CKNO MoXe
CNPUYMHUTK TpaBMy. KOHTpOMioMTe BMKOPUCTaHHA MPUCTPOKO AiTbMKU Ta 0cob6aMi 3 O6MEXEHUMU GISUYHUMM Ta PO3YyMOBMMMU
MOXMUBOCTAMU. He LO3BONANTE OiTAM rpaTUCs i3 NPUCTPOEM. BCTaHOBAOWTE Barn Ha TBEPAil PiBHI rOPU30OHTaNbHIM NOBEpPXHi, LWo6
YHUKHYTU HETOYHOCTI BUMiploBaHb. He BCTaHOBMIOWTE BarM Ha KUIWMOBOMY UM OyAb-iIKOMY iHLIOMY M'SKOMY MOKpWTT. He
HaBaHTa)<ylTe NPUCTPI MOHaA MakCUMarnbHe 3HaueHHs fliana3oHy BUMIipioBaHb. KLLO NPUCTPIM He BUKOPUCTOBYETLCA TPMBaNMA Yac,
BUNMITb GaTapenkn Ta 36epiranTe iX y Micuax, HeAOCTYMHUX N9 AiTel Ta TBAPWH. He BUKOPUCTOBYMTE O19 OUULLEHHSA MPUCTPOIO XiMiYHI
Ta arpecuBHi MUtoYi 3acobu, abpasnBHi MNacTK, 3aCo6WU, LLO MICTATb KMCMOTU Ta PO3YMHHMKM, @ TAKOX MeTanesi ryoKu.
YBATA! YHUVKalTe NOTPaNAsSHHSA Ha NPUCTPI Boam abo iHWKX PianH. 3a60pOoHAETLCS 3aHypPloBaTU MPUCTPIN Y BoAy. 3a60POHSAETLCS
MUTW NPUCTPIN abo Byab-aKy Moro AeTanb Nig cTpyMeHeM BoAK abo B MOCYAOMUIAHIA MaLLMHI.
EneMeHTU npucTtpolo (auB. Man. A, B)
1- ancnnewn; 2 - Biacik ans 6atapeinok; 3 — kHomka «UNIT» («OAnHULS BUMIpY»).
IHAuKaUis npucTpoio

@ AKTUBHE CnofyYeHHs 3 3acTocyHkoM AENO YacToTa cepueBoro putmy
kg BubpaHa oanHuLa BUMIpY Barmn 3HaueHHs iHAeKCcy Macu Tina
HHEBB LKkana BinobpaskeHHs Baru PiBeHb M'Si30BOi Macu
[w' PiBeHb YaCTKM KMPOBOT TKAHUHM PiBeHb KicTkoBOT Macu

i ;
'é‘a" PiBeHb BOAM B OpraHismi i i i i i Tun cTaTypu KopucTyBada

MNiaroToska npucTpolo Ao po6oTu

Po3nakynTe NPUCTPIN Ta NPOBEAITb MOro oUnLLEHHSA (AMB. «OUULLEHHA Ta AOMAA»). BioKpUMTe KPULLIKY BiACIKY (2) i BCTaBTe 6aTapenku

Y BIACIK, BOTPUMYIOYUCH NPaBUIbHOI MOAAPHOCTI. HaTUCHITb KHOMKY «UNIT» («OAMHMLA BUMIPY») (3), WO6 BUBPATN OOUHULLIO BUMIPY

Baru. Micna KOXXHoro HaTucKaHHA Ha aucnnei (1) BinobpaXkaTMMeTbCs akTyanbHa OaMHULSA BUMIpIoBaHHA: «kg» — Kinorpam, «lb» — dyHT,

«stilb» — CTOYH. 3aKpuiiTe KPULLIKY BiACiKy. BCTaHOBITb MPUCTPIN Ha FOPU3OHTaNbHIM TBEPAiN MOBEPXHI.

MpumiTtka. BuGpaHi HanawTyBaHHS 36epiraloTbcsl AMS1 MOTOYHOMO 3Ba)KyBaHHS Ta Mif 4ac BMUKaHHS MpucTpolo. o6 cKuHyTK

HanawTyBaHHS, HATUCHITb | yTPUMY#MTE KHOMKY «UNIT» («OaMHMLA BUMIPY») NPOoTarom 5 cekyHa. Ha ancnnei 3'aButbea Kof, «CLm. Takox

HanalTyBaHHA aBTOMaTUYHO CKMAAIOTLCS NPW BUIIMaHHI 6aTapeliok.

Ekcnnyatauis npucTpoio

BcTaHbTe Ha MOBEPXHIO MPUCTPOLO. Baru BKMoYaloTbcs aBTOMaTUYHO, Ha AMchnei 3'9BUTbCS Balla Bara y BUGpaHili oavHULI BUMIDY.

MpoTsarom 5-10 cekyHA Micns 3aKkiHYEHHS BUMIPIOBaHHS Barv Ha aucnnei 3'aBnaTbcsa iHWi BUMIptoBaHHS. Mpu LIbOMY KOpWUCTyBay

MOBWHEH 3HaXOAUTUCh Ha MOBEPXHi Bar. Baru aBTOMaTUYHO BUMMKAOTLCS MPOTAroM 15 CeKyHf, Mic/a 3aBepLUeHHs BCiX BUMipIoBaHb.

YBATA! [1aHi, oTpVMaHi 32 LONMOMOroto Baris, He € MeAUYHUMMN MOKa3HUKaMU.

OuuweHHs Ta gornsa

MpuMiTKa. BuiMiTb 6atapei nepeq o4nLLEHHAM NPUCTPOLO.

MPOTPITh NPUCTPRIN M'AKOIO TKAHWMHOIK, 3MOYEHOIO B YMCTIl BOAI, @ MOTIM BUTPITb HACyX0. 3a HAABHOCTI CUMbHWNX 3abPyAHEHb MPOTPITh

Barn M'siKolo TKaHNHOIO, 3MOYEHOIO Yy CNabKoMy MUMbHOMY PO34MHI. MOTIM NMPOTPITL M'AKOIO TKAHMHOIO, 3MOYEHOIO Y YKCTIN Bodi, i

BUTPITb HACyxo.

MNiaknio4yeHHsa Ao Mo6inbHOro 3actocyHky AENO

3aBaHTaXkTe MobinbHUI foaatok AENO B Google Play abo App Store i 3apeecTpyiTe HOBUI akayHT (abo yBiaiTh B iCHyto4MiA).

e BcTaHbTe Ha Baru, Wob yBiMKHYTU iX. Po3TallyiTe cMapThoH skoMora 61mxkde 00 NPUCTRO!O.

e Ha ronoBHOMY eKpaHi 3aCTOCYHKY HAaTUCHITb «+», a NOTIM — «[JoAaTu MPUCTPIN».

MpUMITKa. FKLLO 3'ABUTLCA 3aMUT NPO BKAOYEHHS ByAb-aKknx GyHKUIN Ha CMapTHOHI, BUKOHaWMTE iX.

e MpucTpin Byae 3HaMAEHO aBTOMATUYHO, Ta MOrO 306paXKeHHs 3'ABUTHCA Yy PO3AiNi «ABTOMATUYHUIN MOLYK». HaTUCHITE KHOMKY
«dopatu».

* [loyekalTeca NosBK NOBIAOMNEHHS NPO yCnillHe AoAaBaHHS NPUCTPOLo. HaTUCHITL «ToToBO».

Y 3aCTOCYHKY AOCTYMHi BCi NapaMeTpu, aKi Bifo6paxaloTbesi Ha Ancnel Bar, a Takox iHpopMaLlis Npo 06MiH peyoBUH Ta GionorivHum

BiK KOPUCTYBaYa, oLiHKa di3nyHoro ctaHy Towwo. JoknaaHiwy iHpopMauito Npo ¢yHKLIi, AOCTYMHI Y 3aCTOCYHKY, HaBe4eHO y MOBHIN

Bepcii NocibHMKa Ha Be6-CTopiHLi aeno.com/documents.

YCyHEeHHSI MOX/IMBUX HecrnipaBHoCTeMn

 MpUCTPIil He BMWKaETbCA. MOoXnMBa MpuYuHa: BIACYTHI abo pospsfkeHi GaTapei; Npu ycTaHoBUi 6aTapeiiok He AOTPUMaHO
NONAPHOCTI. PillleHHs: BCTaBTe 3apsibikeHi 6atapei y BiACiK, AOTPUMYIOUMCh MONSPHOCTI.

e MpUCTPii He MiOKIIOYAETbCA A0 3aCTOCYHKY. MOXMBa MpUYKMHa: He BBIMKHEHO BT Ha cMapTdoHi; MpuUcTpii, Wo niakoyacTbes,
3HaxoAWTbCA 3aHaATO AanekKo Bif Bar; 36il1 HanalwTyBaHb Bar. PilUeHHA: yBIMKHITb BT Ha cMapTdOHi; po3TallyiTe NPUCTPI Ha BiACTaHi
He 6inblue 5 M BiA Bar; CKMHbTE HaNalTyBaHHS Bar [0 3aBOACHKMX.

Koau noMunok, wo Bigo6paxaloTbcs Ha aucnnei

«Lo» — HN3bKWI PiBeHb 3apsay AKepena XNBMEHHS; «Erm — nepesuLLeHa MakC1ManbHO AOMYCTUMA Bara; «C» — 36il1 Mpu 3BaXKyBaHHI.

VBATA! AKLIO OAEH i3 MOXIMBUX CMOCOBIB YCYHEHHSI HEe AOMOMIr BUPILLUTK MPo6GneMy, 3BEPHITbCA A0 nocTavanbHWka abo Ao

aBTOPU30BaAHOI0O CEPBICHOIO LIeHTPY. He po36uparite NpUCTpilt Ta He HaMaramTecs BiAPEMOHTYBaTK MOro CaMOCTINHO.

I KWO Yy Bac BMHWKIWU MUTaHHA abo TPYAHOL Mig 4ac BUKOPUCTaHHSA npucTpoto AENO™, 6y,ELb nacka, 3B'9XiTbca 3i cny»6oto !
! NiATPUMKN eneKTPOHHO MoLTol support@aeno.com abo B OHNalH-yaTi Ha Be6-CTOPIHLI aeno.com/serwce -and-warranty. '
! ! ®axiBLi AONOMOXKYTH BaM PO3i6paTiCs, | BaM He NOTPIGHO BUTPaYaTy Yac Ta 3ycun/s Ha BiABiAYBaHHS MarasuHy.

* EMHiCTb 6aTapeioK BKasaHa Ha iXHbOMY KOPMyCi.
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Aqlli pol tarozisi AENO™ ABS0002S vaznni, shuningdek, foydalanuvchi tanasining go'shimcha parametrlarini aniglash uchun
mo'ljallangan.

Texnik xususiyatlar

Elektr ta'minoti: AAA batareyalari * (4 dona), 6,0 V, 0,4 Vt (maks,). BT 5.0. Ishlash chastotasi: 2400-2483 MGs. Nurlanish quwati: +5 dBm /
3,16 mVt. O'lchov diapazoni: 5-180 kg. Tortish bosgichi: 0,1 kg. Yo'l go'yiladigan o'lchash nugsoni: +0,3 kg (0-50 kg uchun); 0,43 kg
(50-100 kg uchun); +0,5 kg (100 kg dan ortig uchun). O'lchov birliklari: kg, Ib, st: Ib. Displey: VA, 107x62 mm. Avtomatik yogish/o'chirish.
llovaga BT ulanish indikatsiyasi. Yog' to'gimalari ulushi, mushak va suyak massasi, organizmdagi suv darajasi, yurak urish ritmi, tana
massasi indeksi, tana tuzilishi turini aniglash. Boshgaruv: go'lda, masofadan turib (AENO ilovasi). Qora rang. Korpus materiali: HIPS
plastmassa, ITO goplamali toblangan shisha. O'lchami (UxKxB): 278x278x25,5 mm. Og'irligi: 1,4 kg. Ishlatish shartlari: harorat +5..+40 °C,
nisbiy namlik 40-85 % (kondensatsiyasiz). Saqglash shartlari: harorat -20...+60 °C, nisbiy namlik 90 % gacha (kondensatsiyasiz).

Yetkazib berish komplekti

Aqlli pol tarozisi ABS0002S, AAA batareyalari (4 dona.), gisqacha foydalanuvchi go'llanmasi.

Cheklovlar va ogohlantirishlar

Tarozining shisha yuzasiga ehtiyotkorlik bilan munosabatda bo'ling: shikastlanish, yorilish va chetlarining uchishiga yo'l go'ymang,
chunki singan shisha shikastlanishga olib kelishi mumkin. Bolalar, shuningdek, jismoniy va aqgliy imkoniyati cheklangan shaxslar
tomonidan qurilmadan foydalanishni nazorat giling. Bolalarning qurilma bilan o'ynashiga yo'l go'ymang. O'lchovning noto'g'riligini
oldini olish uchun tarozini gattiq, tekis, gorizontal yuzaga joylashtiring. Tarozini gilam yoki boshga yumshoq yuzaga joylashtirmang.
Qurilmani o'lchov diapazonining maksimal giymatidan ortig yuklamang. Agar qurilma uzoq vaqt ishlatilmasa, batareyalarni chigarib
oling va ularni bolalar va hayvonlar go'li yetmaydigan joyda saglang. Qurilmani tozalash uchun kimyoviy yoki agressiv yuvish vositalarini,
abraziv pastalarni, kislotalar yoki erituvchilarni o'z ichiga oluvchi vositalarni, shuningdek, metall gubkalarni ishlatmang.

DIQQAT! Suv yoki boshga suyugliklar gurilmaga tushishiga yo'l go'ymang. Qurilmani suvga botirmang. Qurilmani yoki uning biron bir
gismini ogar suv ostida yoki idish yuvish mashinasida yuvmang.

Qurilma elementlari (A, B rasmga garang)

1-displey; 2 — batareyalar bo'limi; 3 - "UNIT" ("O'lchov birligi") tugmasi.

Qurilma indikatsiyasi

AENO ilovasi bilan faol ulanish

Yurak urish ritmi

| )

Tanlangan og'irlik o'lchov birligi Tana massasi indeksi giymati
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Mushak massasi darajasi

E:B:BH Og'irlikni ko'rsatish shkalasi

Yog' to'gimalari ulushi darajasi Suyak massasi darajasi
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]‘t‘] Organizmdagi suv darajasi

& 8 & & rFoydalanuvchitana tuzilishituri
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Qurilmani ishlashga tayyorlash

Qurilmani o'ramidan chigarib oling va tozalashni amalga oshiring ("Tozalash va parvarishlash"ga garang). Bo'lim gopgog'ini (2) oching

va qutb to'g'riligiga rioya gilgan holda batareyalarni bo'limga joylashtiring. Og'irlik o'lchov birligini tanlash uchun "UNIT" ("O'Ichov birligi")

tugmasini (3) bosing. Har bir bosishdan so'ng displeyda (1) joriy o'lchov birligi ko'rsatiladi: "kg" — kilogramm, "lb" — funt, "st:Ib" — stoun.

Bo'lim gopgog'ini yoping. Qurilmani gattiqg, gorizontal yuzaga joylashtiing.

Eslatma. Tanlangan sozlamalar joriy tortish va qurilmani keyingi safar yogishgacha saglanadi. Sozlamalarni gayta tiklash uchun "UNIT"

("O'Ichov birligi") tugmasini 5 soniya bosib turing. Displeyda "CLr" kodi ko'rinadi. Batareyalar chigarilganda ham sozlamalar avtomatik

ravishda gayta tiklanadi.

Qurilmadan foydalanish

Qurilmaning yuzasida turing. Tarozi avtomatik ravishda yonadi va displeyda siz tanlangan o'lchov birligida sizning og'irligingiz

ko'rsatiladi. Og'irlikni o'lchash tugagandan so'ng 5-10 soniya ichida golgan o'Ichovlar displeyda ko'rsatiladi. Bunda, foydalanuvchi tarozi

ustida bo'lishi kerak. Barcha o'lchovlar tugagandan so'ng 15 soniya ichida tarozi avtomatik ravishda o'chadi.

DIQQAT! Tarozi yordamida olingan ma'lumotlar tibbiy ko'rsatkich hisoblanmaydi.

Tozalash va parvarishlash

Eslatma. Qurilmani tozalashdan oldin batareyalarni chigarib oling.

Qurilmani toza suv bilan namlangan yumshoq mato bilan artib oling va keyin quriting. Agar gattiq kirlar bo'lsa, tarozini sovun eritmasi

bilan namlangan yumshog mato bilan artib oling. Keyin toza suvda namlangan yumshog mato bilan artib oling va quriting.

AENO mobil ilovasiga ulanish

Google Play yoki App Storedan AENO mobil ilovasini yuklab oling va yangi akkuntni ro'yxatdan o'tkazing (yoki mavjud bo'lgan

akkauntingizga kiring).

e Tarozini yogish uchun uni ustiga turing. Smartfoningizni qurilmaga iloji boricha yaginroq joylashtiring.

e llovaning asosiy ekranida "+" va undan keyin "Qurilma go'shish" ni bosing.

Eslatma. Agar tizim sizga smartfoningizdagi biron bir funksiyani yogishni so'rasa, buni bajaring.

e Qurilma avtomatik ravishda topiladi va uning tasviri "Avtomatik gidiruv" bo'limida paydo bo'ladi."Qo'shish" tugmasini bosing.

« Qurilma muvaffaqgiyatli go'shilganligi hagida xabar paydo bo'lguncha kuting. "Tayyor"ni bosing.

llova tarozi displeyida ko'rsatiladigan barcha parametrlar, shuningdek, foydalanuvchining moddalar almashinuvi va biologik yoshi,

jismoniy holatini baholash va boshgalar hagidagi ma'lumotlardan foydalanish mumkin. llovada mavjud xususiyatlar hagidagi batafsil

ma'lumot aeno.com/documents veb-saytidagi to'liq go'llanmada keltirilgan.

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

* Qurilma yogilmayapti. Entimoliy sabalb: Batareyalar yo'q yoki quvvati tugagan; Batareyalarni o'rnatishda qutblikka rioya gilinmagan.
Yechim: Quvatlangan batareyalarni bo'limiga to'g'ri qutblanishga rioya qilgan holda joylashtiring.

e Qurilma ilovaga ulanmayapti. Ehtimoliy sabab: smartfonda BT yogilmagan; ulanuvchi qurilma tarozidan juda uzoqda; tarozi
sozlamalari xatosi. Yechim: smartfoningizda BT ni yoqing; qurilmani tarozidan 5 m dan ortiq bo'Imagan masofada joylashtiring;
tarozining zavod sozlamalariga gayta tiklang.

Displeyda ko'rsatiladigan xatolar kodlari

"Lo" - elektr ta'minoti quwvatining darajasi past; "Err" - ruxsat etilgan maksimal o'girlikdan oshib ketgan;"C" - tortish paytidagi xato.

DIQQAT! Agar ehtimoliy yechimlardan hech biri muammoni hal gilmasa, yetkazib beruvchiga yoki vakolatli xizmat ko'rsatish markaziga

murojaat qiling. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki uni o'zingiz ta'mirlashga urinmang.

Agar sizda AENO™ qurilmasidan foydalanishda savollar yoki giyinchiliklar yuzaga kelsa, iltimos, support@aeno.com elektron pochta
manzili orqali yoki aeno.com/service-and-warranty veb manZ|l|dag| onlayn chat orgali go'llab quwvatlash markaziga murojaat qmng
Muta><355|slar muammoni hal gilishga yordam beradi va siz do'konga borishga vagt va kuch sarflashingiz shart emas. X

* Batareyalarning sig'imi ularning korpusida ko'rsatilgan.
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ASBISC reserves the right to modify the device and to make changes and additions to this document without prior
notice to users.
The warranty period and service life is 2 years from the date of retail sale of the device.
Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Made in China. All trademarks
and brands mentioned herein are the property of their respective owners. The date of manufacture is indicated on the
package.
Up-to-date information and a detailed description of the device, as well as connection instructions, certificates, information
on companies that accept qual|ty clalms and warranties are available at aeno.com/documents.
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EIeE Drustvo ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaj i da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez prethodne
najave korisnicima.
Garantni i upotrebni rok su 3 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodac¢u: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Proizvedeno u
Kini. Svi zastitni znakovi i robne marke koji se ovdje spominju vlasnistvo su njihovih odgovarajuc¢ih vlasnika. Datum
proizvodnje je naveden na pakovanju.
Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o kompanijama koje
primaju reklamacije u odnosu na kvalitet i garancije, dostupne su na aeno.com/documents.
KomnanuaTa ASBISC cu 3ana3Ba NpaBoTo Aa MoanduLmMpa YCTPOMCTBOTO M Aa NPaByv NPOMEHW 1 AOMbIHEHUS B TO3MN
[OKYMeHT 6e3 npefBapuUTenHo yBefoMsiBaHe Ha noTpebutenure.
lapaHLUMOHEH CPOK U CPOK Ha 0BCy»KBaHe — 2 FOAWHM OT AaTaTta Ha nNpoaaxk6a Ha yCTPOMCTBOTO B ThproBCKaTa Mpexa.
MHdopmaumsa 3a npomssoamntensa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Knmbp).
MpowsseaeHo B Kutal. BCUYKKM TbProBCKM MapKW, CMOMEHaTU B TO3W AOKYMEHT, ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM
cobeTBeHMUN. [laTaTa Ha NMPOW3BOACTBO € MOCoYeHa BbpXy OnaKoBKaTa.
AKTyanHa uHdopMaLus U NOAPOBHO OnMcaHue Ha YCTPOMCTBOTO, KaKTO M WHCTPYKLWW 3a CBbp3BaHe, cepTuduKaTi,
vHdopMauma 3a bUpMUTE, KOUTO MpueMaT peknaMaumm 3a KayecTBO M rapaHuuW, ca [OCTbMHM Ha agpec
aeno.com/documents.
Spolo¢nost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnky tohto dokumentu bez
predchadzajuceho upozornenia uzivatelov.
Zaruéni doba a zivotnost — 2 roky od data prodeje zafizeni v maloobchodni siti. B
Informace o vyrobci: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr). Vyrobeno v Ciné.
Vsechny ochranné znamky a obchodni znacky uvedené v tomto dokumentu jsou majetkem prislusnych viastnikl. Datum
vyroby je uvedeno na obalu.
Aktualni informace a podrobny popis zafizeni, stejné jako pokyny k pfipojeni, certifikaty, informace o spole¢nostech, které
prijimaji reklamace kvality, a zaruky jsou k dispozici na adrese aeno.com/documents.
I ASBISC behélt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren, sowie Anderungen und Erganzungen an diesem
Dokument vorzunehmen, ohne die Benutzer vorher zu informieren.
Garantiezeit und Nutzungsdauer — 2 Jahre ab dem Datum des Verkaufs des Gerats im Einzelhandel.
Angaben zum Hersteller: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Zypern). In China
hergestellt. Alle in diesem Dokument erwdhnten Warenzeichen und Handelsmarken sind Eigentum ihrer jeweiligen
Inhaber. Das Herstellungsdatum ist auf der Verpackung angegeben.
Aktuelle Informationen und eine ausfUhrliche Beschreibung des Gerates sowie Anschlussanleitungen, Zertifikate,
Informationen zu Herstellern, die Qualitdts- und Garantieanspriiche annehmen, finden Sie unter aeno.com/documents.
H ASBISC dotnpei to dikoimpa vo Tpomomotel T cuokevn Kot vo pofaivel o oAlayég kot TpocOnkes 6To TopdV EYYpapo yopig
TPONYOVLEVT] EIBOTOINGT TOV XPNOTMV.
Tepiodog eyyinong ko didpketa Lofg — 2 £ od v NUEPOUNVin TOANGNG TG CLOKEVHG 6TO JIKTVO AMAVIKNG TOANGNC.
Xtoyein tov Kotaokevooti: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kvmpog).
Kotaokevaopévo oty Kiva. Oho To epmopikd 6MLHOTE KO 01 EUTOPIKEG LAPKES TOV AVAPEPOVTAL GTO TUPOV EYYPUPO OTOTELOVV 1310KTNGia
TOV avticToy®V Kotdymv Tous. H nuepopmvia topaymyng avaypapetol 6T GUCKEVAGTO.
Emucaporompéves TAnpopopieg kot AETTOUEPNG TEPLYPOPT TG CLOKEVNG, KOOMG Kot 0dnyieg oOvEEoNS, TGTOTOMTIKG, TANPOPOpPIES Yio.
QPEieg OV SEY0VTOL BEIOCELS TOWOTNTOS Kol EYYVGElS sivat Siubéoieg ot Siebbuvon aeno.com/documents.
ASBISC jatab endale diguse muuta seadet ning teha muudatusi ja tdiendusi kdesolevasse dokumenti ilma kasutajate
eelneva teavitamiseta.
Garantiiaeg ja kasutusiga — 2 aastat alates seadme mutgikuupéaevast jaevorgus.
Tootja andmed: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Klpros). Valmistatud Hiinas.
Koik kaesolevas dokumendis mainitud kaubamargid ja kaubamargid on nende vastavate omanike omand.
Tootmiskuupdev on margitud pakendil.
Ajakohastatud teave ja seadme Uksikasjalik kirjeldus, samuti Ghendamisjuhised, sertifikaadid, teave kvaliteedindudeid ja
arantiisid aktsepteerivate ettevétete kohta on saadaval aadressil aeno.com/documents.
& ASBISC se réserve le droit de modifier I'appareil et d'apporter des changements et des ajouts a ce document sans en
informer préalablement les utilisateurs.
Période de garantie et durée de vie - 2 ans a compter de la date de vente de |'appareil dans le réseau de distribution.
Informations sur le fabricant : ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chypre). Fabriqué
en Chine. Toutes les marques commerciales mentionnées dans le présent document sont la propriété de leurs détenteurs
respectifs. La date de fabrication est indiquée sur I'emballage.
Des informations actualisées et une description détaillée de l'appareil, ainsi que des instructions de raccordement, des
certificats, des informations sur les entreprises acceptant les revendications de qualité et les garanties sont disponibles sur
la page web aeno.com/documents.
[ ASBISC zadrzava pravo da modoficira uredaj te da unosi izmjene i dopune u ovaj dokument bez prethodne obavijesti
korisnicima.
Jamstveni i uporabni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodac¢u: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipar). Proizvedeno u
Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacki nazivi koji se ovdje spominju vlasnistvo su njihovih vlasnika. Datum proizvodnje je
naveden na pakiranju.
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Aktualne informacije i detaljan opis uredaja, kao i upute za povezivanje, certifikati, informacije o tvrtkama koje primaju
reklamacije glede kvaliteta i jamstvo dostupni su na aeno.com/documents.
BN Az ASBISC fenntartja a jogot a készulék modositasara, valamint a jelen dokumentum maodositasara és kiegészitésére
a felhasznalok elézetes értesitése nélkul.
Jotallasi idé és élettartam — 2 év a készUlék kiskereskedelmi halézatban torténd értékesitésétdl szamitva.
A gyartdé adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus). Kindban készult. Az
ebben a dokumentumban emlitett valamennyi védjegy és védjegy a megfelelé tulajdonosok tulajdonat képezi. A
csomagolason feltintetik a gyartas datumat.
Naprakész informaciok és a készUlék részletes leirasa, valamint csatlakoztatasi utasitdsok, tanudsitvanyok, a minéségi
igényeket és garancidkat elfogadé vallalatokra vonatkozé informaciok az aeno.com/documents oldalon talalhatok.
ﬁ ASBISC Laytipnipyniiip hptitt hpunibp £ tpuuguhnd thinthnfuti uwppp b Ginthnfuniyni biitip b jpugniditip dng ity wyu thwumwpnpnid®
wnwbg oquuntiptiphlt twpuwwybiu wmtinkijugbtyne:
Gpwptuhpuyhll dwdljtinnp b dwpuynipyub dwdljtinp — 2 wmwuph Ywipuwdwhn guiignid uwpph Jutwnph opfubhg:
StintiynipynLiliip wpmwnpnnh dwuhl. ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (4hwpnu):
Upwmumpywd £ Qplwumwbnid: Wuwnbin Gquwd pnpnp wypubipughtt tpubbtiph m Shpdught wiuindbtipp hptiig - hudwegumwuuwb
utithwubwwmbtiptiph utithwjwbnpyn bl Gh: Wpunwnpnipyud wduwphyp pqwd L hwptipudnpdwb pu:
Uwpph wpnh wbntnipnibbtpp b dwipuiwud Gupugpnipnidp, hbswbu dwle dhwgdwb hpwhwbqbtipp, hwdwuwmwgptipp, npuyh W
tpwphuhph  Jtpwpbippuy  wwhwbeltip  plnnibng  pbytpmpnibbtph  dwuht wntynenibbtpp hwowbbth G Gtpptintdwh  hunfwp
aeno.com/documents hnniiny:
m ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare modifiche e integrazioni al presente documento
senza preawviso agli utenti.
Periodo di garanzia e durata del servizio — 2 anni dalla data di vendita del dispositivo nella rete di vendita al dettaglio.
Informazioni sul produttore: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipro). Prodotto in
Cina. Tutti i marchi e le marche commerciali citati in questo documento sono di proprieta dei rispettivi titolari. La data di
produzione € indicata sulla confezione.
Informazioni aggiornate e una descrizione dettagliata del dispositivo, nonché istruzioni per il collegamento, certificati,
informazioni sulle aziende che accettano richieste di qualita e garanzie sono disponibili su aeno.com/documents.
m 3335605 ASBISC 0@mggdl dmfigmdogmdol dmogogo®mgdol ©s §obsdpgdsty ©mamdgb@do 33womwgdgdols s @sds@gdgdol
F9®o6ob MBEYdsL 3mIBLISGYBY M Foboliffs®o dg@ymdobgdol gsmgdy.
BogoMobGH0M 35005 5 F)Focmdob 355 — 2 o Lsgswm Jigerosb dmffgmdomdol 359030l MsGOROEH.
06gm®do305 8Fo®dmgdeol Jgobgd: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (33036mbo).
©53%5gd0s Bobgmdo. fobsdgdedy ©m3mdgb@do bsblighgdo gggams Lsbiagmberm Bodsbo s bobisgmberm ds®3gdo dsmo dgbedsdolbo
9830Md99dOL b3 MMMYs. B9BINI5BY F00MYGdTOS [FoMMgdol MsMOWo.
5dBHMOWMOH0 dmbs3gdgdo dmfgmdomdol dglsbgd ©s dobo sF3M0wgdOMO 50fgMs, s3Mgm3g PsM™M30L 0BLEHGNMI30s, byMEHORB0IsEHIdO,
068m@d5305 bsGolbobs s aMbEH0gdOL Momdsby 3MEHY6%0gd0L d0dngdo 3md3sbogdol glsbgd bgerobsfigmdos Bsdmbs@z0Gms©
ddeng aeno.com/documents.
M ASBISC KoMMaHuachl NanganaHyLbinapra anfblH ana eCKepTyCi3 KYPbINFbIHbl ©3repTy XaHe OCbl KyYKaTKa e3repTtynep
MEH TOSMbIKTbIPYNap eHri3y KyKbIFblH ©3iHe Kanablpaabl.
Keninaik Mep3iMi )aHe Kbi3MeT eTy Mep3iMi KypblfiFbl 6enLueK cayaa »eficiHae caTbiiFaH KYHHeH 6acTan 2 »Kbis.
©Hpipywi Typanbl aknapaT: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). Kbitariga
»KacanraH. MyHaa atanraH Gapnbik cayda Genrinepi MeH cayfda aTayfapbl ofapablH TUICTI MenepiHiH, MeHwiri 6onbin
TabblNaabl. OHOIpINreH KyHi KanTaMaga KepceTinreH.
AFbIMAaFbl aknapaT MeH KYPblIFbIHbIH TOMbIK, CMNaTTaMachl, CoOHdak-ak KOCblny Hyckaynapsbl, cepTudukaTTap, cana xaHe
Keninaik TanantapbiH KabblnaanTbiH KOMAaHUANap Typasbl aknapaTt aeno.com/documents caiTbiHAA KOMDKETIMAI.
ASBISC patur tiesibas mainit ierici un veikt izmainas un papildinajumus Saja dokumenta bez iepriekséja bridinajuma
lietotajiem.
Garantijas laiks un kalpoSanas laiks — 2 gadi no ierices pardosanas dienas mazumtirdzniecibas tikla.
Razotaja informacija: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra). RaZzots Kina. Visas
Saja dokumenta minétas precu zimes un zimoli ir to attiecigo Tpasnieku ipasums. RazoSanas datums ir noradits uz
iepakojuma.
Jaunaka informacija un detalizéts ierices apraksts, ka ari pievienosanas instrukcijas, sertifikati, informacija par uznémumiem,
kas pienem kvalitates prasibas, un garantijas ir pieejamas vietné aeno.com/documents.
i} ASBISC pasilieka teise modifikuoti jrenginj ir keisti bei papildyti §] dokumenta i& anksto nepraneiusi naudotojams.
Garantijos laikotarpis ir tarnavimo trukmé - 2 metai nuo jrenginio pardavimo mazmeninés prekybos tinkle dienos.
Informacija apie gamintoja: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipras). Pagaminta
Kinijoje. Visi Siame dokumente pamineti prekiy zenklai yra atitinkamy savininky nuosavybé. Pagaminimo data nurodyta
ant pakuotés.
Naujausig informacija ir iSsamy jrenginio aprasyma, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus, informacija apie jmones,
priimancias kokybés pretenzijas, ir garantijas rasite adresu aeno.com/documents.
ASBISC behoudt zich het recht voor het apparaat te wijzigen en wijzigingen en aanvullingen in dit document aan te
brengen zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers.
Garantieperiode en levensduur - 2 jaar vanaf de verkoopdatum van het apparaat in het retailnetwerk.
Fabrikant: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Gemaakt in China. Alle
handelsmerken die in dit document worden genoemd, zijn eigendom van hun respectieve eigenaars. De productiedatum
staat op de verpakking.
Actuele informatie en een gedetailleerde beschrijving van het apparaat, evenals aansluitinstructies, certificaten, informatie
over bedrijven die kwaliteitsclaims accepteren en garanties zijn beschikbaar op aeno.com/documents.

ASBISC zastrzega sobie prawo do modyfikacji urzadzenia oraz wprowadzania zmian i uzupetnien do niniejszego
dokumentu bez wczesniejszego powiadomienia uzytkownikow.
Okres gwarancji i uzytkowania - 2 lata od daty sprzedazy urzadzenia w sieci detalicznej.
Dane producenta: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr). Wyprodukowano w
Chinach. Wszystkie znaki towarowe i handlowe wymienione w niniejszym dokumencie sg wiasnoscig ich odpowiednich
wiadcicieli. Data produkgji jest podana na opakowaniu.
Aktualne informacje i szczegdtowy opis urzadzenia, a takze instrukcje podiaczenia, certyfikaty, informacje o firmach
akceptujacych roszczenia jakosciowe i gwarancje sa dostepne na stronie aeno.com/documents.
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eI ASBISC reserva-se o direito de modificar o dispositivo e de fazer alteragdes e aditamentos a este documento sem aviso
aos utilizadores.
Periodo de garantia e vida Util - 2 anos a partir da data de venda do dispositivo na rede de retalho.
Informacdes do fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Fabricado
na China. Todas as marcas registadas e nomes comerciais mencionadas neste documento sdo propriedade dos respetivos
proprietarios. A data de produgao estd indicada na embalagem.
Informacdes atualizadas e uma descricdo detalhada do dispositivo, bem como instrugdes de ligacdo, certificados,
informacdes sobre empresas que aceitam reclamacdes de qualidade e garantias estdo disponiveis em
aeno.com/documents.
m ASBISC isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce modificari si completari la acest document fara a
anunta in prealabil utilizatorii.
Perioada de garantie si durata de viata a serviciului — 2 ani de la data vanzarii dispozitivului in reteaua de vanzare cu
amanuntul.
Informatii despre producator: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipru). Fabricat
in China. Toate marcile comerciale si marcile comerciale mentionate in acest document sunt proprietatea proprietarilor
respectivi. Data de productie este indicata pe ambalaj.
Informatii actualizate si o descriere detaliata a dispozitivului, precum si instructiuni de conectare, certificate, informatii
despre companiile care accepta revendicari de calitate si garantii sunt disponibile la aeno.com/documents.
m KoMnaHua ASBISC ocTaBnseT 3a cobon NpaBo MoanbULMPOBaTb YCTPOMCTBO M BHOCUTb U3MEHEHWS U JOMOMHEeHWA B
[aHHbIN AOKYMeHT 6e3 npeABapUTeNbHOro yBeAoMeHWs Nonb3oBaTenei.
FapaHTUMHBIN CPOK U CPOK CNy>KObl — 2 roAa € AaTbl MPOAAXKM YCTPOMCTBA B PO3HUYHOM CeTU.
CBefeHua o npomssoguTene: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp). CaenaHo
B KuTae. Bce ToBapHbIe 3HaKM W TOProBble MapKK, YMOMSIHYTble B HAaCTOSILLIEM JOKYMEHTE, ABNSIOTCH COBCTBEHHOCTbLIO UX
COOTBETCTBYIOLLMX BNagenbLes. [laTa MPOM3BOACTBa yYKa3aHa Ha ynakoBKe.
AKTyanbHble CBEAEHUA U MOAPOBHOE OfMcaHWe YCTPOWCTBA, a TaKXKe UHCTPYKLUMS MO MOAKMYeHWo, cepTudmKaThl,
CBEleH WA O KOMMAHUAX, MPUHMMAIOLLMX MPETEH3UM MO KaYeCTBY U rapaHTUM, OCTYMHbI MO cChifike aeno.com/documents.
Spolo¢nost ASBISC si vyhradzuje pravo upravovat zariadenie a vykonavat zmeny a doplnenia tohto dokumentu bez
predchadzajuceho upozornenia pouzivatelov.
Zaru¢na doba a zivotnost — 2 roky od datumu predaja zariadenia v maloobchodnej sieti.
Informacie o vyrobcovi: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus. Vyrobené v Cine. Véetky
ochranné znamky a obchodné znacky uvedené v tomto dokumente si majetkom prislusnych vlastnikov. Datum vyroby je
uvedeny na obale.
Aktudlne informdacie a podrobny opis zariadenia, ako aj navod na pripojenie, certifikaty, informacie o spolo¢nostiach, ktoré
prijimaju reklamacie kvality a zaruky, su k dispozicii na webovej stranke aeno.com/documents.

Druzba ASBISC si pridrzuje pravico do spreminjanja naprave ter do sprememb in dopolnitev tega dokumenta brez
predhodnega obvestila uporabnikom.
Garancijski rok in zivljenjska doba so 2 leti od datuma prodaje naprave v maloprodajo.
Podatki o proizvajalcu: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciper). Izdelano na
Kitajskem. Vse tukaj omenjene blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih lastnikov. Datum izdelave je naveden
na embalazi.
Najnovejse informacije in podroben opis naprave ter navodila za prikljucitev, certifikati, informacije o podjetjih, ki sprejemajo
pritozbe glede kakovosti, in garancije so na voljo na spletni strani aeno.com/documents.
F2 ASBISC se reserva el derecho a modificar el dispositivo y a realizar cambios y adiciones a este documento sin previo
aviso a los usuarios.
Periodo de garantia y vida util — 3 afios a partir de la fecha de venta del dispositivo en la red de distribucion.
Informacion del fabricante: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chipre). Fabricado
en China. Todas las marcas comerciales mencionadas en este documento pertenecen a sus respectivos duefios. La fecha
de produccion se indica en el envase.
En aeno.com/documents encontrard informacion actualizada y una descripciéon detallada del dispositivo, asi como
instrucciones de conexioén, certificados, informacion sobre empresas que aceptan reclamaciones de calidad y garantias.
H2 ASBISC zadrzava pravo da modifikuje uredaji da unosi izmene i dopune u ovaj dokument bez prethodnog obavestenja
korisnika.
Garantni i upotrebni rok su 2 godine od dana prodaje uredaja preko maloprodaje.
Podaci o proizvodac¢u: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar). Proizvedeno u
Kini. Svi zastitni znakovi i trgovacka imena pomenuta ovde su vlasnistvo njihovih vlasnika. Datum proizvodnje je naveden
na pakovanju.
Aktuelne informacije i detaljan opis uredaja, kao i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o drustvima koja primaju
reklamacije u vezi kvaliteta i garancije, dostupne su na aeno.com/documents.

KoMnaHis ASBISC 3anuiiae 3a co6oto npaBo MoambikyBaTu MPUCTRIN Ta BHOCUTU 3MiHM Ta LOMOBHEHHA OO LbOro
[OKYMeHTY 6e3 nonepenHboro NoBifOMIIEHHST KOPUCTYBauIB.
FapaHTIMHWK TEPMiH Ta TEPMIH CNY)K6U — 2 POKU 3 AaTU MPOAAXKy NPUCTPOLO B po3apiGHil Mepexi.
BinomocTi npo Bupo6HuKa: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kinp). Bupo6neHo
B KuTai. Yci ToBapHi 3HaKku Ta TOProBi MapKwW, 3ragaHi y LbOMYy OOKYMEHTi, € BNACHICTIO BiANOBIOHMX BNacHwWKiB. [aTa
BUPOBHWNLTBa BKa3aHa Ha yMnaKoBLi.
AKTyanbHi BiJOMOCTI Ta AeTaflbHUN OMUC MPUCTPOLD, @ TaKOX IHCTPYKLIA 3 MigKntoYeHHs, cepTudikaTy, BiAOMOCTI Npo
KOMMaHii, 9Ki MpUIIMaloTb MpeTeHsii LWoAo AKOCTI Ta rapaHTii, AOCTYMHI 3a nocunaHHaM aeno.com/documents.
L3 ASBISC kompaniyasi foydalanuvchilarni oldindan ogohlantirmasdan qurilmani rivojlantirish, o'zgartirishlar kiritish,
ushbu hujjatga o'zgartirish va go'shimchalar kiritish huquqini o'zida saglab goladi.
Kafolat va xizmat muddati — qurilma chakana savdo tarmog'ida sotilgan kundan boshlab 2 yil.
Ishlab chigaruvchi hagida ma'lumot: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipr).
Xitoyda ishlab chigarilgan. Ushbu hujjatda keltirib o'tilgan barcha tovar belgilari va savdo markalari tegishli egalarining
mulki hisoblanadi. Ishlab chigarish sanasi o'ramda ko'rsatilgan.
Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish bo'yicha ko'rsatmalar, sertifikatlar, sifat va kafolatlar
bo'yicha da'volarni gabul giladigan kompaniyalar hagidagi ma'lumotlar aeno.com/documents sahifasida mavjud.
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SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY Hereby, ASBISC declares that the device is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
e (oY) A At (Sl Jolsl) il e sl (Sa 2014/53/EU 4 sl e 38 5ie Sleall 0f ASBISC s €138 o gay Jansall Alhaal) o)
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf (Il cu sl o) sic
EISE POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLAPENOSTI Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EU Deklaracije o uskladenosti mozete pronaci na sljedecoj web adresi:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
m OMNPOCTEHA OEK/APALINA 3A CbOTBETCTBUE C HacToswoTo ASBISC oeknapupa, 4e yCTponCcTBOTO OTroBaps Ha
U3NCKBaHMATa Ha [upekTusa 2014/53/EU. C MbnHWS TeKCT Ha Aeknapauuvsata 3a cbOTBeTCTBME Ha EC MoxeTe da ce
3ano3HaeTe Ha cieaHusa yeb agpec: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
ZIEDNODUSENE PROHLASENI O SHODE ASBISC timto prohladuje, Ze zafizeni je v souladu se Smérnici 2014/53/EU.
Uplné znéni EU prohlaéeni o shodé naleznete na této internetové adrese: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
mVEREINFACHTE KONFORMITATSERKLARUNG Hiermit ASBISC erklart, dass das Gerat mit der Richtlinie 2014/53/EU
Ubereinstimmt. Den vollstdndigen Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie unter folgender Webadresse:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
ATIAOYZTEYMENH AHAQZH ZYMMOP®QIHX Aw tov mopévtog, 1 ASBISC dnidvet 6t 1 cuokev} cuppopedvetat pe v Odnyio
2014/53/EU. To mMpeg keipevo g Afloong ocvppdppoong EE pmopeite vo to Ppeite omv axélovdn dievBuvon oto  Sodiktvo:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
E3] LIHTSUSTATUD VASTAVUSDEKLARATSIOON ASBISC deklareerib kdesolevaga, et seade vastab direktiivile 2014/53/EU.
ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
X DECLARATION DE CONFORMITE SIMPLIFIEE ASBISC déclare par le présent document que I'appareil est conforme a
la directive 2014/53/EU. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible & I'adresse internet suivante :
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
LY POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O SUKLADNOSTI Ovime ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu as Smjernicom
2014/53/EU.  Cijeli  tekst EU Izjave o  sukladnosti moze se  nadi na sliede¢oj web  adresi
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
EI'IY EGYSZERUSITETT MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT Az ASBISC kijelenti, hogy a készulék megfelel a 2014/53/EU
irdanyelvnek. A teljes EU-megfeleléségi nyilatkozat a kévetkezé weboldalon érheté el: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
<UUEMESUUUELAFE-83EL MUL2E3IUD <0 UUUEG-P Unyin] ASBISC-p huymwpuwpnid £, np uwippp hudwwunwu fuwbnd £
2014/53/EU <pwhwiight: 65U hwiwyuwinwuuwini pyub <nswljugnh wdpnngwljwl wtipunh uptih £ dwinpuibiwg htnlywy Ybp hwugting.
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
mDICHIARAZIONE DI CONFORMITA SEMPLIFICATA ASBISC dichiara che il dispositivo & conforme alla direttiva
2014/53/EU. 1l testo completo della Dichiarazione di conformitda UE & disponibile al seguente indirizzo web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
[N 8gs8380beaBol 33856035870 I3Es6E0s FobsdgdsMgmo ASBISC s3bswgdl, ®m8 dmffgmdommds Ggglisbsdads ©oMIH0ZsL
2014/53/EU. EC dgLsdsdobemdol ©93waMo300b bO Godbdb 99300@050) 3°936mo 390 doLsTsHNbY:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
MCGVIKECTIK TYPAJNbl XEHINAIPIITEH [OEKNAPAUMA Ocbl  apkbinbl  ASBISC  KypbinfbiHbiH, - 2014/53/EU
OMpeKTUBacbiHa CaKec ekeHiH Manimaenai. EO calrKecTik AeKnapaLumacbiHblH TOMbIK, MaTiHIH Keneci BeG-canTTaH Tabyra
6onaabl: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
WYY VIENKARSOTA ATBILSTIBAS DEKLARACIJA ASBISC ar %o pazino, ka ierice atbilst Direktivai 2014/53/EU. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams §ada timek|a adresé: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
[q} SUPAPRASTINTA ATITIKTIES DEKLARACIJA ASBISC pareiskia, kad prietaisas atitinka Direktyva 2014/53/EU. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta galima rasti §iuo interneto adresu: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
[T¥5) VEREENVOUDIGDE CONFORMITEITSVERKLARING ASBISC verklaart hierbij dat het apparaat voldoet aan Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is te vinden op het volgende webadres:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
el UPROSZCZONA DEKLARACIJA ZGODNOSCI Niniejszym ASBISC o$wiadcza, ze urzadzenie jest zgodne z dyrektywa
2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé pod nastepujagcym adresem internetowym:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
[EelX DECLARAGAO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA A ASBISC declara que o dispositivo esta em conformidade com a
Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da Declaragéo de conformidade da UE pode ser consultado no seguinte endereco web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
DECLARATIE SIMPLIFICATA DE CONFORMITATE ASBISC declara prin prezenta ci dispozitivul este conform cu
Directiva 2014/53/EU. Textul integral al Declaratiei de conformitate a UE poate fi consultat la urmatoarea adresd web:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
mynPOLI.I.EHHAﬂ AEKNAPALIUA COOTBETCTBMA Hactoawmm ASBISC 3aaBnseT, 4TO YCTPOWCTBO COOTBETCTBYET
Oupektnee 2014/53/EU. C nonHbiM TekcTom [eknapaumm cooTBeTcTBus EC MOXXHO O3HaKOMUTLCH Mo chefytollemy Be6-
anpecy: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf i
H¥% ZJEDNODUSENE VYHLASENIE O ZHODE ASBISC tymto vyhlasuje, Ze zariadenie spifla smernicu 2014/53/EU. Uplné
znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na tejto internetovej stranke: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
POENOSTAVLIENA I1ZJAVA O SKLADNOSTI ASBISC izjavlja, da je naprava skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo Izjave EU o skladnosti je na voljo na haslednjem spletnem naslovu: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
EﬂDECLARACI()N DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA ASBISC declara por la presente que el dispositivo cumple la
Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la Declaracién UE de conformidad puede consultarse en la siguiente direccion
web: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
F2 POJEDNOSTAVLIENA IZJAVA O USKLABENOSTI Ovim ASBISC izjavljuje da je uredaj u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EU lIzjave o uskladenosti moze se naéi na sledecoj veb stranici
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
m CMNPOLLEHA OEK/TAPALIA BIAMOBIAHOCTI LM ASBISC 3a88n5€, Lo NPUCTPil Bianosiaae OupekTusi 2014/53/EU.
3 noBHWM TekcToM [eknapauii BignosigHocTi €C  MOXHa O03HAaMOMUTUCA 3a  HacTymnHow  Beb-afpecoio:
aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
EESODDALASHTIRILGAN MUVOFIQLIK DEKLARATSIYASI Shu bilan, ASBISC qurilmasi 2014/53/EU direktivasiga
muvofigligini e'lon giladi. Evropa Ittifogining Muvofiglik deklaratsiyasining to'lig matni bilan quyidagi veb-manzilda
tanishish mumkin: aeno.com/userfiles/files/Certificates/CE/BS2S.pdf
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Recycling information. These symbols indicate that you must follow the Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations when disposing of the device, its batteries and accumulators, and its
| A electrical and electronic accessories. According to the rules, this equipment must be disposed of separately at the end of its
service life. Do not dispose of the device, its batteries and accumulators, or its electrical and electronic accessories together

with unsorted municipal waste, as this will harm the environment. To dispose of this equipment, it must be returned to the

[ ] point of sale or turned in to a local recycling facility. You should contact your local household waste disposal service for

details.
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[EXeE Informacije o odlaganju. Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, te njegovih elektri¢nih
i elektronickih dodataka, morate slijediti propise o otpadu elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora.
Propisi zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odlaze na kraju njenog upotrebnog roka. Nemojte odlagati uredaj, njegove baterije i
akumulatore, te njegov elektri¢ni i elektronicki pribor s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer ¢e to nastetiti okolisu. Za uredno
odlaganje ove opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati lokalnom centru za reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi
za zbrinjavanje komunalnog otpada.
UHbopMauma 3a peumnknmpaHe. Tesn CMMBOK yKa3BaT, Ye Npu U3XBbPNSHETO Ha ypeaa, Herosute 6aTepun 1 akymynatopwu,
KaKTO 1 Ha eNleKTpUYecKMTe 1 eNeKTPOHHUTe My akcecoapw, Tpsibea Aa cnaseaTe pasnopeabuTe 3a oTNagbUMTe OT eNeKTPUYECKO 1
enekTpoHHO obopyasaHe (WEEE) 1 3a oTnagbumTe OT 6aTepumn 1 akyMynatopu. CbrnacHo npasuniata, ToBa o6opyaBaHe B Kpas Ha
eKCMNoaTaLMOHHS XXMBOT MOASIEXMN Ha OTAEMHO U3XBBPNAHE. He N3XBbPSiTe yCTPONCTBOTO, HerosuTe 6arepun 1 akyMynaTtopw, KakTo 1
eNneKTPUYECKUTE N eNeKTPOHHUTE My MPUHaON@KHOCTU 3aefHO C HECOPTMPaHW GUTOBM OTMaabLM, Thbid KaTo ToBa 61 61O BPeaHo 3a
okonHaTa cpefa. 3a a U3XBbpuTe ToBa obopyaBaHe, To TpAbBa Aa Gbae BbpHATO B TOYKaTa Ha npoaaxkba unun npeaafeHo B MecTeH
LIEHTBP 3a peLnknnpaHe. 3a Noapo6bHOCTM TpsI6Ba a Ce 06bPHETe KbM MecTHaTa cyX6a 3a U3xBbpsHe Ha 6UTOBM OTNaabLM.
Informace o recyklaci. Tyto symboly oznacuji, ze pfi likvidaci spotiebice, jeho baterii a akumulatord a elektrického a
elektronického pfislusenstvi musite dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a
akumulatord. Podle pfedpist musi byt toto zafizeni po skon&eni Zivotnosti zlikvidovano oddélené. Pfistroj, baterie a akumulatory ani
elektrické a elektronické pfislusenstvi nelikvidujte spolec¢né s netfidénym komunalnim odpadem, protoze by to bylo skodlivé pro Zivotni
prostiedi. Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo odevzdat v mistnim recyklacnim centru.
Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci domovniho odpadu.
Informationen Uber Recycling. Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Geréts, seiner Batterien und
Akkus sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehors Elektro- und Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und
Entsorgungsvorschriften fur Batterien und Akkumulatoren befolgen mussen. GemaR den Vorschriften mUssen diese Gerate am Ende
ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und
elektronisches Zubehor nie zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist. Um dieses Gerat zu entsorgen,
muss es im Geschéaft zurlckgegeben oder bei einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden. Nahere Informationen zum
ortlichen Mullentsorgungssystem erhalten Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.
ITinpogopicg Yo TV ovakOkloot. To cOpfola avtd vrodeikviovy 4Tt TPEMEL VO AKOAOVONCETE TOVG KAVOVIGHOUG Y10l To mOPANTA MAEKTPIKOV KoL
niektpovikod e&omhopot (WEEE) kot T andBAnto pratapidv Kot GUGCmPELTOV OTAV ATOPPITTETE TN GUGKEVT, TIG HTOTOPIEG KOL TOVG GUGCMPEVTES TNG KoL ToL
NAEKTPIKG Kot NAEKTPOVIKG EEAPTNHATA TNG. ZOUPOVA LE TOVG KAVOVIGHOVG, 0 EE0MAIGHOG AVTOG TPEMEL VAL AMOPPINTETOL YWPIGTE 6TO TEAOG TG didpketag {amg Tov.
MnV TETATE T GUGKEVT, TIG UTATOPIES KOL TOVG GVOCMPEVTEG TNG T TOL NAEKTPIKG KA AEKTPOVIKG EPTHHATA TG poli pe Ta adioydpiota aoTcd amoppippota, Kaddg
outo Oa nwv emPrapéc yia 1o mepidiiov. Ta va ancpp{wam QUTOV TOV EEOTMGHO, npénel V0L TOV EMICTPEYETE GE VoL oNUEi0 TOANGNG 1] VL TOV TAPASDOETE GE EVaL
TOTKO KEVTPO lZV(XKUK)»[JJOTlQ Enwowmvicte pe ™y tomki vanpesio SIG0Eong 0KIIKMOV OTOPPIUUETOV Yia AETTOUEPEIES.
[ER] Teave ringlussevétu kohta. Need simbolid naitavad, et seadme, selle patare|deja akude nmg elektriliste ja elektrooniliste
tarvikute korvaldamisel tuleb jargida elektri- ja elektroomkaseadmetejaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmeteeeskirju. Vastavalt
eeskirjadele tuleb need seadmed nende kasutusaja I6ppedes eraldi korvaldada. Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega
elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata olmejadtmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik. Selle seadme
korvaldamiseks tuleb see tagastada muugikohas véi anda kohalikule ringlussevétukeskusele. Tapsemate Uksikasjade saamiseks
eaksite vétma Uhendust oma kohaliku olmejaatmete kdrvaldamise teenusega.

Informations sur I'utilisation. Ces symboles indiquent que vous devez respecter la réglementation relative aux déchets
d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut l'appareil, ses
piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément a la réglementation, cet équipement doit étre
éliminé séparément a la fin de sa vie utile. N'utilisez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires électriques et
électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible a I'environnement. Pour mettre au rebut cet équipement,
il faut le retourner au point de vente ou le remettre a un centre de recyclage local. Vous devez contacter votre service local d'élimination
des déchets ménagers pour plus de détails.

[EIY Informacije o odlaganju. Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora te njegovog elektriénog
i elektronickog pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju
otpadnih baterija i akumulatora. Prema propisima, ova oprema podlijeze posebnom prikupljanju na kraju radnog vijeka. Uredaj,
njegove baterije i akumulatori te njegov elektricni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim
otpadom jer to nanosi stetu okolisu. U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti na prodajno mjesto ili u vas lokalni
centar za reciklaZzu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.
EI'IY] Artalmatlanitassal kap latos informaciok. Ezek a szimbdolumok jelzik, hogy a készUlék, annak elemei és akkumulatorai,
valamint elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo eldirdsokat. Az eléirdsok szerint ez a berendezés élettartama
végén kulén artalmatlanitast igényel. Artalmatlanitadskor ne dobja ki a készuléket, annak elemeit és akkumulatorait, valamint elektromos
és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunalis hulladékkal egyutt, mivel ez kdros a koérnyezetre. Az adott berendezés
artalmatlanitdsadhoz vissza kell juttatni azt az eladds helyére, vagy le kell adni egy helyi Ujrahasznosité kézpontban. A részletekért
forduljon a helyi haztartasi hulladekkezelo szolgdlathoz.
[nipynilt nunpyf t Wu funphpnubihplitipp ity &, np uwppp, tpu ﬁulnml]nqhhnh ni Ynuunwlhshitipp W I:]H]mnull]ulh
'8 I:]H]m]mhul_]hh u|u1]1u1qu1hh1n nunphqughtijhu wtanp © htanlitp t Lt tinh Pl (WEEE) L
jh W Jh htan Yupytine jtphtc: unjuy up dwnuympjub duniijtanh unjupnhg htann
Hlpull]ul £ pudwh anh[hqulthujh Uwippp, L Ynunlhsitipp, hoswtu wle Gilpopulub b buopniugh wwpuoguitpp sh juptih nonhjhqugity
) pur htan, pwlth np nu Yy twuh 7]151ull|u1 dhgunfuypht: Wu uwpph nunpjhqughugh hwdwp, wyl whop b Jepunupadh
Jwéwnph Ytn jud hwbalgh mbnuiub Jipudwldwb fhn: U tilniniblitip huniwp wbt dtipm k njuity tilig
uwithnhilitiph nyiyigiwb Swnwynipynih:

Informazioni sul riciclaggio. | simboli significano che & necessario seguire i regolamenti sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche (WEEE) e sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le sue batterie e accumulatori e i suoi accessori
elettrici ed elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. Non
smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i suoi accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani non differenziati,
poiché cid sarebbe dannoso per I'ambiente. Per smaltire questo dispositivo deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un
centro di riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento deij rifiuti domestici per i dettagli.

b 3m8megdol glsbgd 0bxgmMAszos. gb LOABMEMIBO FIEOLLIMIL, HMI ;Mgggho dMFYMBOWMBOL, oo doEMggdol ©s
937999905 BHMOYIOOL s Fobo  gmgdBHB™m s JEIIHOMBIEO  sguglrysGdol  A3ayBHOLLL mgggh MbEs 03350 JIIHHM ©s JLYIHOMEWO
5031630@®dOL Bs®BYBYBOLS (WEEE) 05 Bo®s6gobs s 5349809ems@m®ob 656Rgbgd0l 0053006 3mBm@gdol Mgaaes3ogdo. ®ganmes3ogdol msebsbdsw,
b 30figmdoEmds 9d399@9BSMIVS FO-3oe39 39dYMAL Fobo LdMRIB0EMBOL 35Ol BAWML. 5O 35YEM® IMFYMIOW MBS, Jobo ddEHMIIOO ©>
5379999005BmOYV0, 51939 dobo gEgdBHO™ ©d JEYIHOMBIWO Sdlgbryd®IdO SMIMOEHODIdME 3503w G Bogo3LsgMIEgdBY, MG gl Bosbl
5996908L 25693, 50 50 FIOI0MBOL 130D FmdmMgdol Fobbom, ol MBS DGHVBLIL FYOZOL SFOELL 56 {50FBEML MJz9bl SEHOWMdMOZ

05077953900 3963 0. 0bM3M, ©9135380MJM MJ39BL 5RO MBMOZ bygMBsEbMZMIIM BGRYBYIBOL DsOMZOL LsBLILYIOL EYEHIYIIOLMZOL.

ﬁ Kapere >xapaTty Typanbl aknapar. byn é]en rinep KypPbINFbIHbI, OHbIH aKKyMySTOpAapbl MeH akKyMynsaTopiapblH, COHAaM -ak OHbIH,
SNEKTPNIK XOHe 3MEeKTPOHIbl KepeK -KapaKTapblH KOKbICKa TacTay KesiHOe 3M1eKTPMiK XoHe 3M1eKTPOHAbl KOHAbIPFbINapablH
KanabikTapblH (WEEE), 6aTapes MeH akkyMynsTop KanAblKTapbliHbIH epexkenepiH cakrayabl 6ingipeai. HopMaTuBTiK KykaTtap 6yn
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XKabObIKTbI MalaanaHy Mep3iMi aakTanFaHHaH KeWiH 6Genek >XuHayAbl Tanan eTedi. KypbinFbiHbl, OHbIH 6aTapesnapbl MeH
aKKyMyNnaTOpnapbiH, COHAal -ak OHbIH 3M1eKTPIK KoHe 3NeKTPOHAbl KepeK -apaKTapblH CypbinTanMaraH Kananblk KanablkrapMeH
bipre TacTamaHbl3, cebebi byn KopLUaraH opTaFa 3usH TUrisei. Byn ababiKTbl TacTay YLUiH OHbl CaTy OPHbIHA HeMece XeprinikTi kakTa
eHey opTa/biFbiHa KaNTapy KaXeT.
Informacija par parstradi. Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem
un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu
noteikumi. Noteikumi paredz, ka Sis iekartas, beidzoties to kalposanas laikam, ir jalikvidé atseviski. Neizmetiet ierici, tas baterijas un
akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi. Lai
atbrivotos no o iekarty, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties
ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.
Qi Informacija apie perdirbima. Sie simboliai nurodo, kad 3alindami prietaisg, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius ir
elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos atlieky (WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy atlieky taisykliy. Pagal
teisés aktus, pasibaigus Sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai. Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir
akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerdsiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai baty
kenksminga aplinkai. Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti | pardavimo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centra.
Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis j vietos klienty aptarnavimo atlieky salinimo.
Informatie over utilisatie. Deze symbolen geven aan dat u zich bij het utilisatie van het apparaat, de batterijen en accu's en de
elektrische en elektronische accessoires ervan moet houden aan de regels betreffende afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur (WEEE) en afgedankte batterijen en accu's. Volgens de regels is deze apparatuur aan het einde van de levensduur apart te
verwijderen. Het is niet toegestaan om het apparaat, de batterijen en accu's ervan, evenals de elektrische en elektronische accessoires
samen met ongesorteerd huishoudelijk afval te verwijderen, omdat dit schadelijk is voor het milieu. Om deze apparaat af te voeren,
moet deze worden ingeleverd bij een verkooppunt of worden afgeleverd bij een plaatselijk recyclingcentrum. Neem contact op met uw
laatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor meer informatie.

Informacje dotyczace recyklingu. Symbole te oznaczaja, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz
akcesoriow elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzegac przepiséw dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE) oraz baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej utylizacji po zakoriczeniu
okresu uzytkowania. Nie wolno wyrzucaé urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoridow elektrycznych i elektronicznych
razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi, poniewaz moze to byc¢ szkodliwe dla érodowiska. Aby utylizowac urzadzenie, nalezy
je zwréci¢ do punktu sprzedazy lub przekazac do lokalnego centrum recyklingu. W celu uzyskania szczegdtowych informacji nalezy
skontaktowac sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie usuwaniem odpaddw z gospodarstw domowych.

[e13 Informagdes de descarte. Este simbolo significa que deve seguir o Regulamento de Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletronicos (WEEE) e o Regulamento de Residuos de Pilhas e Baterias ao eliminar o dispositivo, as suas baterias e acumuladores, e os
seus acessorios elétricos e eletronicos. Os regulamentos exigem que este equipamento seja descartado separadamente no final da sua
vida util. O dispositivo, as suas baterias, acumuladores e os seus acessorios elétricos e eletronicos ndo devem ser descartados como lixo
municipal indiferenciado, pois isso prejudicard o meio ambiente. Para descartar este equipamento, ele deve ser devolvido ao ponto de
\éenda ou entregue a um centro de reciclagem local. Para obter detalhes, entre em contacto com o servico local de descarte de lixo
oméstico.
[RXeIN] Informatii privind reciclarea. Aceste simboluri indica faptul c& trebuie s& respectati Regulamentul privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de baterii si acumulatori atunci cadnd aruncati aparatul,
bateriile si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest echipament
trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata. Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice
si electronice impreuna cu deseurile municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi ddunator pentru mediu. Pentru a elimina acest
echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local. Pentru detalii contactati serviciul
local de eliminare a deseurilor menajere.
UHbopMaums 06 yTunmsaumm. ST CUMBOJIbI O3HAYaIOT, YTO MPY YTUM3aLMK YCTPOWMCTBA, ero 6aTapeit 1 akKyMy/ISTOPOB, a Takke
€ro 3MeKTPUYECKUX U 3MEKTPOHHbIX aKCecCyapoB HeoGXOOMMO CriefoBaTb MpaBuiaM OGpalleHWs C oTXoJamMu Mpow3BOACTBa
SM1eKTPUYECKOTO W 3MEeKTPOHHOro o6opynosaHua (WEEE) 1 npasunam obpallieHuns ¢ oTxogaMu 6atapeit U akkyMynstopos. CornacHo
npasunamM, fJaHHoe o6opydoBaHWME MO OKOHYaHWKM CpoKa CNyXG6bl MOANEXWUT pasfaenbHOM yTuAMsauun. He ponyckaetcs
YTUAN3MPOBATb YCTPOMCTBO, ero 6aTtapen 1 akKyMy/saTopbl, @ TakkKe ero 3/1eKTpUYecKMe W 3MEKTPOHHbIE aKceccyapbl BMecTe ¢
HEOTCOPTUPOBAHHbBIMIN KOMMYHaTbHBIMIW OTXOAaMV, MOCKOSbKY 3TO HaHeceT Bpe[, OKpyalollel cpefe. [na yTunvsaunmn OaHHOro
060pyAoBaHKS ero HeO6X0ANMO BEPHYTb B MYHKT MPOAAXKM MK cAaTb B MeCTHbIN NYHKT nepepaboTku. [1na nonyyYeHns Noapo6Hbix
cBefleHWi ceflyeT 06paTUTbCs B MECTHYIO CNyX6Y TMKBUAALIMM KOMMYHaTbHbIX OTXOJ0B.
Informacie o recyklacii. Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérii a akumulatorov a jeho elektrického a
elektronického prislusenstva musite dodrziavat predpisy o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii
a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonceni zivotnosti zlikvidovat oddelene. Pristroj, jeho batérie a
akumulatory ani jeho elektrické a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to
bolo skodlivé pre Zivotné prostredie. Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do
miestneho recyklacného centra.
Informacije o odstranjevanju Ti simboli pomenijo, da je treba pri odstranjevanju naprave, njenih baterij in akumulatorjev ter
elektri¢ne in elektronske opreme upostevati pravila ravnanja z odpadki elektri¢ne in elektronske opreme (WEEE) ter pravila ravnanja z
odpadki baterij in akumulatorjev. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene zZivljenjske dobe odstranilo¢eno. Naprave, baterij
in akumulatorjev ter elektricnega in elektronskega pribora ne odlagajte skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj bi to
Skodovalo okolju. Ce Zelite to opremo odstraniti, jo morate vrniti na prodajno mesto ali oddati v lokalnem centru za recikliranje. Za
odrobnosti se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.

1} Informacién de reciclaje. Estos simbolos indican que debe seguir la normativa sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos
(WEEE) y sobre residuos de pilas y bateriasal eliminar el aparato, sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y electrénicos.
Seguln la normativa, estos equipos deben eliminarse por separado al final de su vida util. No elimine el aparato, sus baterias y
acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electrénicos junto con los residuos urbanos no clasificados, ya que esto seria perjudicial
para el medio ambiente. Para la eliminacion de este equipo hay que devolverlo al punto de venta o entregarlo a un centro de reciclaje
local. Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacion de residuos domésticos para obtener mas informacion

Informacije o odlaganju. Ovi simboli znace da kada odlazete uredaj, njegove baterije i akumulatore, kao i njegovu elektriénu i

elektronsku dodatnu opremu, morate da postujete propise o upravljanju otpadom elektricne i elektronske opreme (WEEE) i otpadom
baterija i akumulatora. Propisi zahtevaju da se ova oprema selektivno odlaze na kraju njenog upotrebnog veka. Uredaj, njegove baterije
i akumulatori, kao i njegov elektri¢ni i elektronski pribor ne smeju se odlagati zajedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom jer ¢e to
naneti Stetu Zivotnoj sredini. Za uredno odlaganje ove opreme, trebate je vratiti u prodajno mesto ili predati lokalnom centru za
reciklazu. Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje ku¢nog otpada.
IHbopMaLia Npo yTunisauilo. Lli CMBONM 03HaYatoTh, LLO NPU YTUAI3aLii NpUCTPoto, Moro 6ataper i akyMynaTopis, a TakoXK Moro
eNeKTPUYHNX | eNEeKTPOHHMX aKkcecyapiB, HeobXiaHO cniaysaTy [MPeKTMBI WoAo BiANpaLboBaHOro eNekTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro
obnapgHaHHA (WEEE) i AnpekTuBi Npo 6aTapeikmn Ta akyMynsaTopy Ta BiAXoAM Bif, 6aTapenok Ta akyMynaTopis, WO MiCTATb Hebe3neyHi
PeYoBUMHU. 3ridHO 3 AMpPeKTMBaMW, daHe obnafHaHHA MicNa 3aKiHYeHHA TepMiHy cnyx6u nignarae okpemin ytunisauii. He
[OMYyCKaeTbCs yTUAIZaLilo NPUCTPOIO, Moro GaTapel Ta akyMynsTopU, a TakoX MOro enekTPUYHI i eNeKTPOHHI akcecyapu pasoMm 3
HECOPTOBaHUMM MICbKUMM  BifXOAaMW, OCKINbKW Lie 3aBOACTb LWKOAM HaBKOMMULIHBOMY cepefoBuuly. [na ytunisauii gaHoro
YCTaTKyBaHHS, MOro HeobXiHO MOBEPHYTU B MYHKT Npoaa)ky abo 34aTn B MiCLLeBMI NyHKT NepepobKu. Na oTpMMaHHS aeTanbHoi
iHbopMaLLii cnig 3BepHYTUCA B MicLLeBY CNy»0y Nikeigauii nobyToBmnx Bigxoais.

Utilizatsiya qilish hagida ma'lumotlar. Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek elektr va
elektron aksessuarlarini utilisatsiya qgilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda batareyalar va akkumulyatorlarning
chgindilaridan foydali narsalar olish qoidalariga amal gilish kerak. Qoidalarga ko'ra, ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan
so'ng alohida utilizatsiyaga yotadi. Qurilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik va elektron
aksessuarlarini shahar chigindilari bilan bir gatorda utilizatsiya qilishga yo'l go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi. Ushbu
uskunani utilizatsiya qilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta ishlash nuqtalariga gaytarish kerak. Batafsil tafsilotlarni olish uchun
maishiy chigindilarni yo'gotish xizmatiga murojaat qilish kerak.
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Device name:
ARA sl -l BOS Naziv uredaja BUL ViMe Ha ycTpomncTtBoTo CES Nazev zafizeni
DEU Ceratename ELL Ovopa ovokeuiig EST Seadme nimi FRA Dénomination d'un
appareil HRV Naziv uredaja HUN Eszk6z neve HYE Uwpph dnptijp ITA Nome del dispositivo
KAT 3mfjgmdommdol  sbobgamgds KAZ KypbinfFbiHbl - aTaybl LAV lerices  nosaukums
LIT |renginio pavadinimas NLD Apparaatnaam POL Nazwa urzgadzenia POR Nome do
dispositivo RON Descrierea dispozitivului RUS HanmeHoBaHuMe yCTpomcTBa
SLK Oznacenie zariadenia SLV Ime naprave SPA Denominacion del dispositivo SRP Ime
uredaja UKR Ha3zea npuctpoto UZB Qurilma nomi

Serial number:

ARA Lial 80 BOS  Serijski broj BUL CepuvieH Homep CES Sériové Cislo
DEU Seriennummer ELL Zeiplakés apBpos EST Seerianumber FRA Numéro de série
HRV Serijski broj HUN Sorozatszam HYE Utphwlwt hwdwpp ITA Numero di serie
KAT byGomwo bmdgeo KAZ Cepusnblk HeMipi LAV Sérijas numurs LIT Serijinis numeris
NLD Serienummer POL Numer seryjny POR NUmero de série RON Numar serial
RUS CepuimHblm HoMmep SLK Sériové Cislo SLV Serijska Stevilka SPA NUmero de serie
SRP Serijski broj UKR CepintHum Homep UZB Seriya ragami

Purchase date:
ARA 3 &5 BOS Datum kupovine BUL [data Ha 3akynyBaHe CES Datum prodeje
DEU Kaufdatum ELL Huepounvia ayopag EST MUUgikuupaev FRA Date de vente
HRV Datum prodaje HUN Az eladas datuma HYE Qudwb wiuwphyp ITA Data di vendita
KAT 38999608 mstowo KAZ CaTtbinFaH KyHi LAV PardoSanas datums LIT Pardavimo data
NLD Datum van aankoop POL Data sprzedazy POR Data de compra RON Data
cumpararii RUS [data nokynku SLK Datum predaja SLV Datum nakupa SPA Fecha de
venta SRP Datum kupovine UKR [daTta kynieni UZB Sotib olish sanasi
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ARA U a3 BOS  Pecat prodavca
BUL Meuat Ha npopgaBada CES Razitko
prodejce DEU Stempel des Verkaufers
ELL Zgpayida tov TwAnt EST MuUja pitser
FRA Cachet du vendeur HRV Pecat
prodavaca HUN Eladd bélyegzébje
HYE dwéwnnnh  Yuhpp ITA Sigillo del
venditore KAT 959900390l 89390
KAZ Catywbl Mmepi LAV Pardevéja zimogs
LIT Pardavéjo antspaudas NLD Zegel van
de verkoper POL Piecze¢ sprzedawcy
POR Selo do vendedor RON Stampila
cumparatorului RUS lMNMe4yaTb npogaBua
SLK Peciatka predavajuceho SLV Pecat
prodajalca SPASello del vendedor
SRP Pecat prodavca UKR lMeyaTtka
npogasusa UZB Sotuvchining muhri

f\) Seller stamp:
|

ENG Download the full warranty card on aeno.com ARA (» dSll glecall ddlay Jyi &
aeno.com BOS Preuzmite kompletni garantni list na aeno.com BUL /3Ternete mbnHaTa
rapaHUMOHHa KapTa oT aeno.com CES Uplny zaruéni list ke stazeni na aeno.com
DEU Die vollstandige Garantiekarte steht unter dem Link aeno.com zum Download
bereit ELL KateBdaote tnv TAfpn kdpta eyyimong oto aeno.com EST Laadige taielik
garantiikaart alla aadressil aeno.com FRA Télécharger la carte de garantie compléete sur
aeno.com HRV Preuzmite potpuni jamstveni list s aeno.com HUN A teljes jotallasi jegy
az aeno.com weboldalon letdlthetd HYE Utipptindty wdpnnowlub tpwppuhpuyhlt pwpup
aeno.com -mud ITA Scaricare il certificato di garanzia completo su aeno.com KAT Lo
Logd®BEBHOM GHowmbol Bsdm@EHgothmgs aeno.com-by KAZ Tonbik Keninaik TafloHbliH CauTTaH
aeno.com »>kykten any LAV Lejupieladét pilnu garantijas karti vietné aeno.com
LIT Atsisiyskite visg garantijos kortele i§ aeno.com NLD Download de volledige
garantiekaart op aeno.com POL Pobierz petng karte gwarancyjna na stronie aeno.com
POR Descarregar cartao de garantia completo em aeno.com RON Descarcati cardul de
garantie complet la aeno.com RUS CkadaTb MOMHbIM FapaHTUMHbIM TafloH Ha aeno.com
SLK Uplny zaru&ny list na stiahnutie na aeno.com SLV Prenesite celoten garancijski list:
aeno.com SPA Descargue la tarjeta de garantia completa en aeno.com SRP Preuzmite
kompletan garantni list sa aeno.com UKR 3aBaHTa)XUTW MOBHWMW FAPaHTIMHMIA TanNoH Ha
aeno.com UZB To'lig kafolat talonini aeno.com saytidan yuklab olish






A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil

et ses piles ,!" ou
se recyclent n

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ELEMENT(S)
D’EMBALLAGE




Please contact our online support team if you have
any questions or issues with your AENO device.

This is a better option than visiting the store
and will save you time and effort

Get support

= 4 O

aeno.com/service-and-warranty

UKR OtpumaTti nigTpumky BOS Dobijte podriku BUL Monyyasade Ha nogapwka CES Ziskejte
podporu DEU Support erhalten ELL Afjin uttootipiEng EST Saama toetuse FRA Obtenir de |'aide
HRV TraZite pomoc na HUN Tamogatas megszerzése HYE Usgwlgnipinit vnwbwy ITA Ottieni
supporto KAT dboafmadggmolb Snpgds KAZ Konpay any LAV Sanemt atbalstu LIT Gauti palaikyma
NLD Cndersteuning krijgen POL Uzyskaj pomoc POR Obter apoio RON Cbtineti asistentd RUS MNony4uTs
nogaeprky SLK Ziskat podporu SLV Pridobite podporo SPA Obtener apoyo SRP TraZite pomoc na
UZB Qo'llab quvvatlash xizmatidan foydalanish psall Gle Jauasdl ARA



